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Sempozyum Konusu

“Avrasya'da Tirkiyat ve Sarkiyat Calismalan”

Sempozyumun bu genel baslik altindaki alt basliklar ise soyle siralanabilir:

+ Avrasya bolgesinde Sarkiyat ve Tirkiyat calismalarinin islevleri ve amaglan,

+ Amaglarina ve bu amaclara gétiren stratejilere gore Tarkiyat ve Sarkiyatglann tasnifi,
+ Unlij Sarkiyat ve Tirkiyat cahsanlannin Dogu dinyasina etkileri,

+ Sarkiyatglann ve Turkiyatglann siyasi alanla iliskileri,

+ Orta Dogu, Orta Asya ve Balkanlarda Turkiyat ve Sarkiyat faaliyetleri,

+ Oryantalizmin istismanna yonelik ¢ozim onerileri,

Sempozyum Takvimi

Sempozyuma kayit tarihi: 1 Nisan - 30 Nisan
Bildiri 6zetlerini son gonderme tarihi: 1-5 Mayis 2018
Sempozyum programinin ilani: 15 Haziran 2018
Tam bildirilerin teslim tarihi: 30 Hoziran 2018
Sempozyum tarihi: 4-6 Temmuz 2018
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PROGRAM

4 Temmuz 2018 Carsamba | 4 July 2018 Wednesday
09.00-12.00 Acllis Téreni | Opening Ceremony
Edebiyat Fakultesi | Faculty of Letters
Genel Kurul Salonu | General Assembly Hall

09:00-10:30 Sempozyum Katilim ve Kayit Bilgileri
Symposium Participation and Registration Information

10:30-11:00 ACILIS KONUSMALARI | OPENING CEREMONY

Prof. Dr. Abdullah KIZILCIK
FAMER Muddrd

Fatma Genc UNAY
IBB Meclis Uyesi

Prof. Dr. Bekir KARLIGA
Basbakanlik Basdanismani

Prof. Dr. Hayati DEVELI
[stanbul Universitesi Edebiyat Faktiltesi Dekani

Prof. Dr. Mahmut AK
[stanbul Universitesi Rektéri

11:10-12:00 ACILIS OTURUMU | OPENING SESSION

Doc. Dr. Oraz SAPASHEV
Al-Farabi Kazak Milli Universitesi Tirksoy B&Iimu

Prof. Dr. Bauyrzhan ERDEMBEKOV
Bati Kazak Jubanov Universitesi Rektdri

Prof. Dr. Erbolat SAURYKOV
Kazakistan Taraz Innovasyon-Beseri Bilimler Universitesi Rektdri

Prof. Dr. Rahima ABDUVALIEVA
Londra Aytmatov Akademi Baskani

12:00-13:30 iIKRAM - TURK DUNYASI VAKFI BOTANIK BAHCESI
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l. OTURUM | SESSION I
4 Temmuz | July 13.30
Edb. Fak. Genel Kurul Salonu | Faculty of Letters General Assembly Hall

Oturum Baskani: Prof. Dr. Ali Glizelyliz

13:30-13:40 Prof. Dr. Abdullah Kizilcik
"Alman Sarkiyatcr Hellmutt Ritter ve Turkiye'de Akademik
ve Yayin Hayatina Katkisi”/“German Orientalist Hellmutt
Ritter And His Contribution For The Academic And Publis-
hing Life In Turkey”

13:40-13:50 Prof. Dr. Abzhapparova Bibikhadisha Zhursinovna
“Sarkiyat lIminin Caddas Yeni Paradigmalari”/“Modern Pa-
radigms Of Oriental Studies”

13:50-14:00 Kamil &nal
“Sarkiyatc) Olga Sergeevna Lebedeva'nin (Madam Gllnar)
Calismalari”/ “Works Of The Arbitral Olga Sergeevna Lebe-
deva (Madam Gulnar)”

14:00-14:10 Omir Tuyakbayev
“Khadiqgat Al-Arifin” (XIV) Sufi Menakibnamesi’nin Antitesi ve
Yazari Tanimlama Meseleleri”/“The Question Of Attribution
And Antithesis Of Sufian Hagiography «Khadiqat Al-Arifin»”

14:10-14:20 Dog¢. Dr. Oraz Sapashev
“Eski Ttrk Anitlarinin Evrimi”/“Evolution Of Ancient Turkic
Monuments”

14:20-14:30 Dog¢. Dr. Rysgul Abilkhamitkyzy

“Atabet-il Hakayik’'in Edebi Dili"/“Literary Language of
Atabet-Ul Hakayik”

14:30-14:40 Prof. Dr. Sureddin Memmedli
“Gurcistan Sarkiyat Enstitisd: Faaliyeti, Eserleri”/“Georgia
Institute Of Oriental Studies: Activities, Works”

14:40-14:50 Sinaray Biirkiitbayeva Dibiirkizi
“Ortak Turkd Edebiyati Hakkinda Ddsctnceler”/“Considera-
tions About The Common Turkish Literature”

14:50-15:00 Ars. Gor. Berker Keskin
“Turk Ddnyasinda Eski Uygur Hukuk Belgeleri ile ilgili Yapi-
lan Calismalar”/“Studies On Old Uighur Legal Documents
In Turkic World”

15:00-15:10 Prof. Dr. Bakhytzhan Satershinov - Samet Okan
"Akyt Hacr Ulumcuoglu Altaylinin Eserlerindeki Tirk Halki-
nin Manevi lliskisi ve Dini Durumu’”/“The Spiritual Connec-
tion And Religious State Of Turkic Nations In The Creative
Legacy Of Akhyt Khazhy Ulimzhiuly Altaiskiy”

15:10-15:30 Degerlendirme ve Soru-Cevap
Evaluation and Question-Answer
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Il. OTURUM | SESSION II
4 Temmuz | July 13.30
Famer Konferans Salonu | Famer Auditorium

Oturum Baskani: Prof. Dr. Bayarma Khabtagaeva

13:30-13:40 Abdulla Molla
“Oryantalizmin Etkisi ve Tirk Senaryosu”/“Influence Of
Orientalism And Turkish Scenario”

13:40-13:50 Prof. Dr. Azamat Akbarov
"Avrasya’da Cagdas Turkolojinin Gelisiminde Bazi Guncel
Egilimler”/“Some Current Trends In Development Of Mo-
dern Turkology In Eurasia”

13:50-14:00 Prof. Dr. Gulzhan Shokym
“Modern Ttirkolojinin Gelismesinde K. Jubanov'un Rold”/
“The Role Of K. Zhubanov In The Development Of Modern
Turkology”

14:00-14:10 Dr. Ainur Mayemerova
“Uluslararasi Turk Akademisi ve Tirkoloji Calismalart”/“In-
ternational Turkish Academy and Turcology Studies”

14:10-14:20 Dr. Ogr. Uyesi Mohammad Rashid
“Urdu Siirinde Tlrkiye'nin Analitik Calismasi”/“An Analyti-
cal Study Of Turkey In Urdu Poetry”

14:20-14:30 Prof. Dr. Nataliya Seitakhmetova - Madina Bektenova
“Turk Duanyasi XXI. Yizyilda: Turkolojinin Guncel Konula-
r1”/“The Turkic World In The 21t Century: Topical Issues Of
Turkic Studies”

14:30-14:40 Prof. Dr. Nevin Karabela
“Turk Ldgatindeki Arapca Unsurlar’/“Arabic Elements In
Turkish Language”

14:40-14:50 Aras. Gor. Rauf Mustafaoglu
“Ozbek Turkcesindeki Rusca Alintilardan Turetilen Meslek
Adlari”/“Profession Names Derived From The Russian Bor-
rowings In Uzbek Language”

14:50-15:00 Saltanat Sizdik
“Kasgarli Mahmud'un “Divant Lugati’'t-Turk” Eseri Esnasinda
Ortacag Tirk Toplumu’/“Medieval Turkish Society During
The Work Of Mahmud Al-Kashgari “Diwan Lughat Al-Turk”

15:00-15:10 Dr. Bayarma Khabtagaeva
“Yenisey deki Tirk Unsurlar”/* The Turkic Elements In Yeniseian”
15:10-15:20 Antonina Kalenska

“Turkiye'nin Caddas Internet Gazetelerinde Anlatimsal Dil
Unsurlarr”/" Expressive Means Of Language In The Texts Of
Modern Turkish Online Newspapers”

15:20-15:40 Degerlendirme ve Soru-Cevap/
Evaluation and Question-Answer

Xl
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11l. OTURUM | SESSION lII
4 Temmuz | July 13.30
Kongre-Kultur Merkezi Salon 1| Congress and Cultural Center - Hall 1

Oturum Baskani: Dr. Ogr. Uyesi Arif Acaloglu

13:30-13:40 Dr. Ogr. Uyesi Ayse Hilal Tuztas Horzumlu
“Wolfram Eberhard’in Turkiye'deki Etnoloji Calismalarina
Genel Bir Bakis"/"An Overview Of Wolfram Eberhards’
Ethnological Works In Turkey”

13:40-13:50 Akimisheva Zhanar
“Turk Epigrafisindeki Sembolik Isaretler ve Ondaki Din-
ya'nin Dil Resmi”/“Symbolic Signs In The Turkic Epigraphy
And Their Language Picture Of The World”

13:50-14:00 Dr. Ogr. Uyesi Arif Acaloglu
“Rus Dogubilimci V. Gordlevski’nin Anadolu’da Etnografya
Calismalari”/“ Ethnographic Studies Of The Russian Orien-
talist . Gordlevski In Anatolia”

14:00-14:10 Prof. Dr. Bauyrzhan Erdembekov - Dog. Dr. Atakan Kurt
“Kazakca Yeni Latin Alfabesinde Metin Siklik Analizi”/
"Analysis Of Kazakh-Language Text Frequency Based On
New Latin Alphabet”

14:10-14:20 Dog¢. Dr. Sergary Liliya - Do¢. Dr. Karlygash Baitanassova
“Muhtar Avezov'un Tiyatro Eserlerindeki Turk Edebiyatina
Ortak Gelenekler”/"Joint Traditions Of Muhtar Avezov To
Turkish Literature In Theater Works”

14:20-14:30 Dog¢. Dr. Mohammad Faique
“Turk Kdltaranin Onemi ve Modernite Vizyonu”/“Significa-
tion Of Turkish Culture And Vision Of Modernity”

14:30-14:40 Dilrabo Tosheva

dieval Central Asian Architecture: Western And Russian Narratives”

14:40-14:50 Turgeldiyeva Akzharkin Serikbayevna
“Turk Uygarligr ve Kultir Ekolojisinin Kékeni”/“Turkic Civili-
zation And Trial Of Ecology Culture”

14:50-15:00 Prof. Dr. Avakova Rausangiil - Nadira Zairova

re of Tyurk World: Numerological Symbols in Turkic Languages”

15:00-15:10 Saganayeva Akmaral Aibolovna
“Incil Anlatim Bicimi (Phraseological) Sayfalar Kazakis-
tan’in Periyodik Baskisi”/“Biblical Phraseological Units On
Pages Of Printed Medlia In Kazakhstan”

15:10-15:20 Aigul Karkanova - Zhuldyz Zhunusova
“Modern Kiresellesme ve Kdltdr lle Topluma Etkisi”/“Mo-
dern Globalization And Its Impact On Culture And Society”

15:20-15:40 Degerlendirme ve Soru-Cevap
Evaluation and Question-Answer

Xl
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IV. OTURUM | SESSION IV
4 Temmuz | July 13.30
Kongre-Kultir Merkezi Salon 2A | Congress and Cultural Center - Hall 2A

Oturum Baskani: Dr. Diana Nikoglo

13:30-13:40 Prof. Dr. Rausanglil Avakova - Sholpan Khudiarova
“Turk Danyasi’'nin Dili Resimi: Turk Dillerinde Numerolojik
Semboller”/“Language Picture Of Tyurk World: Numero-
logical Symbols In Turkic Languages”

13:40-13:50 S.N. Baibekov - Serik Altynbek - Alua Turginbayeva

A.U. Eleusinova

"Kazak Halkinin ManeviMiras ve Folklorik Degerleri Bakimindan

Bayk Bozkirlarin Eski Misyonuna Dair Arastirilmasi, Analizi ve
Sistemlestiriimesi”/“Research, Analysis And Systematization
The Ancient Tasks Of The Great Steppe As A Spiritual Heritage

And Folklore Values Of The Kazakh People”

13:50-14:00 Dr. &gr. Uyesi Evdokia Sorochyanu
“Geleneksel Gagauz Kdltirinde Unlu Mamul ve Ekmeklere
Ait Turk [simleri”/“Turkic Names Of Bread And Flour Pro-
ducts In The Traditional Culture Of Gagauz”

14:00-14:10 Prof. Dr. Gliljibek Kusmanova
“Edebi Dil ve Eski Tirk Yazisi”/ Literary Language And
Ancient Turkic Inscriptions”

14:10-14:20 Dog¢. Dr. Oraz Sapashev
“Eski Turk Anitlarinin Evrimi”/“Evolution Of Ancient Turkic
Monuments”

14:20-14:30 &gr. Uyesi Nurjamal Chonmurunova

“‘Rus ve Kirgiz Etnekili'de Kadin/Ayalzat Kavramlari”/
“Sphere Of Concepts Of Woman / Ayalzat In Russian And
Kyrgyz Ethnoculture”

14:30-14:40 Saule Shaimerdenova
“Kazak Halkinin Geleneksel Manevi Degerleri”/“Traditional
Spiritual Values Of The Kazakh People”

14:40-14:50 Dr. Diana Nikoglo
“Gagauz Edebiyatinda “Gagauz” Etnonimi”/* The ‘Gagauz’
Ethnonym In The Gagauz Fiction

14:50-15:00 Prof. Dr. Gliljibek Kusmanova
“Kdaltarel Alanda Milli Stereotipler”/“National Stereotypes
In The Cultural Space”

15:00-15:10 Zarina Olimova
“Bazi Ozbek Yemek Adlarinin Etimolojisi”/“The Etimology
Of Some Uzbek Dishes Names”

15:10-15:30 Degerlendirme ve Soru-Cevap
Evaluation and Question-Answer

Xill
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V. OTURUM | SESSION V
4 Temmuz | July 13.30

Kongre-Kultar Merkezi Salon 2B | Congress and Cultural Center - Hall 2B

13:30-13:40

13:40-13:50

13:50-14:00

14:00-14:10

14:10-14:20

14:20-14:30

14:30-14:40

14:40-14:50

14:50-15:00

15:00-15:10

15:10-15:20

15:20-15:30

15:30-15:50
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Oturum Baskani: Prof. Dr. Rahima Abduvalieva

Ars. GOr. Hatice Gorglin

“Hindistan Sémdrgeciliginde Oryantalizm ve llk Ingiliz Sarki-
vyatcilarindan William Jones”/"Orientalism In India Colonialism
And The First Orientalist William Jones”

Dr. Ainur Mayemerova
“Uluslararasi Tirk Akademisi ve Turkoloji Calismalari”/ Interna-
tional Turkish Academy and Turcology Studies”

Dr. &gr. Uyesi Chinara Sasykulova
“Kirgiz Gramercisi [A. Batmanov'/ Kirghiz Grammarian |.A. Batmanov”

Dog. Dr. Gililnara Goca Memmedli
“Gurcl Turkoloji Ekold: Temsilcileri ve Verileri”/“Georgian Tur-
cology School: Representatives And Transactions”

Dog. Dr. Bakitgil Kuljanova

"Atabetl’l-Hakayik Eserinin Arastiriimasinda Kazakistan Bilim
Adamlarinin Katkisi”/”Contribution Of Kazakhstan Scientists In
The Research Of Atabetl’l Hakayik”

Muhammet Said Nuhoglu

“Hollanda’li Mdstesrik Christiaan Snouck Hurgronje’nin Al-
man Mdastesriklerin (Martin Hartmann vs.) Cihad Hakkindaki
Gdrislerine Elestirileri”/“Critics Of The Dutch Orientalist Chris-
tiaan Snouck Hurgronje On The Works Of The German Orien-
talist On The Subject Of Jihad In Islam”

Ars. Gor. Muhsin Ramazan issever

Avrupalilanin Hint Alt Kitasindaki Sémdrgecilik, Sarkiyat Faaliyetleri
ve Warren Hastings”/“Colonialism, Orientalism Of The Europeans In
The Indian Subcontinent And Warren Hastings”

Dr. &gr. Uyesi Nurgiil Moldalieva
“Kasim Tinistanov’'un Gramer Kitaplarinin Dili Uzerine”/“On The
Language Of Grammar Books Kasym Tynystanov’s”

Prof. Dr. Rahima Abduvalieva
“Cengiz Aytmatov'un Avrupa'daki Misyonu (1990 -2006)"/ “Chin-
giz Aitmatov’s Mission In Europe (1990-2006)”

Ars. Gor. Botagoz Télimbetova

“Farsca Kaynaklarda Turk-Modolistan Tarihini inceleyen Aras-
tirmacilar’/“The Researches Scientists Who Have Studied His-
tory Of Turk-Mongolian On Persian Sources”

Ars. GOr. Turgay Gokgoz

“Arminius Vambery'de Oryantalizm Olgusu”/“The Case Of Ori-
entalism In Arminius VVambery”

Dr. Mahmud Benras
“Cezayir Halk Edebiyatinda Fransiz Oryantalistin Onemi”/ The
Importance of the French Orientalist in Algerian Folk Literature”

Degerlendirme ve Soru-Cevap
Evaluation and Question-Answer

XIV

29.06.2018

16:29:58



VI. OTURUM | SESSION VI
4 Temmuz | July 13.30
Kongre-Kultur Merkezi Salon 3 | Congress and Cultural Center - Hall 3

Oturum Baskani: Prof. Dr. Zainolla Samasev

13:30-13:40 Aigerim Serik
“Orta Asya Kitap Kultdrindn Olusum Tarihini Inceleme So-
runlari”/“The Problems Of Researching Of History Of Sha-
ping Of The Central Asian Book Culture”

13:40-13:50 Dr. Diana Nikoglo - Evdokiya Sorochyanu - Vitali Sirf
“Moldova Bilimler Akademisi Sisteminde Gagauzoloji:
Sovyet Sonrasi Dénem”/“Gagauzology In The System Of
The Academy Of Sciences Of Moldova: The Post-Soviet
Period”

13:50-14:00 Dog. Dr. Iryna Pokrovska
“Kiev Milli Taras Sevcenko Universitesi'nde Tirkoloji
Gelisimi”/“Development Of Turcology In Taras Shevchenko
National University Of Kiev”

14:00-14:10 Dr. &gr. Uyesi Atilla Jorma
“Ikinci Diinya Savasi Sonrasi Sovyet Etki Alaninda Tirk Dili ve
Edebiyati EGitiminin Evreleri”/“The Stages Of Turkish Lan-
gquage And Literature Education In The Post-World War Il
Soviet Influence”

14:10-14:20 Dr. Baatyrbek Akylbekov
“Kirgiz Devleti'nin Gelisim Asamalari”/“Stages Of Develop-
ment Of The Kyrgyz Statehood”

14:20-14:30 Baurjan Rahimbay
“Osmanli Imparatorlugu'nda Kamu Yénetimi Sisteminin
Ozelliklerinin Analizi”/“The Public Administration System
In The Ottoman Empire Analysis Of Properties”

14:30-14:40 Samet Balta
“Tiirkiye'de Safevi Tarihi Hakkinda Yapilan Calismalar Uze-
rine Bir Bibliyografya Denemesi”/“Bibliography About An
Essay On The History Of Works In Turkey Safavid”

14:40-14:50 Prof. Dr. Gulmira Sultanbayeva - Aikerim Alimzhyanova -
Ars. Gor. Zarina Bayeva
“Kazakistan Turkiye lliskilerindeki Siyasi Bilgi iletisimi”/“Poli-
tical Communication In Relation To Kazakhstan And Turkey”

14:50-15:00 Dr. &gr. Uyesi Zhazira Agabekova
“Kazakistan Oryantalistlerinin Siyasetteki Roli”/“The Role
Of Kazakhstani Orientalists In The Policy”

15:00-15:10 Dr. Dosjan Balabekuly
“Kazakistan'da Arastirma Bilgi Alaninin Sosyal-Felsefik
Ozellikleri”/"Research Information Space In Kazakhstan
Social-Philosophical Aspects”

XV
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15:10-15:20 Azamat Nurshanov
“Kazakistan'da Turk Gencliginin Din Egitimi Meseleleri”/
“The Problem Of Turkic Youth's Religious Education In Ka-
zakhstan”

15:20-15:30 Prof. Dr. Zainolla Samashev
“Merkez Mogolistan'da Bulunan Eski Tirklere Ait "Shiveet
Ulan Dadir” Mezar-Kilt Kompleksi Uzerine Arastirma Soru-
lar”/“Questions Of Studying The Ancient Turkic Cult-Me-
morial Complex On Mount Shiveet Ulan In Central Mongolia”

15:30-15:40 Azzeddin Djalaoudji
“Sémdirge ve Cezayir, Kiltirlesme ve Catisma”/ “Colonial
and Algerian, Cultural and Conflict.”

15:40-16:00 Degerlendirme ve Soru-Cevap
Evaluation and Question-Answer

Xvi
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VIl. OTURUM | SESSION VII
4 Temmuz | July 13.30

Kongre-Kultur Merkezi Salon 4 | Congress and Cultural Center - Hall 4

13:30-13:40

13:40-13:50

13:50-14:00

14:00-14:10

14:10-14:20

14:20-14:30

14:30-14:40

14:40-14:50

14:50-15:00

15:00-15:10

15:10-15:20

15:20-15:40
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Oturum Baskani: Prof. Dr. Ayabek Bayniyazov

Prof. Dr. Ludmila Diadechko

“Turk ve Dogu Slav Yazarsal Leksikografisi: Durum ve Perspek-
tifler”/“Turkic And East Slavic Writer's Lexicography: Current
State And Prospects”

Aikerim Alimzhanova
“Basin Alaninda Kdltdrlerarasi lletisim Sorunlarr’/“Problems OFf
The Intercultural Communication In The Information Space”

Prof. Dr. Ayabek Bayniyazov -

Dr. Ogr. Uyesi Canar Bayniyazova

“Sézlikedlikte Bir Dilli [zahli SézIdgd Gelistirmenin Onemi
Uzerine”/*About The Importance On Developing A Monolingu-
al Explanatory Dictionary In Lexicography”

Cafer Mustafali

“Badimsiz Turk Cumhuriyetleri, Bagimsizliklarindan Hemen Once
ve Hemen Sonra (1986-1995)"/“The Independent Turkic Repub-
lics, Before And After Becoming Independence (1986-1995)”

Aziyana Bayyr-ool

“Tuvacada de- ‘demek, séylemek’ Fiilinden Olusan Edatlar Uze-
rine”/“On Tuvan Particles Derived From The Verb de = ‘To Say’,
“To Speak””

Agr. Gor. Tulay Oziibek
“Balkanlarda Tirk Kaltarandn Aktariminda Medyanin Rol(i”/ “The
Role Of The Media In The Living Of Turkish Culture In Balkans”

Prof. Dr. Anar Salkinbay - Kamila Meyram
“XX. Ylzyilda Kazak Dil Egitimi Gelisimi”/“Development Of Ka-
zakh Language Education In The XX Century”

Akmaral Bissengali

“Kazak Basin Dilinde [slami Terimlerin Kullanilisina Bilissel Dil-
bilim Acisindan Genel Bir Bakis”/“Linguistic Cognitive Charac-
teristics Of Religious Terms In Kazakh Press”

Dr. &gr. Uyesi Arzu Ciftsiiren
“Mdinsi Mahbub Alem ve “Kavaid-i Turki”/“Munshi Mahboob
Alam And “Qawaaid-e Turki””

Prof. Dr. Abdulhamid Hima

“Bazi Kadin Romancilarin Calismalarindan Cezayir Sémdir-
ge Ddnemi Edebiyatinda Cezayir Kadininin imaji”"/ Algerian
Women’s Image in the Colonial Period Literature from Algerian
Studies of Some Female Novelists”

Khaira Ben Dahoua
“George Gregori'nin Romanlarinda Arap Kultdra”/ Arab Cultu-
re in Novels by George Gregori”

Degerlendirme ve Soru-Cevap
Evaluation and Question-Answer

Xvil

29.06.2018
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VIIl. OTURUM | SESSION VlIiI
5 Temmuz | July 10.30
Famer Konferans Salonu | Famer Auditorium

Dr. G. Madiyeva’'nin Yildénuimu Serefine
“TURK DUNYASINDA ONOMASTIK ALANI”

In Honor Of Anniversary for Dr. G. MADIYEVA
“ONAMASTIC AREA IN THE TURKIC WORLD”

Oturum Baskani: Dog. Dr. Oraz Sapashev

10:30-10:40 Gllmira Madiyeva - Saule Bektemirova
“Turk Cografi Adlari ve Onlarin Kazakistan'daki Arastirma-
lari”/"Turkic Geographycs Names And Their Research In
Kazakhstan”

10:40-10:50 Dr. &gr. Uyesi Zhazira Agabekova
“Fert Olusumunda Antroponimilerin Bilgisel Hizmeti"/”In-
formative Function Of Anthroponyms In Establishing The
Individual”

10:50-11:00 Prof. Dr. Saule imanberdiyeva - Dog. Dr. Gauhar Alimbek
“Kutadgu Bilig Uzerine Onymler’in Yapisi”/”Structure OFf
Onyms Of The Monument Quttu Bilig”

11:00-11:10 Doc. Dr. Saule Bektemirova - Ogr. Goér. Erkin Kakimjanov
“Kasgarli Mahmut - Tlrk Dinyasinda ik Onomast”/”M. Kas-
hkari - The First Onomast Of The Turkish World”

11:10-11:20 Dog¢. Dr. Oraz S. Sapashev - Dr. &gr. Uyesi Daniyar Shalkarov
“Orta Cagdaki Siganak Sehri: Orta Asya’nin Manevi ve Kli-
tarel Merkezi”/"Medieval City Syghanaq. The Cultural And
Spiritual Center Of The Central Asia”

11:20-11:40 Degerlendirme ve Soru-Cevap
Evaluation and Question-Answer

Xvill
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2. ULUSLARARASI

AVRASYA CALISMALARI SEMPOZYUMU
“Avrasya’da Tirkiyat ve Sarkiyat Calismalan”

4-6 Temmuz 2018 istanbul, Torkiye

2" INTERNATIONAL SYMPOSIUM ON EURASIAN STUDIES
“Oriental and Turkic Studies in Eurasia Region”
July, 4-6, 2018 Istanbul, Turkey

Bildiri Ozetleri
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ORYANTALIZM ETKISi VE TURK SENARYOSU

Abdulla MOLLA"

Oryantalizm tartigmasi son yillarda 6nemli bir disiplinler arasi tartigma
kaynagi olmustur. Makale, emperyalizm tarihgisi tarafindan oryantalizmin
ilk biryiik tartigmasini sunmaktadir. Bu makalede, Bati sanatlarinin gérsel
sanatlar tizerinden Dogu’dan gercek bir ilham aldig1 vurgulanacaktir. Bati
tarafindan sunulan Dogu’'nun sanatsal yapisi, her zaman daha biiyiik bir
sayg1 ruhuyla ve gergek bagdastiric1 bir kiltiiriin arayisiyla bagarilmstur.
Dogu, emperyal giig iligkilerinin agina takilsa bile, Avrupa sanatlarina ger-
¢ekten ilham verdi. Bu ¢aligmada, Tiirkiye’nin tam tiyelik bagvurusu nede-
niyle, oryantalizmin Ttirkiye'nin Avrupa Birligi ile olan iligkileri tizerinde-
ki etkisini incelenmektedir. Avrupa Birligi ve Ttrkiye iligkileri, Avrupa’nin
Tirkiye ile iligkilerini nasil bir oryantal “6teki” olarak olugturdugu bagla-
munda ele alinmaktadir. Ote yandan egitim, toplumsal sorunlara ¢dziim
tireten, bireysel beceriler gelistiren, aydinlanmayi ve barig1 insanlara ulag-
tiran bir sistemdir. Ancak Tirkiye’de durum biraz farklidir, problem ¢6z-
me faaliyeti olarak kabul edilen egitimin kendisi bir sorun haline gelmistir.
Tirk egitim sistemi en ciddi toplumsal sorunlardan biri haline geldi. Bu
sorun, temel olarak Tirkiye'nin ait oldugu medeniyet tartismalarindan
kaynaklanmaktadir: Dogu veya Bati. Tiirk egitim sisteminde eski ve yeni
arasindaki catigma, esas olarak “Tirk toplumunun bir Dogu toplumu”
(Bati kargiti) ve “Batili bir toplum” (Dogu karsit1) oldugunu iddia edenler
arasinda bir miicadeledir. Bu anlagmazlik, 19. yiizyilda baslayan ve siire-
gelen Batililagma siireci ile dogrudan ilgilidir. Ttirk egitim sistemi eski ve
yeni arasindaki ¢catiymadan muzdariptir. Aragtirma makalesi, her iki tarafin
dabenzer sonuglar iireten egitimi anladig1 6nermesine dayanmaktadir. Bu
galigmanin amaci, eski ve yeni arasindaki ¢atigmanin Tiirk egitim sistemi-
ne zarar verdigini ortaya koymaktir.

Anahtar Kelimeler: Oryantalizm, Tiirk-Avrupa lliskileri, Tiirk Top-
lumu, Tirk Egitim Sistemi.

* Misafir Ogretim Uyesi, Arapca, Farsca, Urduca ve Islam Calismalari Boliimii, Visva-Bharati (Mer-
kez Universite), Hindistan, (mollaabdulla2013@gmail.com).

2
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INFLUENCE OF ORIENTALISM AND TURKISH SCENARIO

Abdulla MOLLA"

The Orientalism debate has been a major source of cross-disciplinary
controversy in recent years. The research paper provides the first major
discussion of Orientalism by historian of imperialism. The paper will also
highlight how the Western arts received genuine inspiration from the East
by examining the visual arts. The artistic construction of the East by the
West has invariably been achieved through a greater spirit of respect and
in search of a truly syncretic culture. The Orient has indeed proved an
inspiration to the European arts, even when caught in the web of imperial
power relations. This research paper analyzes the influence of Orientalism
on Turkey’s relations with the European Union since Turkey’s applicati-
on for full membership. European Union and Turkey relations are elabo-
rated in the context of how Europe constitutes its relations with Turkey as
an oriental ‘other’. In the other hand, Education is a system that provides
solutions to communal problems, developing individual skills, bringing
enlightenment and peace to people. However, the situation is somewhat
different in Turkey, for education, which is regarded as a problem-solving
activity, has itself become a problem. The Turkish education system has
become one of our most serious social problems. This problem essential-
ly stems from discussions over which civilization Turkey belongs to: The
Eastern or the Western. The conflict between old and new in the Turkish
education system is essentially a struggle between those who claim that
“Turkish society is an Eastern society” (anti-Westerners) and those who
claim that “It is a Western society” (pro-Westerners). This dispute is di-
rectly related to the ongoing process of Westernization that started in the
19" century. The Turkish education system is suffering from the conflict
between old and new. The research paper is based on the premise that
both parties, in effect, understand education that produces similar results.
The aim of this research paper is to reveal the fact that the conflict betwe-
en old and new afflicting the Turkish education system.

Keywords: Orientalism, Turkish-European Relations, Turkish So-
ciety, Turkish Education System.

* Guest Teacher, Dept. of Arabic, Persian, Urdu and Islamic Studies, Visva-Bharati (A Central Uni-
versity), India, (mollaabdulla2013@gmail.com).
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ALMAN SARKIYATCI HELMUTT RITTER VE TURKIYE'DE
AKADEMIK VE YAYIN HAYATINA KATKISI

Prof. Dr. Abdullah KIZILCIK

Sarkiyat cahgmalarinin temelinde Dogu ile Bat1 olmak tizere iki bolge
vardir. Dogu’nun tarihi, kiiltiirii ve medeniyeti, Islamiyet'in dogusundan
itibaren Batihlarin dikkatini ¢ekmeye bagladi. Batrnin bu manada Do-
gu’yu incelemesi genelde Islam medeniyetini tanima, 6zelde de Dogu’yu
kesfetme amaciyla olmustur. Tiirkoloji ¢aligmalar: ise sarkiyat aragtirma-
larinin gelismesi neticesinde ortaya ¢gtkmugtir. Ancak “Dogu Bilimcileri” ilk
baglarda “Batili Bilim Adamlar1” iken zamanla yerlerini yerli bilim adam-
larina biraktilar.

Sarkiyatcilarin batili metotlarla dersler verip aragtirma merkezleri
kurmalari metin negri ve dergi yayinlamalari, akademik ve yaymn hayatina
katkilar1 saglamugtir. Bu agidan Arap, Fars ve Tiirk edebiyatinin seckin 6r-
neklerini edisyon-kritik yontemiyle negreden bu sarkiyatgilar Ttiirkiye’de
de bilimsel galigmalara biiyiik katk: saglamuglardir. Prof. Helmutt Ritter bu
bilim adamlarindan birisidir.

Bu makalemizde 6zellikle Ttirkiye’de Sarkiyat ve Tirkiyat tizerinde
caligma yapan ilk yabancr sarkiyatgilar ve Ttrkologlar tizerinde kisaca dur-
duktan sonra Prof. Helmutt Ritter tizerinden Batili miistegriklerin Ttirki-
ye’de akademik ve yayin hayatina katkilarindan s6z edecegiz.

Anahtar Kelimeler: Sarkiyatcilar, Helmutt Ritter, Arap, Fars, Metin.

* 1.U. Farabi Avrasya Galismalar1 Aragtirma ve Uygulama Merkezi Midiri,
(abdullahkizilcik@yahoo.com).
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GERMAN ORIENTALIST HELMUTT RITTER AND HIS
CONTRIBUTION FOR THE ACADEMIC AND PUBLISHING
LIFE IN TURKEY

Prof. Dr. Abdullah KIZILCIK

Oriental and Turkic studies are based on two regions, East and West.
The history, culture, and civilization of the East began to attract of the
Westerners from the birth of Islam. This area of interest has generally
been to recognize the Islamic civilization and in particular to explore the
East. Turkology studies have emerged as a result of the development of
Oriental studies. However, eastern scientists were Western scientists at
first, and then leaving their places to local scientists over time.

The orientalists like Prof. Helmutt Ritter that giving lectures with wes-
tern methods, establishing the research centers, publishing and pressing
magazine, have contributed to academic life in Turkey. In fact Orientalists
have provided the largest contribution In Arabic, Persian and Turkish, to
improving the scientific research in Turkey with western methods.

In this article, after we mention the first Orientalists in turkey we will
briefly emphasize the contribution of Helmutt Ritter to the academic and
publishing life.

Keywords: Orientalists, Helmutt Ritter, Arabic, Persian, Text.

* Head of LU. Farabi Eurasian Studies Research and Application Center,
(abdullahkizilcik@yahoo.com).
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SARKIYAT ILMiNIN CAGDAS YENi PARADIGMALARI

Prof. Dr. Abzhapparova Bibikhadisha ZHURSINOVNA®

Sarkiyat ilmi, kapsamli bir bilim dalidir. Metodolojinin temelini disip-
linler aras: sentez olusturursa bugiin sarkiyat ilmi de bilimsel donisim
stireci gecirmektedir. Asya-Afrika bolgesinde aragtirma temeli ve kiltiir-
ler arasi iletigim ilkelerine dayanarak ilmi bilimlerin ortak bir ideolojide
birlesmesiyle bir¢ok aragtirma stratejileri meydana geldi. Sarkiyat ilminin
¢agdas yeni paradigmalarinin stratejik amaci - Asya-Afrika tlkelerini ve
halklarini kapsamh bir gekilde aragtirma yolunu kurmak ve onlarin diin-
yanin yeni insani ilmi olarak gelismis bir goriiniime kavusturmak ve 6zel
baris i¢inde yagamasina katkida bulunmaktr.

Giigli Bat1 ve zayif Dogu temelinde ortaya ¢ikan klasik sarkiyat ilmi,
son on yilda yeni gerceklerle kars1 karsiya kalmaktadir. Asya ve Afrika il-
keleri ve halklarinin kendini tanima siirecinin artmasi, klasik sarkiyat ilmi-
ni, ilmi gelenegi etkileyerek onlarin bakigini degistirmeye tesir etmektedir.
Simdi sarkiyat ilminin temelini ne olusturur seklinde sorular ve tartigmalar
ortaya gcikmaktadir. Ornegin Cin’de Avrupali sarkiyat ilmindeki 6znelcilik
ve somiirge doneminde korunmus atavizm elestirilmektedir. Geleneksel
Bat1 bilimi “evrocentristik” bakisa dayaliysa yerli sarkiyat ilmi, “kendini
tanimanin Dogu y6nii” iizerine Asya-Afrika milletlerinin temsilcilerinin
kendilerini kullanarak aragtirma yapmaktadur.

Cagdas sarkiyat ilminin krizden gikmasindaki sosyal etkenleri tahlil
ederken mesleki egitimle entegrasyonal bakis1 birlestirmekte yeni yol acil-
di. Sarkiyat ilmi kapsamli gekilde insani, eski donemi dikkate alarak kiire-
sel bir sekilde aragtiran bilimdir. Bir bilim ¢ercevesinde bir anda adaptif ve
biitiinlesecek ilmi paradigma seklinde biiyiik bolgeleri incelemek, ¢agdas
sarkiyat ilmi ve Avrupali, Kuzey Amerikali neo-garkiyat ilminin 6nemli bir
misyonudur. Medeniyetlerin fikirleri ve imgeleri, mekansal ve bolgesel
medeniyet aragtirma paradigmalari, Cagdas Sarkiyat ilminin olusumunda
6nemli bir rol oynamaktadir.

Anahtar Kelimeler: Sarkiyat, Asya, Afrika, Metodoloji.
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MODERN PARADIGMS OF ORIENTAL STUDIES

Prof. Dr. Abzhapparova Bibikhadisha ZHURSINOVNA®

Oriental studies is complex science. The fundamental basis of metho-
dology is interdisciplinary synthesis, and nowadays oriental studies are
being reformed scientifically. In particular, many research strategies have
emerged based on the study of the Asian-African region and the general
ideology of scientific knowledge based on the principles of intercultural
communication. The strategic goal of the modern paradigms of Oriental
studies is to build a comprehensive study of the countries of Asia and Af-
rica and their impact on the new humanitarian scientific development and
to exert the right influence to live in harmony. Classical oriental studies,
which arose on the basis of a strong West and a weak East faced with new
precision over the last decade. Increasing self-knowledge of countries and
people of Asia and Africa affects the scientific traditions of Oriental stu-
dies and influences the change in their views.

Now there is a debate about the essence of Oriental studies. For
example: in China there is a criticism of subjectivism of European Orien-
talism and atavism of the colonial era. We can not say that Oriental studie-
sas a science for a long time have studied and seen the Eastern world with
genuine honesty, so Oriental studies was distorted in some way. Western
oriental studies are based on the traditional “Eurocentric” approach, while
the domestic Oriental studies are being studied through use of “Eastern
direction of self-knowledge” by using representatives of these Asian-Afri-
can countries in research.

In the crisis of modern oriental studies, a new way of integrating spe-
cialized knowledge and a spatial approach to the analysis of social phe-
nomena was opened. Eastern science as a complex humanitarian science
takes into account the past (history), as well as studies science on a spatial
level. Within the framework of one science and the study of such large spa-
ces in the format of an adaptive and integrated scientific paradigm is con-
sidered as a great mission of contemporary orientalists and European and
North American Neo-oriental studies. Ideas and images of civilizations,
spatial and regional paradigms of civilizational analysis play an important
role in the formation of modern eastern science.

Keywords: Orientalism, Asia, Europe, Methodology.
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ORTA ASYA KITAP KULTURUNUN OLUSUM TARIHINI
INCELEME SORUNLARI

Aigerim SERIK’

Tarihin derinliklerine baktigimizda, kitap yapimi VIL. - VIIL. asirlar-
da Orta Asya ve Uzak Dogu’da baslamis. Bu bolgede kitaplarin gelisimi
konusunda aragtirmalar az degildir. Gegen yiizyilin baslarinda bu konuyu
Rus bilim adami1 K.K. Flug, Amerikali bilim adami T.F. Carter, kitap bib-
liologist EI Kizzpjak ve bagka bilim adamlar tarafindan tanimlanmigtir.
Kitap yapma isinin Cin’de bagladig1 ve Orta Asya’da devam ettigi tarihi
kaynaklarla kanitlamigtir. Daha sonraki aragtirmacilarin temel ¢aligmas,
bibliyografya alaninda bilimin kesfine ve genislemesine énemli bir katki
saglamustir.

Arap bilim adami Kasim Samrai T.F. Carter ve bagka Bati bilim adam-
larinin yaymcilik isi Cin’de gelismis olduguna ve Miisliiman tilkelerde bu
is basarisiz oldu diyen fikirlerine kars: ¢ikarak Miisliimanlarin baski kitap-
larinin stislenmesi ve giizel yazilarin ortaya ¢ikarilmasinda biiyiik rol oyna-
digin1 ve bunu Miisliimanlarin yaziya 6zel saygisinin sagladigini séylemis-
ti. Dogu’da giizel yazilarin ¢ok tist diizey bir sanat olmasi dikkat gekicidir.
Orta Cag Arap gezginleri Ibn Batuta ve Ibn-i Asir eserlerinde, Cin kitap
baski araglarini, yaymcilik igini Misliimanlar arasinda ¢ok takdir goriilen
is oldugunu ve kitap yapim isinin Orta Asya halklar1 arasinda miimkiin
olan en kusa siirede gelistigini gorebiliriz.

Diinya tarihinde, 751 yilinda olan Talas Savagi, VIIL. asirda Tirklerin
Islam’1 kabul etmesine neden olan 6nemli olaylardan biri olarak kabul
edilmektedir. Bu olay Orta Asya’daki kitaplarin gelismesini saglamigtir.

Makale, Orta Cag verilerinden olan yazma kiltiirti ve yaymnciliginin
gelismesini tanutan “Adab el-kitab”, “Dastiir el-kitab” adl kitaplar ve ya-
yincilik isinin gelismesine etki eden olaylar ve incelemeler hakkindadir.

Anahtar Kelimeler: Arap, Ibn Batuta, Orta Asya, Kitap, Kiiltiir.
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THE PROBLEMS OF RESEARCHING OF HISTORY OF SHAPING
OF THE CENTRAL ASIAN BOOK CULTURE

Aigerim SERIK’

If we look deeply into history we can notice that the bookmaking is
taken its beginning in VII. - VIII. centuries from Central Asia and the Far
East. In this region there is little research on the development of books.
At the beginning of the last century this subject was called the Russian
saint C.K. Fugue, American scientist T.F. Carter, bookkeeper E.I. Kartzp-
jak and others with a pen name and a book that began with China and
continued in Central Asia. The fundamental work of later researchers has
made a significant contribution to the discovery and expansion of science
in the field of bibliography.

The Arab scholar Qasim Samra, T.F. Carter and other western scho-
lars, argued that the Muslim religion played an important part in the art
of decorating printed books and the emergence of beautiful fonts. The
scientist points out that his special respect for the writing of Muslims is the
main reason. The fact that beautiful writing in the East is considered to be
a very high-end art is noteworthy, though it is noteworthy. The medieval
Arab travelers, Ibn Batta and Ibn al-Asir, describe the Chinese book-prin-
ting tools in their works, and see that this work was highly appreciated
by Muslims, and that the bookmaking process developed in the shortest
possible time among the people of Central Asia.

The Atlas Battle, which was 751 in Ottoman history, is regarded as one
of the major events that led to the Turkish people’s transition to Islam in
the VIII century. This event has stimulated the development of books in
Central Asia.

In the article, the book “Adab al-katib”, “Dastur al-kitab” review the
history of medieval data and encourages the development of writing cul-
ture and the interpretation of the written culture in subsequent studies.

Keywords: Arabic, Ibn Batuta, Central Asia, Book, Culture.
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MODERN KURESELLESME VE KULTUR ILE TOPLUMA ETKISI

Aigul KARKANOVA® - Zhuldyz ZHUNUSOVA

Kiiresellesme sosyal iletisim ve modern ekonomi gelisiminin yeni bir
asamasi olarak etkileniyor. Hizlanan uygarlik gelisme oranlar ve tarihsel
stireglerin seyri, kiiresel iliskilerin kaginilmazligi, derinlestirilmesi, giig-
lenmesi ve iilkeler ve halklarin tegrifinin ortadan kaldirilmasi sorununu
giindeme getirdi. Modern diinyada kiiresellesme, Kazakistan’in sosyal,
ekonomik ve kiiltiirel iligkilerinin kiiresel alanina entegrasyonu siireci,
her diizeyde insanin yardim iligkilerinde artigina yol agmgtir. Ulusla-
rarasi sosyal-kiiltirel iligkilerin genislemesine, diger kiltiirlerle iletigim
kurma ve bireyler, gruplar ve devletler arasinda esit iligkiler kurma arzusu
eslik ediyor. Kiiltiirleraras: iletigim, bireylerin “acik” toplulugu ile temel
sosyal-kiiltiire] tutumlar arasindaki etkilegim siirecinde yiiriitiilmektedir.
Ulus kiiltirel gerceklik olarak kendini farkl alanlarda gosteriyor. Kimligin
korunmasi ve giiglendirilmesi, esas olarak i¢ higlerin faaliyetlerine ve ulu-
sal i¢ enerjinin belirlenmesine baghdir. Ulusal nitelikleri koruma kiltiri,
diinya halklariyla etkilesime girdiginde daha da zenginlesir. Sosyal hayat,
her seyden once, entelektiiel, ahlaki, ekonomi ve dini hayattir.

Modern diinyada kiiresellesme, toplum ve herkesin yeni bir formatta
diistinmesi ve gelecek megguller i¢in uygun bir ortam yaratmasi gereken
yeni boyuta adim atmaktir.

Anahtar Kelimeler: Millet, Sosyokiiltiir, Ozel Kimlik, Kamu Hayati,
Dini Yagam.

* Al-Farabi Kazak Milli Universitesi, Kazakistan, (karkanova81@gmail.com).
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MODERN GLOBALIZATION AND ITS IMPACT ON CULTURE
AND SOCIETY

Aigul KARKANOVA® - Zhuldyz ZHUNUSOVA

Globalization as a new stage in the interaction of social communities
and a characteristic of the modern development of social communication.
Accelerated rates of development of civilization and the course of histo-
rical processes raised the question of the inevitability of global relations,
their deepening, strengthening and eliminating the isolation of countries
and peoples. Globalization in the modern world, the process of Kazakhs-
tan’s integration into the global space of social, economic, cultural relati-
onsled to an increase in humanitarian contacts at all levels. The expansion
of international socio-cultural contacts is accompanied by a desire to con-
tact other cultures and to establish equal relations between individuals,
groups and states. Intercultural communication is carried out in the pro-
cess of interaction between global and local cultures, between the “open”
community of individuals and fundamental socio-cultural attitudes. The
nation, as a cultural reality, manifests itself in various spheres, such as
custom, direction of will, value orientation, language, writing, art, poetry,
legal proceedings, religion. Preservation of identity and its strengthening
mainly depends on the activity of internal forces and on the identification
of national internal energy. The culture of preserving national characteris-
tics becomes richer if it interacts with many peoples of the world. Social
life is, above all, intellectual, moral, economic and religious life. It covers
all the features of people living together.

Globalization in the modern world is a step into a new dimension,
where society and everyone should think in a new format and create an
enabling environment for the future generation.

Keywords: People, Sociocultural, Identity, Public Life, Religious Life.
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BASIN ALANINDA KULTURLERARASI ILETISIM SORUNLARI

Aikerim ALIMZHANOVA'

Makalede kiiltiirleraras: diyalogun Internet ortaminda ana yénleri
gdzden gegirilir. Internet ortaminda kiiltiirlerarasi iletigim niteliginin ana-
lizine dayanarak, kiltiirlerarasi iletisimi uygulamak i¢in 6zel bir arag olarak
Internet’i karakterize eden 6zellikler vurgulanir ve kullanicilarla kiiltiirler-
arast diyalog fikrini genigler. Internet alaninda kiiltiirleraras: etkilesimi
degistiren ve gelistiren yeni tipler ve iletisim bigimleri analiz edilir. Ag,
Internet topluluklar, geleneksel olarak olusmus sosyo-kiiltiirel yagamin
bir devamu ve yeni bir boyutu olarak kabul edilir ve ayn1 zamanda mevcut
sosyal gercekligin ve giinlitk yasamun yeni 6zelliklerinin gelistigi 6zel bir
sosyo-kiiltiirel alan1 temsil eder. Buna ek olarak Avrasya Internet alaninin
bu amaca ulagmast icin gereken ozellikleri de igerecek sekilde, modern
Internet alaninin bir kiiltiirlerarasi iletisim araci olarak roliine dair gesit-
li yaklagimlar ele alinmugtir. Kiiltirleraras: diyalogu gelistirmeye yo6nelik
gercek kaynaklar, dzellikle Internet ortaminda kiiltiirleraras: iletigimin
modern bir yolu olarak gorsel iletisim tanimlanmis ve analiz edilmistir.
Giintiimiizde diyalog formatinin uygulanmast igin en genis firsatlarin ce-
sitli multimedya teknolojileri tarafindan saglandig1 ortaya ¢ikmugtir. Bu
kaynaklar, es zamanli olarak iletigsim i¢in bir platform, hem biiyiik sosyal
gruplar hem de bireyler i¢in hizmet olarak hareket edebilir.

Anahtar Kelimeler: Bilginin Gérsellestirilmesi, Multimedya, Inter-
net Iletigimi, Kiiltiirleraras: Iletigim, Kiiltiirleraras1 Diyalog, Sosyal Aglar.
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PROBLEMS OF THE INTERCULTURAL COMMUNICATION
IN THE INFORMATION SPACE

Aikerim ALIMZHANOVA'

The main directions of intercultural dialogue in the Internet envi-
ronment are reviewed in the article. Based on the analysis of intercultu-
ral communication nature in the Internet environment, the features that
characterize the Internet space as a special means of implementing inter-
cultural communication are highlighted, providing its users with ample
opportunities for the idea of intercultural dialogue. New types and forms
of communication are analyzed that change and improve intercultural in-
teraction in the Internet space. Network Internet communities are consi-
dered, as a continuation and a new dimension of the traditionally formed
structures of socio-cultural life, and they also represent a special socio-cul-
tural space where the existing social reality and new qualities of everyday
life develop. In addition, various approaches to the study of the role of mo-
dern Internet space as a means of intercultural communication are consi-
dered, including the specifics of the Eurasian Internet space for reaching
this goal. The actual resources for enhancing the intercultural dialogue,
in particular visual communication as a modern means of implementing
intercultural communication in the Internet space, have been identified
and analyzed. It was revealed that the most wide range of opportunities
for the implementation of the dialogue format today are provided by vari-
ous multimedia technologies. These resources can act simultaneously as a
platform for communication, both large social groups, and service for the
individuals.

Keywords: Visualization of Information, Multimedia, Internet Com-
munication, Intercultural Communication, Intercultural Dialogue, Social
Networks.
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TURK EPIGRAFISINDEKi SEMBOLIK ISARETLER
VE
ONDAKI DUNYANIN DIL RESMi

Akimisheva ZHANAR'

Tirk medeniyetinin gostergesi olan alfabetik yazinin temelini olus-
turan piktografik ve ideografik yaz1 6rnekleri verilmektedir. Ayrica genel
karakterleri sembolik olarak kullanilan kabile ve agiret damgalar ile isa-
retlerin halk folklorundaki, siis esyalarinin gostergebilimsel 6zelliklerinin
dilbilimsel analizi yapilmaktadir. Bu aragtirma nesneleri “diinyanin dilsel
goriintiisi” agisindan tasarlanmugtir. Mesele ile ilgili ilmi fikirler ve 6nde
gelen uzmanlarin gorisleri sunulmaktadr.

Anahtar Kelimeler: Sembol, Halk Folklor, Diinyanin Dilsel Gériin-
tisi.
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SYMBOLIC SIGNS IN THE TURKIC EPIGRAPHY
AND
THEIR LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD

Akimisheva ZHANAR'

The pictographic, ideographic writings are analyzed in this article as
a primary source of runic alphabet of Turkic civilization. And symbolic
signs-tokens of ancient tribes and ornamental art of nation are also con-
sidered in the context of linguistic world-image. The principle of current
opinions, arguments and viewpoints regarding this problem is revealed.

Keywords: Symbol, Ancient Tribes, World’s Linguistic Image.
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KAZAK BASIN DILINDE ISLAMI TERIMLERIN KULLANILISINA
BILISSEL DILBILIM ACISINDAN GENEL BIR BAKIS

Akmaral BISSENGALI

Kazakistan’da ana din Islam’dir. Ulkede yaygin olarak kullanilmakta
olan dini terimler Arapga ve Farsca sozciiklerdir. Makalede Kazak basi-
ninda yayimlanan dini terimleri net olarak anlama, onlar1 tahlil etme ve
birlestirme meseleleri giindeme getiriliyor. Bu terimler basin sayfalarinda-
ki 6rneklerle gosterilmigtir. Cagdas Kazak medyasinda gordigiimuz eksik-
likler sunlar: dini terimleri gesitli niishada yazmak, esdeger Kazakga keli-
me varken onlar1 Arapca yazmak, anlagilmayan terimler kullanarak metnin
benimsenmesini karmasik hale getirmek, bu terimleri Kazak dilinin norm-
larini bozarak kullanmak. Son olarak, makalede dini terimlerin medyada
diizgiin kullanilmasina dair net talimatlar yer almaktadr.

Anahtar Kelimeler: Basin, Dini Terimler, Teoloji, Cihat, Vahabilik,
Selefilik, Sehitler, Kabe, Sahabe.
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LINGUISTIC COGNITIVE CHARACTERISTICS OF RELIGIOUS
TERMS IN KAZAKH PRESS

Akmaral BISSENGALI

The main religion in Kazakhstan is Islam. Commonly used religious
terms in the country are Arabic and Persian words. The issues of clarif-
ying, analyzing and combining of religious terms published in the Kazakh
press are on the agenda. These terms are shown in the examples on the
press pages. The shortcomings we see in the modern Kazakh press are:
to write religious terms in various manuscripts, to write terms in Arabic
when there are equivalent Kazakh words, to make the adoption of the text
complicated by using unintelligible terms, and to use these terms by dis-
torting the norms of Kazakh language. Finally, clear instructions on pro-
per use of religious terms in the press are given.

Keywords: Press, Religious Terms, Theology, Jihad, Wahabism, Sala-
fism, Martyrs, Kaaba, Companions of the Prophet.
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XX. YUZYILDA KAZAK DIL EGITIMi GELISIMI

Prof. Dr. Anar SALKINBAY' - Kamila MEYRAM™

Kazak dil bilimi bu giine kadar bir yiizyil boyunca gelisti. Yirminci yiizyilda,
gelismis Kazak dilbilimi ile kargilagiriz.

Kazak dil bilimi zengin aragtirma ve haberler, hatalar ve eksiklikler, bilimsel
yontem ve metodoloji ile varsayim, catigmalar sunar ve ciddi bilimsel bulgular ve
zengin bilimsel ilkeler ve bilimsel tartismalarla dilin yapisini analiz etmeyi amaglar.
Bugiin 100 yillik gegmisiyle Kazak dil bilimi, pek ¢ok gelismis diisiincelere, bilim-
sel sonuglara varmigtir ve kendi bilimsel yoniini belirlemistir. Ana dile hitkmet-
mek i¢in hayata gelenlere yazilmus bir kader vardir.

XX. yiizyllda, Kazak dilbiliminin sistematik ve dogru calismalar1 Baitursy-
nov'un eserleri ile bagliyor. Dil politikasinin zorluklarina ragmen Kazak bilim
adamlar, ana dilin ses sistemi, sozciiksel ve dilbilgisel yapisini caligmiglardur.

Yiizyillar boyunca Kazak dilinde bilim adamlari ¢ok sayida olmasa da bilimsel
aragtirmalar ve yazilar biiyiik begeni topladi. Kazak bilim adamlar, dilbilimin tiim
alanlari tizerine aragtirma yapmus ve teorik olarak derin bilimsel makaleler olugtur-
muslardir. Kazak bilim adamlarinin cesitli dil alanlarinda yazilmug eserleri, Tiirk
calismalar igin bilimsel ve teorik anlamda bir temel haline gelmistir. Kazak dil bi-
limi calismalar bugiin sadece Kazak dili i¢in degil Ttirk dili caligmalari igin 6nemli
bir aragtirma Gssiidiir.

XX. ytizyilin Kazak dil biliminin gelisiminin yolu su sekilde sistemlestirilebilir:

1. XX. yuzyilin Alasha aydinlar tarafindan kurulan Kazak dil bilimleri;

2. 40-60’l1 yillarda resmi olarak yeni politika ve yeni yaz1 bigimiyle Kazak dil
yeterligi;

3. 60-80’i yillarda Kazak dil biliminin diakronik-senkron yonii;

4. Modern Kazak dil bilimi: dilbilimsel yonelim.

Yirminci ytizyilin gelismis yapisal dilbilimsel bilgisinin avantaj ve dez- avantaj-
larini tanimlamak, bilimin simdiki ve gelecegini analiz etmek igin bir gerekliliktir.

Anahtar Kelimeler: Kazak Dili, Dilbilim, Alasha, Tiirk Aragtirmalart.
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DEVELOPMENT OF KAZAKH LANGUAGE EDUCATION IN THE
XX CENTURY

Prof. Dr. Anar SALKINBAY' - Kamila MEYRAM™

A century since Kazakh linguistics was formed and developed as a science. In
the twentieth century, developed Kazakh language science has been developed.

The history of Kazakh linguistics is rich in research and news, errors and omis-
sions, various contradictions, suggestions and assumptions in search of scientific
method and methodology, serious scientific conclusions and related principles,
and scientific discussion aimed at analyzing the structure of the native language.
Today there is a 100-year history of the Kazakh linguistics, which has developed
and developed various ideas, has developed theoretical conclusions, has scientifi-
cally-metatically defined its own face and direction. There is a fate for those who
have come to life in order to dominate the mother tongue.

Systematic and accurate study of Kazakh linguistics in the XX century. Starts
with Baitursynov’s works. In spite of the contradictions and difficulties in the lan-
guage policy, Kazakh scientists have thoroughly studied the sound system, lexical
composition and grammar structure of the native language.

Although there is not a great list of outstanding scientists in the Kazakh langua-
ge during the centuries, the scientific research and writing have been greatly appre-
ciated. The Kazakh scientists have written research on all the spheres of linguistics
and have created theoretically profound scientific papers. The works of Kazakh
scholars written in various fields of language have become the main scientific and
theoretical basis for Turkic studies. The height of the scientific-theoretical level
of Kazakh linguistics today is based on the fact that not only the development of
the Kazakh linguistics, but also the nature of the general study of Turkic studies.

The way of development of the Kazakh linguistics of the XX century can be
systematized as follows:

1. Kazakh language sciences formed by Alasha intellectuals of XX century;

2. The Kazakh language proficiency in the form of a new writing in the 40-60’s,
formally in the form of new policy;

3. Diachronic-synchronous direction of Kazakh linguistics in 60-80s;

4. Modern Kazakh linguistics: linguocultural orientation.

Defining the advantages and disadvantages of the developed structural lingu-
istic knowledge of the twentieth century is a necessity to analyze the present and
future of science.

Keywords: Kazak Language, Linguistics, Alash, Turkic Study.
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TURKIYE'NIN CAGDAS INTERNET GAZETELERINDE
ANLATIMSAL DIL UNSURLARI

Antonina KALENSKA™

Cagdas dilbilim okullarinin ilgisini ¢eken basin dili, uzun siiredir yeni
aragtirmalar i¢in ¢ok verimli ve yonlii bir malzeme sayilmaktadir. Gazete
dili, bilhassa Internet gazeteleri dili durmadan gelisip ortaya ¢ikan biitiin
yenilikleri icermektedir. Bu duruma dilin demokratiklegtirilmesi denile-
bilmektedir.

Ukrayna ve Rus dilbilimcileri basin dili incelenmesine adanan kendi
aragtirmalarinda V.G. Kostomarov tarafindan ileri siiriilen geleneksel ilke-
yi desteklemeye devam etmektedir. Buna gore gazete dili unsurlart daima
anlatim giiciiniin (etkileyicilik) standart ile uyumundan ya da degisme-
sinden olugmaktadir. Béylece anlatimin yeni araglarinin yaratilmas, etkili
itici kuvvet olan notr kelimelerin duygusal yiikii agir basan ifade edici keli-
meler ile is birligi sayesinde mimkiindiir.

Bu aragtirmada Tirkiye'nin en popiiler Internet gazetelerinin metin-
leri incelenmektedir. Aralarinda Hiirriyet, Milliyet, Cumhuriyet, Sabah,
Aksam, Yeni Safak vs. bulunmaktadir. Anilan gazetelerdeki anlamlilik (In-
gilizce expressiveness) agisindan en parlak ve en etkili unsurlarin belirli bir
sozciik baglaminda kullanimi analiz edilmektedir. Bu aragtirmanin cerge-
vesinde anlatimsal dil unsurlarinin siniflandirmasi sunulmaktadir (séz ge-
limi morfolojik, grafik, sozliksel vs.). Bu kapsamda dilbilim agisindan bir-
cok enteresan terim ve kavramlar Tirkgeye dahil edilebilir: grafik oyunlar
(kelimelerin grafik unsurlari ile oyunlar), anistirma olgulariyla dil oyunu
(ilk kez amgtirma olgular, kiiltiirdilbilim alaninda caligmalari yapan O.
Kozan'mn bilim ilgisi) ve digerleri.

Internet gazetelerinde yer alan dilsel déniigiimler biitiin yonleri ile in-
celenmelidir. Bu dogrultuda ancak dilsel doniisiimlerin yapisi degil anlam-
layic1 fonksiyonlar da biiyitk 6nem tagimaktadr.

Anahtar Kelimeler: Dilbilim, Internet Gazeteleri, Tiirkiye.
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EXPRESSIVE MEANS OF LANGUAGE IN THE TEXTS OF
MODERN TURKISH ONLINE NEWSPAPERS

Antonina KALENSKA™

Press language which is staying in the focus of modern linguistic scho-
ols has been being a very multifaceted and productive material for new
linguistic investigations for a long period. The language of newspapers
especially of Internet newspapers is incessantly developing and instantly
echoes all new changes which appear in everyday language. Such a process
can be determined as democratization of language.

Ukrainian and Russian linguists are supporting mainly the traditional
principle proposed by V.G. Kostomarov in their works dedicated to the
press language studies. According to it the cooperation (subordination)
of lingual units in newspapers language always is implemented by combi-
nation (interchange) of expression and standard. The generation of new
means of expressivity arises due to the great motive force that is the inte-
raction of neutral and expressive lingual units.

This investigation reseaches texts of the most popular Turkish Inter-
net newspapers. Among them are Hiirriyet, Milliyet, Cumhuriyet, Sabah,
Aksam, Yeni Safak etc. The usage of the brightest and the most effective
language elements in a certain word context are under analysis in point of
expressive perspective. There is also provided the classification of lingual
means of expressiveness (such as morphological, graphpic, syntactic etc.).
In this context, many interesting terms and concepts can be introduced
into Turkish language, such as graphic games (games with graphical ele-
ments), language game with precedent phenomena (a term first provided
into Turkish linguistics by O. Kozan) and others.

Linguistic transformations in the language of Internet newspapers
should be studied in all aspects. In this direction, not only the structure of
linguistic transformations but also their expressive functions are of great
importance.

Keywords: Linguistic, Internet Newspapers, Turkey.
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RUS DOGUBILIMCI V. GORDLEVSKI'NIN
ANADOLU’DA ETNOGRAFYA CALISMALARI

Dr. Oir. Uyesi Arif ACALOGLU*

Rusya’da Turklitk Bilimi ¢alismalar 19. yy. ortalar itibariyla hizh bir
gelisim stirecine girdi. Bu siirecin sonuna dogru sahneye ¢ikan ikinci ku-
sak aragtirmacilarin en 6nemli isimlerinden olan V. Gordlevski yaklagik
50 yillik akademik hayat: boyunca Tirklerin tarihi, dili, edebiyats, folklo-
ru ve etnografyasi iizerine yaklagik 300 bilimsel eser vermistir. Geng bir
aragtirmaci olarak Osmanli topraklarina ilk defa 1904 yilinda gelmis ve
1906 yilina kadar Istanbul ve Suriye’de staj yapmus, Tiirkgesini gelistir-
migtir. Daha sonra 1911 yilindan itibaren birkag yil boyunca Anadolu’da
saha calismasi yapmustir. Akademik caligmalart arasinda agirlikli olarak
Anadolu’da yapmus oldugu gezilere dayanan etnografya galigmalari 6zel
bir 6nem arz etmektedir. Zira o dénemde antropoloji bilimi Tiirkiye’ye
yeni yeni ilgi gormege baslamusti ve Anadolu’da antropoloji galigmalar
heniiz yapilmamaktaydi. V. Gordlevski Istanbul basta olmak iizere, Sivas,
Konya, Trabzon, Bursa, Kirsehir ve bir¢ok bagka bolgede uzun siireli saha
caligmalar1 yapmis, sahadan edindigi malzemeler ile tarihsel kaynaklardan
elde ettigi verileri bir araya getirerek; yerel inanglar, giyim kusam, Alevi-
lik-Bektasilik, tarikatlar, ayinler, Yahudi dénmeleri ve bagka konularda bir-
gok eser yaymlamistir. Sunacagim bildiride V. Gordlevski'nin ¢aligmalar
Rus Sarkiyatcihigr baglaminda ele alinmakla beraber, tarihsel antropoloji
agisindan da incelenerek, giiniimiiz aragtirmalaria yapabilecegi katkilar
degerlendirilmistir.

Anahtar Kelimeler: Sarkiyat, Gordlevski, Anadolu Etnografyasi,
Tirk Mitolojisi.
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ETHNOGRAPHIC STUDIES OF THE RUSSIAN ORIENTALIST
V. GORDLEVSKI IN ANATOLIA

Asst. Prof. Dr. Arif ACALOGLU"

Turkish studies in Russia entered a rapid development process in the
middle of the 19" century. V. Gordlevski, one of the most important fi-
gures of the second generation researchers who came to the stage after
the end of this process, gave nearly 300 scientific works on the history,
language, literature, folklore and ethnography of Turks throughout his
academic life of 50 years. As a young researcher he came to Ottoman lands
for the first time in 1904 and interned in Istanbul and Syria until 1906
and developed his Turkic language. Later, from 1911 on for a few years
in Anatolia field work has been done. Among the academic studies, stu-
dies of ethnography based on sightings he made mainly in Anatolia are of
special importance. Because of anthropology at that time he had begun to
see new interest in Anatolia in Turkey and anthropological studies were
done yet. V. Gordlevski has conducted long field studies in Istanbul, Sivas,
Konya, Trabzon, Bursa, Kirsehir and many other regions, bringing toget-
her the data obtained from historical sources with material obtained from
the field; local beliefs, apparel, Alevism-Bektashism, sects, rituals, Jewish
revolutions and other issues. In his report, V. Gordlevski’s work was exa-
mined in the context of Russian Orientalism, and examined in terms of
historical anthropology, and assessed the contributions he can make to
contemporary research.

Keywords: Orientalism, Gordlevski, Anatolian Ethnography, Turkic
Mythology.
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MUNST MAHBUB ALEM VE “KAVAID-i TURKI"

Dr. Or. Uyesi Arzu CIFTSUREN'

Miingi Mahbub Alem (1863-1933) Hindistan-Pakistan Alt-kitasinin
ilk gazetecilerindendir. 1888 yilinda politik ve sosyal meseleleri ele aldig
ve ayni zamanda Alt-Kitanin ilk gazetelerinden olan “Paisa Ahbar”1 yayin-
lamaya baglamigtir. Mahbub Alem 1900 yilinda Avrupa tilkelerinin yani
sira Misir, Sam ve Istanbul’u ziyaret etmis ve bu seyahatiyle ilgili gezi not-
larin1 6nce Paisa Ahbar gazetesinde yayimlamis, sonrasinda “Sefername-i
Europe”(Bilad-1 Rum u Misr u $am) adiyla seyahatname olarak negret-
mistir.

1904 yilinda Kavaid-i Turki adiyla yabancilara Tiirkge 6gretmeye yo-
nelik yayimladig: kitapta Tirk dilinin biitiin gerekli kurallarin1 Urduca
kargiliklartyla bir arada vermistir. Kitabin 6ns6z kismina, belli seviyede
Arapga ve Farsga bilen akilli bir insanin bu kitap esliginde siki bir sekil-
de calisarak tig ay gibi bir siirede gazeteleri iyi bir sekilde anlayacak kadar
Tirkge 6grenebilecegini soylemektedir. Tiirk dilini 6gretmek igin 225
sayfa olarak yazilmig bu kitap Urdu dili ile yazilmus ilk kitaptir. 1750 Ttrk-
ce kelime Urduca karsiliklariyla verilmigtir. Deyimler, gazete yazilarindan
ornekler ve tinli Tirk gairlerinin giirlerinden 6rneklere yer verilmigtir. Bu
caligmamizda Miingi Mahbub Alem’i ve Kavaid-i Turki adli eserini ince-
leyecegiz.

Anahtar Kelimeler: Miingi Mahbub Alem, Urdu Dili, Kavaid-i Turki,
Hindistan-Pakistan Alt Kitasi.
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MUNSHI MAHBOOB ALAM AND “QAWAAID-E TURKI"

Asst. Prof. Dr. Arzu CIFTSUREN'

Munshi Mahboob Alam (1863-1933) was a pioneer in South Assian
journalism. In 1888 he started to publish the daily newspaper “Paisa Akh-
bar” which was from one of the first newspapers of Indo-Pakistan Subcon-
tinent concerning social and political issues. He visited Europan countries
and besides them he visited Egypt, Syria and Istanbul in 1900. He publis-
hed his observations about the countries and places that he had seen at
Paisa Ahbar. After some time he published his observations as a travelegue
by the name of “Safarnama-e Europe” (Bilad-e Rum u Misr u Sham).

He wrote a book, “Qawaaid-e Turki”, in Urdu on teaching Turkish
language to the foreigners in 1904 and he gave all gramer rules of Turkish
language in it. In the preface he says that a person who knows Arabic and
Persian by studying hardly, can learn Turkish language in 3 months with
this book. It has 225 pages and it is the first Urdu book on Turkish langu-
age. 1750 Turkish words with their Urdu meanings, idioms, samples on
newspaper writings, poetry samples have been given. In this work we will
study on this book.

Keywords: Munshi Mahboob Alam, Urdu Language, Qawaaid-i Tur-
ki, Indo-Pak Subcontinent.
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IKINCI DONYA SAVASI SONRASI
SOVYET ETKi ALANINDA TORK DiLi VE EDEBIYATI EGITIMiNiN
EVRELERI

Dr. Oir. Uyesi Atilla JORMA'

Edebiyat, yaz1 dili ve egitim birbirleriyle dogrudan bagh olan konu-
lardir. Tirk Edebiyati 6zellikle yirminci yuzyilda siyasetle i¢ ige girmis,
¢ogu zaman da siyasi dayatmalara maruz kalmigtir. Sosyalist gercekgilik
doneminde 6zellikle sanatin sanat icin degil siyaset icin bir yonlendirme
araci olmasi 6ne ¢tkmigtir. 93 harbinden sonra yaratilmig devletlerde, Ro-
manya’da ve Bulgaristan’da Tiirk egitim kurumu varhgini kesintisiz olarak
Ikinci Diinya Savagi sonrasina, kismen de altmigh yillara kadar yasatabil-
misken Yugoslavya’da 1912°den sonra kapanan Tiirk okullar;, 1944’ten
sonra Makedonya’da yeniden kurulup giinimiizde de Tirkge egitimi
stirdiirmektedir. Romanya’da Tirkge egitim altmiglarin baginda son bu-
lur, yeni dénemde sadece ana dil dersleri var. Bulgaristan’da ise Tiirkge
egitim ellili yillarda esi olmayan bir yiikselis gordii, sonra yetmislerin ba-
sinda biisbiitiin kaldirildi. Azerbaycan’in kuzeyi on dokuzuncu yiizyilda
Rus etkisine girmis, Ikinci Diinya Savagi’'ndan sonra ise giineyi de bir sii-
religine Sovyet etki alaninda olmustur. Ana dilli egitimden yoksun toplu-
luklar igin s6zli gelenekten yararlanma egilimi Giiney Azerbaycan’da veya
Balkanlar’da yasayan biitiin Tiirk ediplerinde goriilen bir 6zelliktir. Siir,
sozlii gelenekten beslense de nesir igin durum farklidir. Herhangi bir dilde
edebiyatin ortaya ¢ikmasi, ancak ciddi bir egitimle miimkiindiir. Yaz dili,
egitimin de Gtesinde bir birikime, bir gelenege yaslanmak zorundadur.

Anahtar Kelimeler: Edebiyat, Tiirk Egitim Kurumu, Ana Dil, Azer-
baycan.
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THE STAGES OF TURKISH LANGUAGE AND LITERATURE
EDUCATION IN THE POST-WORLD WAR 11 SOVIET INFLUENCE

Asst. Prof. Dr. Atilla JORMA®

Literature, writing language and education are topics that are directly
related to each other. Turkish literature, especially in the twentieth cen-
tury, has been intertwined with politics, often exposed to political impe-
ratives. Especially during the socialist realism period, it has come to the
fore that art is a means of orientation for politics, not for art. After the war
in 93, in the created states, in Romania and Bulgaria, Turkish educational
institutions were able to survive until the end of the second world war,
partly in the sixties, and the Turkish schools that closed after 1912 in Yu-
goslavia were reestablished in Macedonia after 1944 Turkish education is
being continued. In Romania, Turkish education ends at the beginning of
the sixties, but there are only native language lessons in the new period. In
Bulgaria, the Turkish fathers saw a remarkable increase in years, then abo-
lished at the beginning of the seventies. The north of Azerbaijan entered
the Russian domain in the nineteenth century, and after the second world
war, the south became part of Soviet influence for a while. The tendency
to use verbal tradition for communities lacking the education of the mot-
her tongue is a feature seen in all the Turkish edicts living in South Azerba-
ijan or the Balkans. Although poetry is nourished from oral tradition, the
situation is different for prose. The emergence of literature on any level is
only possible with a serious education. A language, beyond education, has
to lean on a tradition.

Keywords: Literature, Turkish Educational Institution, Native Lan-
guage, Azerbaijan.
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SOZLUKCULUKTE BIR DILLI iZAHLI SOZLUGU GELISTIRMENIN
ONEMi UZERINE

Prof. Dr. Ayabek BAYNIYAZOV' - Dr. Ogir. Uyesi Canar BAYNIYAZOVA™

Sézlikler, bir dilin s6z varhigimin derli toplu bir sekilde bulundugu
somut kaynaklardir. Amaci ve yoneldigi sahaya gore gesit gesit sozliikler
mevcuttur. Bir dilin zengin ve halkin kiiltiirel yagsamuyla ilgili s6z varligini
icerme ve koruma agisindan izahli sozliikler, dildeki en 6nemli sozliiklerin
baginda gelir. Diger sozliiklerden farkli olarak izahli sozlikler grup ¢alig-
masi sonucunda meydana gelmektedir. Izahli sézliiklerin kendine 6zgii bir
ortaya cikis tarihi vardir. Bu yiizden izahli sozliiklerde sozliikgiilitk gele-
neginin devam ettirilmesi, bilgilerin daha 6nce yayimlanmus niishalarmni
genisleterek periyodik yayimlanmasi ve giindemde olarak siirekli giincel-
lestirilmesi 6nemlidir. Kesinlikle kapsamh ve genis capta hazirlanmig bir
izahh sozlik, cesitli sozliiklere esas olusturmakla kalmayip ¢ok yonli bi-
limsel aragtirmalara kaynak saglamus olacaktur.

Bir dilin izahli s6zliigiiniin hazirlanmasi i¢in olugmasi gereken 6n sart-
lar vardir. Izahh sézliiklere kaynak saglayan sézciikler toplum tarafindan
benimsenmelidir. Bu yiizden diger sozliiklere gore zaman bakimindan ilk
sirada hazirlanmasi sart degildir.

Bildiride 2011 yilinda yayimlanan on bes ciltlik Kazak Dilinin Ede-
bi Sézliigii ile daha 6nce yayimlanmig Kazak Tiirkgesi Izahl Sézliikleri
arasinda bir kargilagtirma yapilacaktir. Ozellikle izahli sézliigii etkileyen
unsurlardan biri, imla s6zliiklerinde yapilan degisikliklerin izahli s6zluge
yansimasidir. Kazak Dili'nin izahli s6zligiinde daha 6nce ayr1 ayr1 yazilan
nesne adlarinin zamanla bitisik yazilarak terminlesmesi izahli sozlikte
madde baglarinin ¢ogalmasina neden olmustur. Bunun yani sira toplumda
yer alan sosyal olaylar ve kiiresellesmenin neticesinde dile giren alint: ke-
limeler izahli s6zIigiin yeniden yayimlanmasina zemin olusturmaktadir.
Bildiride bu konulara genis yer verilecektir.
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ABOUT THE IMPORTANCE ON DEVELOPING A MONOLINGUAL
EXPLANATORY DICTIONARY IN LEXICOGRAPHY

Prof. Dr. Ayabek BAYNIYAZOV' - Asst. Prof. Dr. Canar BAYNIYAZOVA™

Dictionaries are concrete sources of the glossary of one language. The-
re are various kinds of dictionaries according to their aims and directions.
Explanatory dictionaries are one of the most important dictionaries in
terms of including and preserving glossary that expresses the richness of
alanguage and cultural life of people. Unlike the other dictionaries, expla-
natory dictionaries are the result of a group work. Explanatory dictionaries
have a history of their own emergence. Therefore, maintaining the traditi-
on of lexicography, periodically publishing previously published copies of
information and constantly updating it on the agenda is very important to
explanatory dictionaries. An absolutely comprehensive and wide-ranging
explanatory dictionary will not only be based on various dictionaries, but
will also be a source of versatile scientific research.

There are preconditions for the preparation of an explanatory dictio-
nary of a language. The source words of explanatory dictionaries should
be adopted by society. That is why; it differs from other dictionaries by
not having the necessity of an urgent preparation.

In this article, the comparison between previously published Kazakh
Turkish explanatory dictionaries and a 15-volume dictionary of the Ka-
zakh literary language published in 2011 will be made. Especially one of
the elements that affects to the explanatory dictionary is the reflection of
changes that made in orthographic dictionary. Object names previously
written separately in Kazakh explanatory dictionary by the time has pas-
sed started writing adjacent and turned to a new term which caused of
multiplication of titles in explanatory dictionary. In addition to these, so-
cial events in the society and the quote words entered to the context due
to the globalization are the basis for the re-publication of the explanatory
dictionary. These issues will be mainly discussed in the given article.

Keywords: Kazakh Language, Lexicography, Explanatory Dictionary,
Orthographic Dictionary.
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) WOLFRAM EBERHARD'IN
TURKIVE'DEKI ETNOLOJI CALISMALARINA GENEL BIR BAKIS

Dr. Oir. Uyesi Ayse Hilal Tuztas HORZUMLU *

Sinolog ve etnolog olarak bilinen Wolfram Eberhard, 1909 yilinda Al-
manya’da diinyaya gelmistir. 1927 yilinda lisans egitimine basladigi Berlin
Universitesi'nde klasik Cince ve etnoloji egitimi alir. Universiteden mezun
olduktan sonra F.D. Lessing yonetimindeki Berlin Antropoloji miizesinde
caligmaya baglar. 1933 yilinda doktora tezini verdikten sonra 1934 yilinda
Cin’e ilk seyahatini gergeklestirir. Bu seyahatin amaci galistig1 miizeye et-
nografik malzemeler toplamaktir. 1936 yilinda Almanya’da yaganan siyasi
gelismelerden otiirii tilkesinden ayrilmis. 1937-48 yillar: arasinda da Tir-
kiye’de ikamet etmistir. Bu siire zarfinda Ankara Universitesi Dil Tarih
Cografya Fakiiltesi'nde profesor olarak ders vermis, Tirkiye’de sinoloji
caligmalarinin baglamasina ve gelisimine 6nayak olmusgtur. Kiiltirii konu
alan aragtirmalari, sosyolog ve kiiltiir bilimcilerle yaptig1 ortak galismalar
alana 6nemli katkilar sunmugtur. Tiirk mitolojisi ve kiiltiir tarihi konu-
sunda 6ncii caligmalar yapan Bahaeddin Ogel'in doktora danismanligint
yapmus, birgok 6grencinin yetismesine destek vermistir. Eberhard’in alana
kazandirdig: bilgiler ve aragtirma yontemi, Bahaeddin Ogel ve 6grencileri
tarafindan yeni nesillere aktarilmigtir. Giineydogu Anadolu’da gocebele-
rin ve iftgilerin yerlesim problemlerini konu alan aragtirmasi, yerlesme
tipleri ve aile iligkileri, agiklik gelenegi ve masal incelemeleri vb. aragtirma
yaptig1 konular arasinda yer almaktadir. Bu bildiride Eberhard’in Tirk
kaltir tarihine yapmis oldugu katkilar degerlendirilecektir. Bunun yani
sira Eberhard’in galigmalar kiiltiir gevreleri metodu hakkinda bilgi verir-
ken, oryantalist yaklagimlar ve dénemin siyasi gelismeleri konusunda de-
gerlendirme yapmaya da olanak saglayacaktir.
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AN OVERVIEW OF WOLFRAM EBERHARDS' ETHNOLOGICAL
WORKS IN TURKEY

Asst. Prof. Dr. Ayse Hilal Tuztas HORZUMLU®

Wolfram Eberhard was born in 1909, Germany and known mainly
as ethnologist and sinologue. In 1927, he has completed Ethnology and
Traditional Chienese undergradute studies at Berlin University. After his
graduation, he started working at Berlin Anthropology museum adminis-
tered by F.D. Lessing. Upon completion of his PhD dissertation in 1933,
he travelled to China for the first time in 1934. The main purpose of this
trip was to collect ethnographic materials for the museum he worked at. In
1936, he abnegated from Germany due to political developments within
the country. He resided in Turkey between 1937-1948, worked as profes-
sor at Ankara University Faculty of Languages, History and Geography and ini-
tiated both the foundation and development of sinology work in Turkey.
He provided substantial contribution to the field through his work focu-
sed on culture and his joint works with sociologists and cultural scientists.
He educated countless student and supervised the PhD thesis of Bahaed-
din Ogel, who conducted pioneering studies in Turkish mythology and
history of Turkish culture. In-depth knowledge and research techniques
that Eberhard brought into the field, was passed onto the newer genera-
tion of students by Bahaeddin Ogel and his students. The problems of
nomad and farmer settlement in Southeast Turkey, settlement types and
family relations, minstrelsy tradition and folktales research are few examp-
les of his range of studies. In this article, Eberhard’s contribution to the
history of Turkish culture will be evaluated. Moreover, Eberhard’s work
will inform about cultural environment methods and enable to evaluate
orientalist approaches and political developments of related era.

Keywords: Wolfram Eberhard, Southeast Anatolia, Bahaeddin Ogel,
History Of Languages.
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AVRASYA'DA (AGDAS_ TﬂRKOVLOJiNiN GELISIMINDE
BAZI GUNCEL EGILIMLER

Prof. Dr. Azamat AKBAROV *

Tirkoloji, dilleri, tarihi, edebiyaty, folkloru ve Tirk dilini konusan insan-
larin kiltiriing inceleyen insani disiplinlerden olusan bir alandir. Eski Ttirk
anutlarini incelerken, Avrupali oryantalistler tarafindan dilbilim dallarindan
biri olarak kurulmustur. Zamanla, aragtirma alan1 ve 6nemi, bircok degisikli-
ge ugramistir. Son zamanlarda Tiirkoloji, kendi bagina kapsamli bir bilimdir.
Derin insani ve sosyal 6nemi olan bilimin diizgiin gelisimini i¢in toplumun
refahinin olmasi gereklidir. Kuskusuz, Orta Asya’daki Tiurk devletlerin ba-
gimsizhgini kazanmasindan sonra refah ve bilgelik, toplumumuzda disiince
ozgirligi ile ortaya cikti. Dolayisiyla, Tirkolojinin su anki durumu, gegmisi
ve bugiini, Tiirk halkinin tarihsel kaderi ve onlarin siyasi ve sosyal durumuyla
yakindan baglantihdir. Ancak, sadece uluslararasi ve i otorite ile degil, aym
zamanda disiplinler arasi karmagik tammla baglantihdirlar. Tarih, geleneksel
kiltiir, dil, adet, biling, modern Tiirk halklarinin sanati ve 6zellikle de Tiirko-
loji olmaksizin tarih hakkinda bilgi edinmenin bir yolu yoktur.

Avrupa, Rusya ve Orta Asya’daki Tiirkologlar arasindaki Ttirk dilbilim ala-
nindaki modern bilimsel baglantilar, Avrasya topraklarindaki bilimsel ¢aligma-
lar ve gelenekler arasinda stirekli bir igbirligi modelidir. Tiirkologlar arasindaki
en etkili ve verimli igbirligi, 1970’den 1995’e kadar deneysel fonetik, morfolo-
jik ve sézdizimsel aragtirmalarin yapildigi désnemde olmusgtur. Sovyet sonrast
dénemde, Avrasya’daki bilimsel baglarin sinirlary, Ttirk dilbilim alaninda hem
iyi bilinen Tiirkologlarin hem de geng nesil aragtirmacilarin aktif olarak katil-
dig1 uluslararasi projeler yiiriiterek genisliyor. Giintimiizde, modern Tiirkolo-
jinin en 6nemli gorevlerinden biri, yerli Sibirya etnik gruplarinin Tiirk dilleri-
nin yok olmasinin belgelenmesidir. Bu, 30 Tiirk etnik grubunun yagadig Orta
Asya Tiirk dilleri igin acil bir durumdur. Ozellikle Karalis, Krymchaks ve Sho-
rians’in dillerinin acilen derlemelerinin olusturulmasi gerekmektedir. Ciinkii
bu dillerin Tirk dilbilimsel yapisindan uzaklagmasi son derece yakindur.

Anahtar Kelimeler: Tirk Dilbilimi, Ttrk Dilleri, Kaybolan Tirk Dilleri,
Dil Belgeleri, Metinler Biitiini.
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SOME CURRENT TRENDS IN DEVELOPMENT OF
MODERN TURKOLOGY IN EURASIA

Prof. Dr. Azamat AKBAROV

Turkology is a complex of humanitarian disciplines that studies languages,
history, literature, folklore, and the culture of people speaking Turkic langua-
ges. It was formed as one of the branches of linguistics by European Orienta-
lists during their study of ancient Turkic monuments. Over time, the field of
research and its significance has undergone many changes. Recently Turko-
logy became a whole comprehensive science of its own. It happened because
for proper development of science with deep social and humanitarian signifi-
cance, the prosperity of society is necessary. Undoubtedly, prosperity and wis-
dom came along with freedom of thought in our society after Kazakhstan has
gained its independence. Thus, the current condition of Turkology, its past
and present are closely connected with the historical destiny of the Turkic
people and their political and social situation. However, they are connected
not only with international and internal authority, but are also connected with
the revealed interdisciplinary complex description. There is no way to learn
about history, traditional culture, language, customs, consciousness, the art of
modern Turkic peoples and especially the historical path without Turkology.

Modern scientific connections in the field of Turkic linguistics between
turkologists of Europe, Russia and Central Asia is a model of continuing co-
operation between scientific schools and traditions on the territory of Eurasia.
The most effective and fruitful cooperation between turkologists was during
the period from 1970 to 1995 when experimental-phonetic, morphological
and syntactic researches were conducted. In the post-Soviet period, the boun-
daries of scientific connnections between turkologists in Eurasia expand through
conducting international projects, in which both well-known Turkologists and
young generations of researchers in the field of Turkic linguistics actively par-
ticipated. Nowadays, one of the most important tasks of modern Turkology is
the documentation of disappearing of Turkic languages of the indigenous eth-
nic groups of Siberia. This is an urgent case for the Turkic languages of Central
Asia, where 30 Turkic ethnic groups live. Particularly urgent is creation of cor-
puses of Karaites, Krymchaks and Shorians’ languages, because these langua-
ges are close to total extinction from the Turkic linguistic landscape.

Keywords: Turkic Linguistics, Turkic Languages, Disappearing Turkic
Languages, Language Documentation, Corpus Of Texts.
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KAZAKISTAN'DA TURK GENCLIGININ DN EGITIMi MESELELERI

Azamat NURSHANOV*

Modern diinyada din, insanlarin zihinlerini bazen olumsuz yonde et-
kilemek igin kullamilan en giilii ideolojik araglardan biri haline gelmistir.
Genglik belirli bir hedef grubu olusturmaktadir. Birgogunun Tanr1 kav-
ramlart vardir ve bu anlays, geleneksel dinlerin geleneksel anlayislariyla
ortigsmez. Onlar igin Tanri, dogatistii bir varlik degil, gercek dis1 bir varlik
bigimidir. Bu tiir fikirler, gengleri, genglerin ruhsal ve psikolojik durumu-
nu etkileyen bazi yikici geleneksel olmayan dini hareketlere katilmalarina
neden olabilir. Geleneksel bir din ile yikict bir dini hareket arasinda ay-
rim yapamayan ve boylece dinsel radikallesmeyle mesgul olan gercegi,
toplumdaki istikrarsizigy, toplumsal kotiiliikleri ve adaletsizligi tesvik
eder. Genglerin farkli sosyal projelere duyduklarn giiven eksikligi, bugiin
bir¢oklarinin yikici dini hareketlere doniismesine neden oluyor. Kazakis-
tan Cumbhuriyeti'nin modern egitim politikasi, gengler arasinda din okur-
yazarhg alaninda egitim igin kapsamli bir ara¢ seti sunmay1 ve onlarin
kaltarler ve dinler diyaloguna aktif olarak katilmalarina yardimei olmay1
amaclamaktadir.

Anahtar Kelimeler: Tiirk Gengleri, Din Okur-Yazarhgi, Dini Cals-
malar, Egitim.
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THE PROBLEM OF TURKIC YOUTH'S RELIGIOUS EDUCATION
IN KAZAKHSTAN

Azamat NURSHANOV*

In the modern world, religion has become one of the most powerful
ideological tools used to influence the minds of people, sometimes in a ne-
gative way. The youth constitute a particular target group. Many of them
have their concept of God, and that understanding often does not coinci-
de with the traditional conceptions of world religions. For them, God is a
kind of an embodiment of right, an impersonal being, not necessarily a su-
pernatural one. Such ideas might lead young people to join some destru-
ctive non-traditional religious movements, which affect the spiritual and
psychological state of the youth. The fact that often they are not able to
distinguish between a traditional religion and a destructive religious mo-
vement thus becoming engaged in the religious radicalization promotes
instability in the society, social evils, and injustice. The lack of trust that
young people have to different social projects makes many of them turn to
destructive religious movements today. The modern educational policy of
the Republic of Kazakhstan aims to present a comprehensive set of tools
for training in the field of religious literacy among young people, helping
them to participate actively in the dialogue of cultures and religions.

Keywords: Turkic Youths, Religious Literacy, Religious Studies, Edu-
cation.
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TUVACADA DE- ‘DEMEK, SﬁY.LEMEK’ FIILINDEN OLUSAN
EDATLAR UZERINE

Aziyana BAYYR-00L

Bir¢ok Tiirk dilinde de- ‘demek, soylemek’ fiilinin farkh fiil gekillerin-
den tiiremis kelimeler, yardimcr sozciik iglevinde kullanilmaktadir. Do-
layli anlatimin olugsmasinda de- fiilinin zarf-fiili seklinin iglevi tam Ttrk
dillerinde vardir (Tuv. dep, Hak. tip, Tiir. diye).

Tuvacada bu fillden olusmus baglag islevindeki kelimeler s6z dizimin-
de kullanilmaktadir. Tuvacada de- ‘demek, séylemek’ fiilinden olusmus
edat fonksiyonunda kullanilan yardimei sozciikler de bulunmaktadur.

Aragtirmamizda de- ‘demek, séylemek’ fiilinden olusan edatlar1 ince-
lemekteyiz. Ornegin varsayim, tahmin anlamh dijik // diyik edati, vurgu
edat1 deerge, deer siler // deer sen diye retorik soru edats, kanitsal (evi-
densiyal) anlamh divedive // divejikpe edati, deden // dedaan // dena-
an vurgulama edati, dep ve deppe // dep be soru edatlart. Cahsmamizda
edatlarin yapusy, ifade ettigi anlamlari ve kullanim 6zellikleri incelenmekte-
dir. Ayrica aragtirmamizda edatlarin anlamlarryla bildirisimli (kommuni-
katif) ve pragmatik islevlerini de agiklamaya galismaktay1z.

Diger akraba diller ile kargilagtirmali aragtirma yaptigimiz zaman, ince-
ledigimiz edatlarin yapisal ve anlamsal kargiliklar1 Yakut¢ada bulunmakta-
dir. Malum oldugu gibi, Tuvaca ile Yakutga ses ve sekil bilgisinde bir sira
ortak ozellikleri barindirmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Tuvaca, Dilbilgisi, Edatlar, Yakutga.
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ON TUVAN PARTICLES DERIVED FROM THE VERB
AE = T0 SAY’, TO SPEAK’

Aziyana BAYYR-00L

In many Turkic languages, function words are frequently derived from
various functional forms of the speech verb de = ‘to say’, ‘to speak’, The
adverbial participle form of the verb de = serves as the function element
marking direct speech on the all-Turkic level (Tuvan dep, Khakas tip, Tur-
kish diye).

In the Tuvan language, this verb stem is used to form various functi-
on words serving as markers of syntactic relations. Many Tuvan function
words used as particles are also derived from the verb de=.

In our research, we focus on Tuvan particles derived from the verb de=
‘to say’, ‘to speak’. Some examples of such particles: dizik // diyik deno-
ting presupposition or speculation; emphasizing particle posapre, rhetori-
cal particle deer siler // deer sen; evidential particles divedive and diveZikpe;
affirmative particle deden // dedaan // denaan; interrogative particles dep
and deppe // dep be. In our article, we offer a description of these words,
their structures, meanings, and nuances of their usage. We attempt to cre-
ate a complete description of their semantics and their communicative
and pragmatic functions.

By performing a comparative analysis, we discover a significant num-
ber of structural and semantic equivalents of these Tuvan particles in the
Yakut language. It is widely known that Yakut and Tuvan are closely rela-
ted on the basis of several specific traits pertaining to phonetics and morp-
hology.

Keywords: Tuvan, Grammar, Particles, Yakut Language.
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KIRGIZ DEVLETI'NIN GELISIM ASAMALARI

Dr. Baatyrbek AKYLBEKOV*

Kirgiz Cumhurbagkani Atambayev ve Biiyiik Kirgiz Kaganhgi'na adan-
mus olaylar1 dizisi, siiphesiz hem medyada hem de bilim adamlar ve si-
yasiler arasinda, canli bir ilgiye ve tartismalara, ihtilaflara neden olmgtur.
Bununla birlikte Bitytik Kirgiz Kaganligi'nin bir anda neden hatirlandigini
ve neden bityiik bir tarih degil de siradan askerler olarak isaretlendigini
digiinen insanlar vardir.

Ben bu adimlarin sadece Kirgiz halkinin degil ozellikle genglerin,
Asya’da yasayan diger insanlarin tarihimizdeki olumlu zamanlar, tarihi
Kirgizlari ve devletlerini bilmeleri i¢in atildigini disiniyorum. Kirgiz hal-
kinin tarihi ve kaderi gercekten ¢ok yonli ve karmagiktir. Halkimiz ¢cok
eskidir, bolgenin 6nemli tarihsel siireclerinde, askeri-politik, sosyo-ekono-
mik ve kiiltiire] olaylarinda aktif bir rol almigtir. Kirgizlar sadece eski bir irk
degil, cok eski ¢aglardan beri kendi devletine sahip olan bir millettir.

Kuskusuz Kirgizlarin devletle ilgili pratik ve teorik konular1 bugiin Kir-
gizistan tarihi yazimimin acil ve kiiresel problemidir. Kuskusuz ki Kirgiz
halkinin devletleriyle ilgili evreleri, giincel gercekligin de ¢ok 6nemli bir
sorununu tegkil etmektedir. Bu vesileyle Kirgizistanh bilim adamlarinin
goriigleri boliinmistiir. Dolayisiyla, Kirgizistan diger bilim insanlar ile
birlikte Kirgiz Devleti’nin ana agamalarimi sunmaya calistik.

Anahtar Kelimeler: Kirgiz, Devlet, Evrim, Bolge.
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STAGES OF DEVELOPMENT OF THE KYRGYZ STATEHOQD

Dr. Baatyrbek AKYLBEKOV*

The recent statement of the President of Kyrgyzstan A. Atambayev
and the subsequent order on a number of events devoted to the Great
Kyrgyz Kaganate have undoubtedly aroused lively interest, a number
of discussions and disputes, both on the pages of the media and among
scientists and politicians. However, there are people who think why they
suddenly remembered the Great Kyrgyz Kaganate and why we mark not a
big date, but ordinary soldiers?

I believe that these steps were taken to ensure that not only Kyrgyz, es-
pecially young people, but also other peoples of the Eurasian space knew
about the positive moments of our history in the practice of state building,
the main stages of the history of the ancient Kyrgyz people and its state.
The history and fate of the Kyrgyz people is really multifaceted and comp-
lex. Our people are really ancient, took an active part in important regi-
onal historical processes, military-political, socio-economic and cultural
events. Kyrgyzs are not just an ancient ethnos - it’s a people that has had
its own state since ancient times.

Undoubtedly, the theoretical and practical issues of statehood of Kyr-
gyz people are a very urgent and global problem of today’s historiography
of Kyrgyzstan. The same problem is a rather important historical, legal
and political problem. There is no doubt that the stages of the statehood of
the Kyrgyz people are a very important problem of current reality. Opini-
ons of scientists of Kyrgyzstan on this occasion are divided. Consequently,
along with other scientists of Kyrgyzstan, we have attempted to present
our version of the main stages of Kyrgyz statehood.

Keywords: Kyrgyz, Statehood, Evolution, People Territory.
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AKYT HACI ULUMCUOGLU ALTAYLININ ESERLERINDEKI
TURK HALKININ MANEVI ILISKISI VE DINI DURUMU

Prof. Dr. Bakhytzhan SATERSHINOV" - Samet OKAN™

Akyt Hac1 Ulumcuoglu Karymsakov, Kazak halkinin biyiik ruhani lideri,
dini aydinlaticsy, bir diisiiniirdiir ve sairidir. Ilk olarak kirsal mullah’da din egi-
timi aldi, daha sonra Buhara medresesinde dini egitim alarak birgok dil konu-
sunda uzmanlagt: ve el yazmalari, modern siireli yayinlar araciligryla kendi ken-
dini egitme becerisini gelistirdi. Mekke’ye hac gezisi yapti ve kendi iilkesinde
bir medrese, camii agarak mahkeme bagkani olarak caligt1. Akyt Hac egitim fa-
aliyetleriile birlikte, Altay dini ve siyasi etkisi ile biliniyordu ve Kobda bélgesin-
de onemli bir figiir haline geldi. Ayni zamanda dini, tarihi, felsefi siirler ve siirler
yazan tnli bir sair ve digiinirdd. 1891-1914 yillarinda St. Petersburg, Kazan
ve Orenburg’daki yaymevlerinden ¢ahismalarini yayinladi. “Aikap” dergisinde
“Altay” takma adiyla sosyal meseleleri sosyal bir temele oturtarak ortaya ikt

Akyt Haji'nin taninmig eserleri “Gyhansha”, “Ahiretbayan”, “Seifulmal-
yk-Zhamal” siirleri, “Seidbatal Kadiy”, “Ishan Mahmud” ve “Abiyat Akidi-
ya”dur. Eserlerinde peygamberlerin ve sahabelerinin yasamindan, tarihten ve
soybilimden birgok ayet vardir. Akyt Haji'nin olaganiisti, dini ve felsefi eseri
“Seifulmalyk-Zhamal” sair Abay’in iki dértliik siirine dayanarak fikir etkileyen
tirde yazilan siir koleksiyonu yapt: ve bu siirler “Nazira” tarzinda yazilmigtur.
Akyt Haji'nin “Kerey Isan Muhammed mumin” hakkinda, “Koja Bahauddin
Nakisbandi” hakkinda yazdigs siirlerinde Kazak halkinin ve gegmis halklar ara-
sindaki Ttrki halklarin dini ve manevi durumu s6ylenir. Bu temaslar Tiirkiye
tizerinden olan haclarim tarihi boyunca devam eder ve bu verilerin bugiin giin-
cellenmesi gerekmektedir. Raporun tam metninde bu, ¢ok daha kapsamli bir
bigimde s6z konusu olmaktadir.
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burg, Kazan.
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THE SPIRITUAL CONNECTION AND RELIGIOUS STATE OF
TURKIC NATIONS IN THE CREATIVE LEGACY OF AKHYT
KHAZHY ULIMZHIULY ALTAISKIY

Prof. Dr. Bakhytzhan SATERSHINOV" - Samet OKAN "™

Akhyt khazhy Ulimzhiuly Karymsakov is a highly respected representative
of Kazakh nation, a religious enlightener, a thinker and a poet. At the begin-
ning, he did his primary studies under the supervision of rural imam, then, has
received a religious education at Bukhara madrasah, learned several foreign
languages, and purely educated himself through the help of manuscripts and
modern periodic editions. After having made a hajj, he opened schools, madra-
sahs and mosques, as well as served as a judge amongst people. Akhyt khazhy
became famous in such areas as Altai and Kobda due to his enlightening service
in addition to religious and political statesmanship. Moreover, he was a promi-
nent thinker, who wrote national epics and songs in a philosophical direction.
His works were issued in the publishing houses of Saint Petersburg, Kazan and
Orynbor in 1891-1914 years. Also, he became largely known after the publica-
tion of his articles under the pseudonym of “Altaiskiy” in the journal “Aikap”,
where he touched upon quite important social issues at the time.

The well-known works of Akhyt khazhy are such epics as “Zhikhansha”,
“Akhiretbayan”, “Seifulmalik-Zhamal”, as well as books such as “Seyitbattal
Gazy”, “Ishan Makhmud” and “Abiyat ghakidiya”. He has plenty of songs that
are rich in terms of informative lessons from history, genealogy and the lives of
prophets and their companions. Akhyt khazhy’s greatest religious and philosop-
hical work called “Daleilul-ghakiliya”, having added a couple of verses of Abay’s
songs, is written in a genre that challenges one’s mind. In such songs as “Kerey is-
han Mukhammed mumin” and “Kozha Bakhauiddin Nakyshband”, there can be
seen previously unknown and original information, related to the spiritual and
religious situation of Kazakh and Turkic nations, their interconnection in the
field of culture, etc. These connections are figured out in the course of narrations
of hajj journeys that went through the land of Turkey, and, today, those records
must get actualized. It will be broadly discussed in the full text of the article.

Keywords: Akyt Haji, Buhara, Altay, Educational Activities, Petersburg,
Kazan.
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“ATABETU’L-HAKAYIK" ESERININ (XII. YUZYIL)
ARASTIRILMASINDA KAZAKISTAN BILIM ADAMLARININ
KATKISI

Dog. Dr. Bakitgiil KUJANOVA

Makalede Edip Ahmet Yiikneki'nin “Atabeti’’] Hakayik” adli eserine
dair bir aragtirma ve bu eseri arastiranlar hakkinda bilgi verilmektedir.
Bunlarin iki tanesi belirsiz sebeplerle kaybolmustur. Altinci kopyast ise
Uygurca yazilarin arasinda korunmus bir sayfadan olusmaktadir. Elimiz-
deki ti¢ kopyanin ikisi Uygur harfleriyle bir tanesi ise Arap harfleriyle
yazilmugtir. Uygur yazistyla yazilmug el yazisini bilim diinyasina ilk olarak
tanitan Tiirk bilim adami Necip Asim’dir. Sonraki yillarda Tiirk bilim ada-
mi Resit Rahmeti Arat biitiin el yazilarin resme gekilmis kopyalarini (Fak-
similesini) biitiiniiyle bir araya getirmis, kendi arastirmalarinin sonuna
ek olarak eklemistir. Kazakistan’da ilk aragtirma Arap el yazisiyla yazilan
niisha tizerinde cahigilmigtir. Arapga el yazisinin faksimilesi, transkripti,
Kazakga gevirisi, diger el yazilarindan farkliig: gésterilerek, ayn kitap ola-
rak 1985 yilinda “Ahmet Yiikneki. Aqiqat sty1” (Axmep Wyrinexu. Akuxat
coiitpt) adiyla cikmugtir. Bundan sonra “Atabetii’l Hakayik” eseri hizli bir
sekilde aragtirnlmaya baglanmugtir. Eser tizerinde doktora ve uzmanlk tez-
leri yazilmustir. Ozellikle Profesor Berikbay Sagindikoglu’nun “Atabetii’l
Hakayik” niishalarinin (XII. yiizyil) uygulamali metni” adl iki ciltten olu-
san bilimsel aragtirmasini belirtmek isteriz.
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CONTRIBUTION OF KAZAKHSTAN SCIENTISTS IN THE
RESEARCH OF “ATABETUL HAKAYIK"

Assoc. Prof. Dr. Bakatgiil KULJANOVA®

In this article, Edip Ahmet Takneki’s “Atabeti’l Hakayik” is explained
about his research and researchers. Two of them disappeared indefinitely.
The sixth copy is made up of a page that is preserved among Uyghur wri-
tings. Two of the three copies in our hand are written in Uighur letters and
one in Arabic letters. Necip Asim, a Turkish scientist who first introduced
the handwriting written in Uighur writing to the world of science. In the
following years, the Turkish scientist Resit Rahmati Arat brought together
all the hand-drawn copies of the handwriting (facsimiles) and added them
at the end of his own research. The first research in Kazakhstan was based
on a manuscript written in Arabic. The facsimile of the Arabic handwri-
ting, the transcript, the Kazakh dialect, different from the other handw-
ritings, as a separate book in 1985 “Ahmet Takneki. Aqiqat Syi “(Axmea
Wyrinexu. Akukar coiiter). After that, “Atabetii’l Hakayik” was started to
be investigated quickly. The doctorate and expertise theses are written on
the work. In particular, we would like to mention the scientific research of
Professor Berikbay Sagindikoglu’s two volumes “Atabetii’l-Hakayik” (XII.
century) applied text.
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_ OSMANLI iMPARATpRLUGU’NDA
KAMU YONETIM SISTEMININ OZELLIKLERININ ANALIZI

Baurjan RAHIMBAY*

Makale, Tiirkiye devlet idaresi sisteminin tarihsel 6zelliklerini ele al-
maktadur. Tirkiye'nin devlet yonetiminin tarihi, Ortadogu Selanik devleti
ve diinyanin ii¢ kitasinda hiikiim siiren giiglii Osmanli Imparatorlugu’n-
dan tiremistir. Gugli bir devlet, diizgiin bir sekilde diizenlenmis bir hi-
kiimet sistemidir.
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Yonetim.
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THE PUBLIC ADMINISTRATION SYSTEM IN THE
OTTOMAN EMPIRE ANALYSIS OF PROPERTIES

Baurjon RAHIMBAY

The article considers the historical features of state administration sys-
tem of Turkey. The history of the state administration of Turkey origina-
tes from the Tiirkic Kaganate, the medieval Seljukid state and the power-
ful Ottoman Empire that ruled in three continents of the world. A strong
state is a properly organized system of government.

Keywords: Turkey, Seljukid, Ottoman Empire, The State, The Administ-
ration.

* PhD. Student, Al-Farabi Kazakh National University, Faculty of Oriental Studies,
(baukarpet@mail.ru).
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KAZAKCA YENi LATIN ALFABESINDE METIN SIKLIK ANALIZI

Prof. Dr. Bauyrzhan ERDEMBEKOV" - Do. Dr. Atakan KURT~

Metin analizi hem sosyal bilimlerde hem de fen bilimlerinde kullanilan bir
tekniktir. Metin analizi edebiyattan egitim bilimlerine, dil bilgisinden psiko-
lojiye, tiptan yapay zekaya kadar birgok alanda uygulanmaktadir. Metin ana-
lizinin temeli verilen bir metinde gegen ses/harf, hece, kelime, kelime grubu,
cimle gibi 6gelerin belirlenmesi, bu 6gelerin sikliklarin 6lgiimlenmesi, bu
6gelerin yapilarinin ortaya konulmasi, 6geler arasi iliskilerin ortaya gikarilmas:
aktivitelerini igerir. Oge sikliklar1 metin analizinin temelini olusturur. Bu ana-
lizden elde edilen veriler metnin sekil (form, sturucture) ve igerik (content)
yoniinden analiz edilmesini saglayan verilerdir.

Sekil yoniinden yapilabilecek analizler arasinda metnin sesbilim (phono-
logy), kelime (lexical), morphologic (bigimbilim), sézdizim (syntactic) yo-
niinden analizleri sayilabilir. Sekilsel analizler dil bilgisi, edebiyat ve bilgisayar-
l1 dilbilimde stk kullanilan analizlerdir.

Igerik yoniinden yapilacak analizler metnin konusu, anahtar kelimeleri,
6zetlenmesi, metin yazarmin kimligi ve anlatim sekli, metinde gecen varliklar
ve bunlar arasindaki iliskiler vb. analizleri igerir. Ornegin psikyatrik rahatsiz-
1131 olan hastalarin sozlerinin ve onlara yazdirilan metinlerin analizi, hastaliga
tan1 konulmasinda veya hastaligin sebeplerinin belirlenmesinde kullanilir. Bir
konuda atilan tweetlerin toplu analizi yapilarak toplumun o konudaki goris-
leri kolayca agiga ¢ikarilabilir. Bir kitap, oyun ve film hakkinda yazilan bloglar
veya yorumlarin analizi, o eser hakkinda ilgili kitlenin ne diisindigiina hizh
bir sekilde ortaya koyabilir.

Bu bildiride Kazak¢a metinlerin siklik analizini yapan bir sistemin taniti-
mi yapilacaktir. Sistem Yeni Kazak Latin Alfabesi’'nde yazilan metinleri ana-
liz etmek tzere gelistirilmektedir. Kazak Kiril Alfabesi'nde yazilan metinler
Kiril-Latin Harf Ceviri Sistemimizle Latin’e cevirilerek sisteme verilebilir.
Aktébe Devlet Universitesi ve Istanbul Universitesi égretim iiyelerinin ortak
gelistirdigi bu sistem qazagtili.com adresi tizerinden kullanima sunulacaktr.
Metin siklik analizi yukarida 6rnekleri verilen analizlerin yapilmasi igin gerekli
temel verileri iireten bir yontem ve aragtir. Uretilen verilerle daha ileri yontem
ve araglar kullanilarak birgok farkl ve ileri metin analizleri yapilabilecektir.

Anahtar Kelimeler: Kazak¢a, Latin Senaryosu, Frekans, Metin Analizi,
Kiril.
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ANALYSIS OF KAZAKH-LANGUAGE TEXT FREQUENCY BASED
ON NEW LATIN ALPHABET

Prof. Dr. Bauyrzhan ERDEMBEKOV" - Assoc. Prof. Dr. Atakan KURT”

Text analysis is a method used in social and natural sciences. It is used in a
wide spectrum of fileds stretching from literature to pedagogy, from linguistics
to physicology, from medicine to artificial intelligence. Text analysis is con-
cerned with (i) determining the phonological (phonemes, letters, syllables,
...), lexical (words, stems, suffixes, parts of speech, ...), pharasal structures
etc. (ii) counting the frequency of these items, (iii) finding the structure of
these items, (iv) computing the relationships among items in a given text or
document. The frequency of items in a text is the basic bulding block of text
analysis. The frequency data produced from this process allow us to do both
form or structure analysis and content analysis:

Phonological, lexical, morphological or syntactic analyses are examples of
form or structure analysis of text. These type of analysis are often used in lin-
guistics, literature and computational linguistics.

Content analysis involves activities such as determining subject of cate-
gory of a text, finding the key words in text, summarizing text, deciding the
identity of the text author, inspecting the style of texts. The analysis of text
written or uttered by phyciatric patients can be used in discovering the under-
lying reasons of their conditions and diagnosing disorders. Twitter analysis is
another example. The public opinion on a specific subject can be easily deter-
mined by a collectively analyzing the twits posted on that subject. The blogs
about a movie or play, comments on a product, remarks on a political issue
can be analysed to determine the collective or individual sentiments or opi-
nions in text. The starting point in all these studies is text frequency analysis.

We present a Kazakh text frequency analysis system in this paper. The
system is developed so that it can process text written in new Kazakh Latin
Alphabet. The old Cyrill texts can be converted to new Latin using Kazakh
Cyrill Latin Transliteration Systems we developed before. The system cur-
renly in development by a joint project by Aktobe and Istanbul University will
be made available at qazaqtili.com address. Text frequency analysis a basic
application producing necessasy data to be used more advance tools capable

of or helpful in further text analysis.
Keywords: Kazakh Latin Script, Frequency, Text Analysis, Cyrillic.

* K. Zhubanov Aktobe Regional State University, Philological Sciences (arsu_rector@mail.ru).
** Istanbul University, Department of Computer Engineering, (atakan kurt@istanbul.edu.tr).
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YENISEY'DEKi TURK UNSURLARI

Dr. Bayarma KHABTAGAEVA®

Calisma, Yenisey dilindeki Tiirk unsurlarini karakterize eden bazi fo-
netik, morfolojik ve anlamsal degerlendirmeler sunuyor. Tirk ve Yenis-
yan dil ailelerinin tipolojik farkliliklar1 nedeniyle aragtirmalar dogru bir se-
kilde yapilamamugtir. Tiirk mengeli Yenisey kredi notlari, Yenisyan icin de
tipik olan 6zel fonetik 6l¢iitlere sahiptir: senkop, amalgamasyon, aferez ve
metatez. Ogelerinden birinin Tiirk oldugu, digerinin ise Yenisey oldugu
ayr1 bir melez kelimeler grubu vardir. Cok sayida kredi kelimesi Yenisyal:
gogul, toplu ekleri veya nominallestirici formlar: benimsemigtir. Caligma-
da ayrica bazi yeni etimolojiler bulunmaktadur.

Anahtar Kelimeler: Yenisey, Eski Yazi, Tiirkler, Ogeler, Yazi, Gra-
mer.
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THE TURKIC ELEMENTS IN YENISEIAN

Dr. Bayarma KHABTAGAEVA"

The presentation presents some phonetic, morphological and seman-
tic considerations, which characterize the Turkic elements in the Yenise-
ian languages. Because of typological differencies of the Turkic and Yeni-
seian language families the research has not been investigated properly.
The Yeniseian loanwords of Turkic origin have special phonetic criteria,
which are typical for Yenisean also, e.g. syncope, amalgamation, aphaere-
sis and metathesis. There is a separate group of hybrid words, where one
of their elements is Turkic while the other is Yeniseian. The big number of
loanwords adopted the Yeniseian plural, collective suffixes or nominalizer
forms. The presentation also offers some new etymologies.

Keywords: Yeniseian, Runic, Turks, Elements, Text, Grammar.
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TURK DUNYASINDA ESKi UYGUR HUKUK BELGELERI ILE
ILGILI YAPILAN CALISMALAR

Ars. Gor. Berker KESKIN'

Eski Uygurlar, VIIL yiizyilda II. Goktiirk Kaganhgimin yikilmasiyla bir-
likte Otiiken bélgesinde yeni bir kaganlik kurmuslar ve dénemin Orta Asya
siyasetine yon veren 6nemli bagarilar kazanmiglardir. Siyasette oldugu kadar
kiltirel anlamda da yiiksek bir seviyeye ulasan Uygurlarin bu 6zelligi, kagan-
liklarinin yikilmasindan sonra da devam etmis ve farkli bélgelere go¢ eden Uy-
gurlar diger komsu kavimleri sosyo-kiiltiirel bakimdan etkilemiglerdir. Oyle
ki Cengiz Han doneminden itibaren Mogollarin tahakkiimii altinda yagamus
olmalarina ragmen imparatorluk i¢inde gerek Tiirk kiltiirinin yayillmasinda
ve gerekse devlet yonetiminde etkin bir rol oynamuglardur.

Eski Uygurlarin Orta Asya’daki Budizm, Manihaizm ve Hristiyanlik gibi
dinleri kabul etmeleri, edebiyatlarini da etkilemis ve mensup olduklar1 dinlere
ait gesitli eserler olusturmuglardir. Bunun yani sira toplum iginde okur-yazar-
lik oranin artmasy, yerlesik yagam kiiltiirtintin olugmastyla birlikte baslayan se-
hir hayat: belirli bir diizeni de beraberinde getirmis ve Eski Uygurlar arasinda
hukuk sistemi olusmaya baglamustir. Esas igerigini alim-satim, kiralama, borg
verme, evlat edinme, vasiyetname gibi konularin olusturdugu hukuk belgeleri-
nin bir kismu ise rehin verme ve hesap kayitlarindan olugmaktadir. Giiniimiize
kadar ulagan Eski Uygur hukuk belgeleri incelendiginde her birinin sistematik
bir sekilde hazirlandigy, belirli bir formata sahip oldugu, tarih bilgisiyle birlikte
belgenin diizenlenmesinde taraf olan kisilerin ve taniklarin isminin bulundu-
gunu gormek miimkindiir. Ayni sekilde yapilan anlagmaya uyulmadig: takdir-
de hangi cezalarin gecerli olacag: da belgelerde agikga belirtilmistir.

Eski Uygur hukuk belgeleri, cesitli milletler tarafindan yapilan 6ncii ca-
ligmalardan sonra Tiurk dinyasimin da ilgisini celp etmis ve XX. yiizyildan
baslamak tizere bugiine kadar pek ¢ok eser ortaya konmustur. Bu ¢aligmada,
oncelikle giris niteliginde hukuk belgelerinin igerigi tizerinde durulacak ve bu
belgeler tizerine yapilan ilk ¢aligmalar hakkinda bilgi verilecektir. Ardindan
esas olarak bu belgelerin Tirk diinyasini nasil etkiledigi, konu hakkinda han-
gi caligmalarin yapildigs ile birlikte bunlarin Tiirkiyat aragtirmalarindaki yeri
sorgulanacaktir.

Anahtar Kelimeler: Eski Tirk Dili, Eski Uygur Ttirkgesi, Uygur, Hukuk
Belgeleri, Tiirk Diinyas.
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STUDIES ON OLD UIGHUR LEGAL DOCUMENTS IN TURKIC
WORLD

Res. Asst. Berker KESKIN'

Old Uighurs established a new state based in and around Otiiken region
after the collapse of the Goktiirk Khanate ITin the VIII century and they made
important achievements that have shaped Central Asian politics. The success
of the Uighurs, continued in cultural and political areas even after the collap-
se of their state. The Uyghurs who migrated to different regions influenced
their neighbors in socio-cultural affairs. Even though they had lived under the
domination of the Mongols during the Genghisid period, they played an ac-
tive role both in spreading of Turkish culture and playing crucial roles in the
administration.

Old Uighurs” acceptance of religions such as Buddhism, Manichaeism
and Christianity in Central Asia influenced their literature and created va-
rious works belonging to the religions they belonged to. In addition to this,
the increase of the literacy rate in the society, the city life which started with
the formation of the sedentary life, brought a certain order. An advanced le-
gal system started to be formed among the Old Uighurs. Some of the legal
documents on issues like sale, rental, loan, adoption, will, pledge and account
records are widely observed in written legal documents. When we examine
the old Uighur legal documents, it is possible to see that each one has a certain
systematic form. The names of the parties and witnesses are seen in the do-
cuments along with the date and other type of information. In the same way,
documents clearly indicate which penalties will apply if the agreement is not
followed.

The old Uighur legal documents have created an academic interest among
Turcologists in Turkic nations after the pioneering works carried out by va-
rious early Turcologists. In this study, firstly, general contents of legal docu-
ments as an introduction will be discussed and analysis of the first studies on
these documents will be made. Then, mainly how these documents have been
studied in the Turkic world and their current status will be explained.

Keywords: Old Turkic, Old Uighur Turkish, Uighur, Legal Documents,
Turkic World.

* Istanbul University, Faculty of Letters, Turkish Language and Literature Department,
(berker.keskin@istanbul.edu.tr).
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FARSCA KAYNAKLARDA TURK-MOGOLISTAN TARIHINI
INCELEYEN ARASTIRMACILAR

Ars. Gor. Botagoz TOLIMBETOVA

Bu makalede, Farsca kaynaklardaki Tiirk-Mogol hikayeleri ile ilgili
materyalleri aragtiran bilim insanlar1 tamitilacaktir. XVIIL. yiizyiin bagin-
dan beri yabanci, Sovyet ve yerli aragtirmacilar, Ttirk-Mogol tarihini Fars-
¢a kaynaklar tizerinde incelemeye bagladilar.

Orta Asya tarihine ilgi duyan pek ¢ok yabanci aragtirmaci, Farsca kom-
pozisyonu bir¢ok dile ¢evirdi. Bu eserlerden biri 1887-88 yillarinda Kal-
kita’da ve 1957 yilinda Tahran’da yayinlanan “Zafarname”dir. Bu caligma
1972 yilinda Tagkent’te yayinlanmustir. Onun 6nsézii, edebi ve elestirel
metin ve gostergeler A. Urunbayev tarafindan hazirlanmis ve yaymlan-
mugtir. 1722’de Francois Petya de Croi Fransizcaya gevrildi. Fransizcadan
Ingilizceye bu versiyon 1723’te J. Darby tarafindan cevrildi. Farsca kay-
naklarin ¢evirilerine yirminci yiizyilda E. Blochet tarafindan devam edildi.

Sovyet bilim adami V.V. Bartold, Tiirk asiretlerine iligkin bazi bilgi-
leri “Kazak-Mogol halkinin tarihi” kitabinda Hun, Avar, Kipgak, Kimek,
Syanbi, Pegenek, Basmil, Oguz, Karahanli, Kazaklarla baglantili olan Ha-
zarlar1 anlatiyor. V.V. Bartold’un yani sira bircok Sovyet bilim adami, Fars
kaynaklarinin Rusgaya cevrilmesi ile ilgilenmistir. A.V. Snnov, V.V. Velya-
minov-Zernov, LP. Petrushevski, V.G. Tizengauzen, U.P. Verhovski, B.L
Pankratov, A.K. Arends, A.A. Alizade.

Ik yerli aragtirmaci oryantalist Shokan Valikhanov. Farsca, Arap ve
Tirk dilleriyle ¢aligti. Onun yaninda V.P. Uydin, M.K. Abuseitova, S.K.
Klyashtorniy, T.L Sultanov, Zh.M. Tulebayeva, N.A. Atygaev vb.

Anahtar Kelimeler: Tarih, Tirk-Mogol, Fars¢a Kaynaklar, Oryantal
Calismalar, Tiirkoloji, Oryantal Bilim Adamlari.
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THE RESEARCHES SCIENTISTS WHO HAVE STUDIED
HISTORY OF TURK-MONGOLIAN ON PERSIAN SOURCES

Res. Asst. Botagoz TOLIMBETOVA'

The author in the scientific article considers scientists who translated
and investigated materials concerning turk-mongolian stories on the Per-
sian sources. Since XVIII century foreigh, soviet and domestic scintists
have begun to study the turk-mongolian history on Persian sources.

Many foreign scientists interested in the history of Middle Asia po-
pularized the translation Persian the composition on several languages.
On of such works “Zafar name” which publication was carried out the
main part without preface in 1887-88 years in Calcutta and in 1957 year
in Tehran is considered. Given works has been published with the preface
in 1972 in Tashkent. His preface, the literary and critical text and indica-
tors were written and prepared for publication by A. Urunbayev. Editing
was controlled by the Doctor of Philology A.K. Arends. In 1722 Francois
Petya de Croi has translated into French. This version from French into
English was translated by J. Darby in 1723. The relay of the translations
of sources in Persian was continued by E. Blochet in the twentieth year.

The soviet scientist V.V. Bartold mentions some information concer-
ning Turkic tribes in the book “History of the turk-mongolian people”
as Hoon, the Avar, kipchak, kimak, syanbi, pecheng, basmyl, oguz, kara-
han, khazars who connected with the Kazakh ethnogenesis. Besides V.V.
Bartold many Soviet scientists have been interested in the translation of
the Persian sources into Russian. Namely A.A. Semnov, V.V. Velyami-
nov-Zernov, LP. Petrushevski, V.G. Tizengauzen, U.P. Verhovski, B.I.
Pankratov, A.K. Arends, A.A. Alizade.

The first domestic researcher the orientalist is Shokan Valikhanov. He
translated the work with Persian, arab and Turkic languages. Besides him
V.P. Uydin, M.K. Abuseitova, S.K. Klyashtorniy, T.I. Sultanov, Zh.M. Tu-
lebayeva, N.A. Atygaev and etc.

Keywords: History, Turk-Mongolian, Persian Sources, Oriental Stu-
dies, Turkology, Oriental Scientists.
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§ BAGIMSIZ TURK CUMHURIYETLERI,
BAGIMSIZLIKLARINDAN HEMEN ONCE VE HEMEN SONRA
(1986-1995)

Cafer MUSTAFALI

XX. yiizyihn sonlarina dogru Sovyetler Birligi'nin dagilmas: diinyanin
en mithim hadiselerinden biri oldu. SSCB 1980 yilindan itibaren eko-
nomik ve siyasi stkintilar yagamaya bagladi. 1985 yilinda iktidara gelen
son SSCB lideri Mihail Gorbagov, Sovyetleri yeniden canlandirmak i¢in
1986’da Perestroyka ve Glasnost politikalarinin kabul edilmesini sagladi.
Gorbagov'un bu politikalari, beklenmedik sonuglar dogurdu ve Sovyet
halklar1 tizerindeki baskinin yumugamasiyla milliyetgilik duygular1 uyan-
maya bagladi. 1986 yilindan itibaren Tiirk camhuriyetlerinde bagimsizlik-
larini tetikleyen siyasi ve milli hadiseler cereyan etti. Butiin bu gelismelerin
ardindan, SSCB ¢6ziilme siirecine girdi. 1991°de Azerbaycan, Kazakistan,
Ozbekistan, Tiirkmenistan ve Kirgizistan bagimsizhiklarini ilan ettiler. Bu
caligmada, Sovyetlerin ¢6ziilme siireci sirasinda Tiirk cumhuriyetlerinde
cereyan eden hadiseler, bu siiregte bagimsizliga giden yol ve bagimsizhk
sonrasi siyasi gelismeler ele alinmugtur.

Anahtar Kelimeler: Sovyetler Birligi, Azerbaycan, Kazakistan, Ozbe-
kistan, Tirkmenistan, Kirgizistan, Bagimsizlik.
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THE INDEPENDENT TURKIC REPUBLICS,
BEFORE AND AFTER BECOMING INDEPENDENCE
(1986-1995)

Cafer MUSTAFALI

XX. Towards the end of the century, the disintegration of the Soviet
Union was one of the most important traditions of the world. The USSR
has started to experience economic and political troubles since 1980. The
last USSR leader Mikhail Gorbachev, who came to power in 1985, provi-
ded the acceptance of Perestroika and Glastnost policies in 1986 to revive
the Soviets. These policies of Gorbachev had unexpected consequences
and nationalist sentiments began to wake up with the pressure on the So-
viet peoples. Since 1986, the political and national aristocracy that trig-
gered the independence of the Turkish republics took place. Following
all these developments, the USSR entered the thawing process. In 1991,
Azerbaijan, Kazakhstan, Uzbekistan, Turkmenistan and Kyrgyzstan dec-
lared their independence. In this study, the process of the Soviets in the
Turkish republics during the process of dissolution, in this process the
road to independence and the post-independence political developments
are discussed.

Keywords: Soviet Union, Azerbaijan, Kazakhstan, Uzbekistan, Turk-
menistan, Kyrgyzstan, Independence.

* Marmara University, Department of History, Master Student, (cafergunhan@gmail.com).

SS

Turkiyat-Sarkiyat.indd 55 28.06.2018 14:13:01



KIRGIZ GRAMERCISI I.A. BATMANOV

Dr. Or. Uyesi Chinara SASYKULOVA'

Igor Alekseevi¢ Batmanov 1906 yilinda Ukrayna’da dogmugtur. 1930
yilinda Kiev Devlet Universitesi Sarkiyat boliimiinden mezun olarak Kur-
gizcanin grameri Uizerine uzmanlagmistir. Kirgizca ve Eski Tirkge ile ilgili
90’dan fazla eseri vardur. Bildiride I.A. Batmanov'un Kirgizcanin grameri
ile ilgili Elementarnie Osnovi Kirgizskogo Yazika (Kirgiz Dilinin Temel
Ozellikleri 1933), Grammatika Kirgizskogo Yazika (Kirgiz Dilinin Gra-
meri 1939) ve Kratkoye Vvedenie v [zugenie Kirgizskogo Yazika (Kirgiz
Dilini Ogrenmeye Kisaca Girig 1947) adli eserleri iizerinde duracagiz.
1933’te yazilmus Elementarnie Osnowvi Kirgizskogo Yazika adli eseri Kur-
gizcanin yabancilar i¢in yazilmig ilk gramer kitabidir. Bu eseri Aciman $ab-
danov ile beraber yazmugtir. Kitap Kirgizistan’da egitim goren Ruslar icin
yazilmigtir. 1939’da yayinlanmis Grammatika Kirgizskogo Yazika kitabini
LA. Batmanov Rus okullarinda Kirgizca dgrenmekte olan dgrenciler igin
yazmustir. Kitap tg ciltten olugur. Bu ¢alismada giiniimiizdeki Kirgiz edebi
dili esas alinmugtir. 1947’de basilmus Kratkoye Vvedenie v Izugenie Kirgiz-
skogo Yazika adli kitabr tamamen bilimsel bir eserdir. Kirgiz dilini bilimsel
agidan 6grenmek isteyenlere hitap eder. Yazar kitabin giris séziinde bu
eserin tamamen Tiirkoloji meseleleriyle iligkili oldugunu séyler. Caligma-
mizda I.A. Batmanov’un bu kitaplar1 daha detayli analiz edilecektir. Boyle
bir ¢alismanin Tiirkoloji alanryla ilgilenen arastirmacilar igin faydali olaca-
g1 kanaatindeyiz.

Anahtar Kelimeler: Tirkoloji, Kirgizca, Batmanov, Kirgizca Gramer.
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KIRGHIZ GRAMMARIAN 1.A. BATMANQV

Asst. Prof. Dr. Chinara SASYKULOVA™

L.A. Batmanov was born in 1906 in Ukraine. He graduated Kiev State
Universty from the oriantel department in 1930. He specialized on the
grammar of Kirghiz Language. He have more than ninety study on Kirg-
hiz Language and old Turkish Language. In our report we talk about his
theree book. First interest in grammar of Kirghiz Language Elementarnie
Osnoy Kirgizskogo Yazika written in 1939. Second we talk about Short
Introduction to Kirghiz Language Kratkoye Vvedenie v Izugenie Kirgiz-
kogo Yazika. Third we talk about Elementarnie Osnoy1 Kirghizkogo Yazi-
ka is a book written for strangers in 1933. The book written with Aciman
Sabdanov. The book written for Russian that study in Kirghizstan. Gram-
matika Kirgizskogo Yazika is written for students who are learning Kirg-
hiz Language in Russian School. The book consists of three volume. This
book is written Kirghiz Literary Language. Kratkoye Vvedenie v Izugenie
Kirgizkogo Yazika is written in 1947. The book is completely scientific.
The book adresses those who want to learn Kirghiz Language scientifi-
caly. The author says that this work is related to the Turkology affairs at
the entrance of the book. In our report his books will be analized in detail.
We believe that such a study will be useful for those interest in the field of
Turkology.

Keywords: Turkology, Batmanov, Kirghiz Language, Grammar of
Kirghiz Language.
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MOLDOVA BILIMLER AKADEMISI SISTEMINDE GAGAUZOLOJI:
SOVYET SONRASI DONEM

Dr. Diana NIKOGLO" - Dr. Evdokiya SOROCHYANU - Vitali SIRF

Moldova Bilimler Akademisi sisteminde Gagauzoloji ile ilgili konular
1950’lerde arastirlmaya baglamistir. Dilbilimi, tarih ve etnografya olmak
tizere s6z konusu aragtirmalar Sovyet sonrasi dénem igerisinde 1987 y1-
linda kurulmus 6zel birim olan Gagauzoloji Bélimii ¢aliganlar: tarafindan
stirdirilmistir. Dil bilimi ve edebiyat, sektorel terminoloji, etnolinguis-
tik, folklor, Gagauzlarin dini, bélgesel ve dilsel kimligi, modern etno-ta-
rihsel mitler vb. konularda yeni ¢aligmalar yapildi. Bu ¢aligmalarin bir
kism1 monografi, inceleme, makale, terimler sozliigi, folkloristik derleme
calismalar1 seklinde yayinland: (P. Cebotar Gagauz edebiyati. Derlemeler
(1993), G. Gaydara Tiirk diinyas: gramer terimleri kilavuzu (Gagauzca
ve Rusca, 1997), 1. Dron Gagauz cografi terimler sozliigii (2001), Gagauz
halk tiirkiileri (2001), D. Nikoglo Gagauzlarin beslenme sistemi (2004),
I. Bankova Cagdas Gagauz dilinde niteleyici isim egdizimleri (2004), E.
Soroganu Gagauzlarin kalendar adetleri: etnolinguistik ¢alisma (Gagauz-
ca ve Rusca, 2004), E. Kvilinkova Ortodoksluk - Gagauz etnik kokeninin
cekirdegi (2013), Gagauzlarda Kurban (2015) ve digerleri, E. Soroca-
nu, T.F. Sarsov Gagauzca-Rusga-Romence dil bilgisi terimleri sozligii
(2015), V. Suf Gagauz halk masali (2013) ve digerleri). Caligmalarin di-
ger kisminin yayinlanmasi ek hazirliklarin yapilmasim gerekli kilmaktadir
(Biiyiik Gagauzca-Rusca sozliik, diigiin adetlerinde sozciik ve semboller,
halk kiltiriinde ekmek, etnik mit, sembol ve markérlerin olugumu, halk
nesri, geleneksel paremiyoloji, dini mitolojik diinya gériisii ve digerleri).
Bu planlarin gerceklesmesi, diinya Tiirkolojisinin gelisimine 6nemli bir

katki saglayacaktir.

Anahtar Kelimeler: Gagauzoloji, Etnoloji, Tarih, Gagauz Dili, Folk-
lor, Mitoloji, Dini Kimlik.
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GAGAUZOLOGY IN THE SYSTEM OF THE ACADEMY OF
SCIENCES OF MOLDOVA: THE POST-SQVIET PERIOD

Dr. Diana NIKOGLO" - Dr. Evdokiya SOROCHYANU - Vitali SIRF

The problems of Gagauzology in the system of the Academy of Scien-
ces of Moldova have been studied since the 1950s. These studies (in lin-
guistics, history and ethnography) in the post-Soviet period were conti-
nued by the staff of the special unit created in 1987 - the Department of
Gagauzology. There were new studies in the field oflinguistics and literary
criticism, branch terminology, ethnolinguistics, folklore studies, religious,
regional and linguistic identity of the Gagauz, modern ethno-historical
myths, etc. Some of them were realized in the form of published monog-
raphs, essays, articles, terminological dictionaries, folklore collections
(Cebotari P.A. The Gagauz Imaginative Literature: Essays (1993); Gay-
darct G. Tiirk Diinyast Gramer Terimleri Kilavuzu (in the Gagauz and
Russian languages, 1997); Dron LV. Dictionary of Gagauz Geographical
Terms (2001), Gagauz halk tiirkiileri (2001); Nikoglo D.N. The Gaga-
uz Eating System (2004); Bankova LD. Substantive Attributive Word
Combinations in Modern Gagauz Language (2004); Soroceanu E.S. Ga-
gauzlarin Kalendar Adetleri / Calendar Rituals of the Gagauz: Ethnolin-
guistic Study (in the Gagauz and Russian languages, 2006); Kvilinkova
E. Orthodoxy - the Core of Gagauz Ethnicity (2013), Qurbani at the Ga-
gauz (2015); Soroceanu E.S., Sharshov T.F. Gagauz-Russian-Romanian
Dictionary of Linguistic Terms (2015); Sirf V.I. Gagauz Folk Fairy Tale
(2013), and so on). The other part of works requires additional preparati-
on for publication (The Big Gagauz-Russian Dictionary; Vocabulary and
Symbols of Wedding Rites; Bread in Folk Culture; Formation of Ethnic
Myths, Symbols and Markers; Folk Prose; Traditional Paremiology; Reli-
gious-Mythological Worldview, etc.). The implementation of these plans
will be a significant contribution to the development of world Turkic stu-
dies.

Keywords: Gagauzology, Ethnology, History, Gagauz Language,
Folklore, Mythology, Religious Identity.
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GAGAUZ EDEBIYATINDA “GAGAUZ” ETNONIMI

Dr. Diana NIKOGLO"

Gagauzolojide heniiz ¢6ziilmemis sorunlarindan biri “Gagauz” etnoni-
minin etimolojisidir. Mevcut hipotezlerin higbiri yeterli kanit temeline sa-
hip degildir. Sel¢uklu hipotezini destekleyenler, “Gagauz” isminin Sultan
Keykévis isminden geldigini savunmaktadirlar; Akademisyen V. Radlov,
“Gagauz” isminin “gok” ve “oguz” olmak tizere iki kelimeden olustuguna
ileri stirmektedir; dil bilimci L. Pokrovskaya, “gagauz” kelimesinin - “kan-
ga” adli kabileden geldigi versiyonunu ortaya koymaktadir; meslekdagi N.
Baskakov ise “gagauz” kelimesinin “hak” ve “oguz” kelimelerinden olustu-
gunu ileri sirmektedir.

Gagauzlarin edebiyatinda esas olarak V. Radlov ve N. Baskakov’un hi-
potezleri yer almaktadir. Ornegin, N. Baskakov'un versiyonu D. Tanasog-
lu'nun “Uzun Kervan” tarihi romaninda yer almaktadir. Yazar, s6z konu
etnonimin evrimini Balkanlara gé¢ etmeden 6nce Oguz devletinde Gaga-
uzlarin atalarina ait “oguz” etnonimden bagladigin1 gosterir. Daha sonra
D. Tanasoglu, Oguzlarin bir kisminin batiya go¢ etmesinden 6nce ortaya
¢tkan yeni “hak oguz” etnonimi ile devam eder. Bu etnonim giiniimiizdeki
Bulgaristan topraklarina yerlestikten sonraki ilk yillarda Balkanlar'da da
korunmustu, ancak daha sonra Hristiyanhgin kabul edilmesi ile “Gaga-
uz”a doniisturilmiistir.

Gagauz edebiyatinin diger eserlerinde de Gagauz yazarlan1 Gagauz-
larin atalarinin Avrasya bozkirlarinda yasayan Oguz olduklari hipotezine
bagliliklarini gosterirler.

Anahtar Kelimeler: “Gagauz” Etnonimi, Oguzlar, Hak Oguz, Kan-
ga-guz, Oguz Devleti, Balkanlar, Hristiyanlik.
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THE ‘GAGAUZ' ETHNONYM IN THE GAGAUZ FICTION

Dr. Diana NIKOGLO"

One of the unsolved problems of Gagauzology is the etymology of
the ethnonym ‘Gagauz’. None of the existing hypotheses has a suflicient
evidence base. The supporters of the Seljuk hypothesis believe that the
name ‘Gagauz’ came from the name of Sultan Kaikavus; the academician
V. Radlov believed that the name ‘Gagauz’ consists of two parts - ‘Gyok’
and ‘Oguz’; the linguist L. Pokrovskaya expressed the idea that the word
‘Gagauz’ came from a name of one of the tribes ‘Kanga’; her colleague
N. Baskakov suggested that ‘Gagauz’ was transformed from two words:
‘Hakk’ and ‘Oguz’ (true Oguz), etc. The fiction of the Gagauz people ref-
lects mainly the hypotheses of V. Radlov and N. Baskakov. For instance,
the version of N. Baskakov is represented in D. Tanasoglu’s historical no-
vel ‘Uzun kervan’. The author shows the evolution of the ethnonym, be-
ginning with the ethnonym ‘Oguz’, which was inherent to the ancestors of
the Gagauz people still on the territory of the Oguz state before their mig-
ration to the Balkans. Then D. Tanasoglu writes about the new ethnonym
‘Hakk Oguz’, which appeared before the migration of a part of Oguzes to
the west. The same ethnonym was preserved in the Balkans in the first
years after settling in the territory of present-day Bulgaria, but then, after
the adoption of Christianity, it was transformed into ‘Gagauz’. In other
works of Gagauz fiction (in poetry and essays) Gagauz writers also prove
their adherence to the hypothesis that the ancestors of the Gagauz were
the Oguz who inhabited the Eurasian steppes.

Keywords: The Ethnonym ‘Gagauz’, Oguz, Hakk Oguz, Kanga-guz,
The Oguz State, Balkans, Christianity.
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ORTA ASYA'NIN ORTACAG MIMARIS:
BATI VE RUS PERSPEKTIFLERI

Dilrabo TOSHEVA®

Orta Cag Orta Asya mimarhgnn tarih yazimi (10 - 14. asir ms)
1920’lerde bagladi ve bilimsel goriisleri farkli yonlere ayirdi. Vasily Shish-
kin ve Vadim Masson bagli formda ve yerel Sogd Orta Asya tarzi ile anitsal
mimariyi butiinlestiren ¢aligmalara bagladi. Bu tiirde Alexander ve Boris
Bernshtam Zasipkin olarak birkag bagka daha isim bulunmaktadir. Bol-
genin Islam mimarisini nadiren inceleyen Batili alimler Orta Asya mima-
risini Fars mimarisi kategorisinde siniflandirmiglardir. Orta Asya mimari
gelenegini tanimlamak igin bir yol olarak Budist, Helenistik, Hristiyan
(Bizans) ve Islami etkiler ile Orta Asya’dan yerel bilim adamlar1 da da-
hil olmak tizere bilim adamlar1 ¢aligmuglardir. Bat1 Rus ve yerel hikayele-
ri incelenmesi Islam / Orta Asya mimarisi hakkinda anlatilari, sanat Bat1
bilim ve Orta Asya’nin maddi kiiltiiriiniin oryantal kodlamanin Rus yolu
‘Sogd-merkezli’ karakteristiginin ‘Fars-merkezli’ karakteristik kavramin
ayirt eder. Calismada ayrica Orta Asya’nin anlatilmamig / taninmamug hi-
kayeleri periferik mimarisini vurgular bolgenin, fiziksel eserler tarih yazma
alternatif bir yol anlatilir. Caligmada, ithal kiltiirel etkilere ek olarak, yerel
Tiirk ve Sogd (gocebe-sedanter) ortak yasam rolii bolgedeki Islam mima-
risinin ana uyaricist olarak vurgulanacaktir.

Anahtar Kelimeler: Orta Asya Mimarisi, Tarihi Eserler, Orta Asya,
Rus Bakis Agisy, Tiirk-Sogutca Ortak Yagami, Orta Asya Gogebeleri.
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MEDIEVAL CENTRAL ASIAN ARCHITECTURE:
WESTERN AND RUSSIAN NARRATIVES

Dilrabo TOSHEVA®

The historiography of medieval Central Asian architecture (10-14"
century AD) started in the 1920s and divided scholarly opinions into dif-
ferent fronts. A majority of Soviet scholars, starting from Vasiliy Shishkin
and Vadim Masson tended to relate the form and decoration of monu-
mental architecture to a local Sogdian style of Central Asia, while few ot-
hers, such as Alexandr Bernshtam and Boris Zasipkin connected it to the
influence of a nomadic Turkic style. Western scholars, who scarcely stu-
died the Islamic architecture of the region, simply classified Central Asian
architecture under the category of Persian architecture. Scholars, inclu-
dinglocal scholars from Central Asia, also considered Buddhist, Hellenist,
Christian (Byzantine) and Islamic influences as a way to define and desc-
ribe Central Asian building traditions. Investigating the Western, Russian
and local narratives of Islamic Central Asian architecture, this paper pro-
poses the notions of Persiancentric to describe Western scholarship and
Sogdiancentrism to describe the Russian orientalist way of codifying the
material culture of Central Asia. The paper also discusses the alternative
way of writing the history of the physical artefacts of the region emphasi-
zing the untold histories of peripheral architecture of Central Asia. The
premise of the research is that in addition to imported cultural influences,
the role of local Turko-Sogdian (nomad-sedentary) symbiosis should be
foregrounded as the main stimulator of Islamic architecture of the region.

Keywords: Medieval Central Asian Architecture, Historiography,
Western Views, Russian Perspective, Turko-Sogdian Symbiosis, Central
Asian Nomads.
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KAZAKISTAN'DA ARASTIRMA BILGI ALANININ
SOSYAL-FELSEFIK OZELLIKLERI

Dr. Dosjan BALABEKULY"

Makale, e-kiiltiir diinyasinda biiyiik bir rol oynayan sanal iletigim ol-
gusunun analizi ve karakteristigi hakkindadir. Yazar, konu iligkilerinin ka-
rakterine bagli olarak sanal iletigim tiirlerinin siniflandirilmasini sunmak-
tadir. Sanal iletisimde yer alan hatlar ve 6zellikler ortaya ¢iktig: gibi, kisi ve
toplum i¢in avantaj ve riskler de vardir. Makalede ayrica iletigsimsel olarak
bir birey tizerindeki sanal etkilesimin celigkili etkisinin bazi sosyo-felsefi
konularina da yer verilmistir. Internetin ortaya ciktig1 sosyal ve kiiltiirel
kosullarin, gergekligin sanallagtirilmast igin bir faktor olarak gériilen gev-
rimigi sosyal aglar fenomeni i¢in 6nkogullar1 ortaya koymasi, bunun yani
sira Kazakistanmn bilgi alanindaki sanal iletigsim pratiginin ana sosyal ve
telsefi yonleri analiz edilmistir.

Anahtar Kelimeler: Sanal iletisim, Sanallagtirma, Bilgi Toplumu.

* al-Farabi Kazak Ulusal Universitesi, Almati, Kazakistan, (balabekuly93@mail.ru).

64

Turkiyat-Sarkiyat.indd 64 28.06.2018 14:13:02



RESEARCH INFORMATION SPACE IN KAZAKHSTAN
SOCIAL-PHILOSOPHICAL ASPECTS

Dr. Dosjan BALABEKULY"

Article is devoted to the analysis and the characteristic of a pheno-
menon of the virtual communication playing the dominating role in the
world of e-culture. The author offers classification of types of virtual com-
munication depending on character of the relations of subjects. Lines and
the features inherent in virtual communication are as a result revealed,
advantages and risks to the person and society are opened. The article is
devoted to some socio-philosophical issues of the contradictory influence
of virtual interaction on a communicative individual. There are analyzed
the social and cultural conditions, in which the Internet originated, reve-
aled the preconditions for online social networks phenomenon, regarded
as the factor for reality virtualization. As well as the main social and phi-
losophical aspects of virtual communication practice in the information
space of Kazakhstan.

Keywords: Virtual Communication, Virtualization, Information So-

ciety.
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GELENEKSEL GAGAUZ KULTURUNDE
UNLU MAMUL VE EKMEKLERE AIT TURK ISIMLERI

Dr. Oir. Uyesi Evdokia SOROCHYANU'

Gagauzga kurban ekmid, diitin kolacy, can pitasy, tlestirmd kolag vd.
gibi ekmek ve unlu mamullere ait pek gok arkaik kelimeyi barindirmak-
tadur.

Gagauzlar tarafindan kullanilan ekmek ¢esitleri ve unlu mamulle-
rin isimleri, geleneklerinin Balkan kiiltiiriiniin bir parcast oldugunun ve
Balkan diinya goriisi ile ortiigiiyor oldugunun géstergesidir. Bu isimler
s6z konusu etno-kiiltiirel alanda mevcut putperestligin ve Hristiyanhigin
senkretizmini yansitir. Ekmek ve unlu mamuller isimlerinin etnolinguistik
analizi, Yunanca, Slavca ve Romenceden aktarilan alintilarin arkaik Ttrk
sozciikleri tizerine s6zciik katmanlari olusturduklarini géstermistir.

Anahtar Kelimeler: Gagauzlar, Ekmek, Unlu Mamuller, Adet Soz-
ciikleri, Tirk Terminolojisi, Balkanlar, Besarabya.
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TURKIC NAMES OF BREAD AND FLOUR PRODUCTS IN THE
TRADITIONAL CULTURE OF GAGAUZ

Assoc. Prof. Dr. Evdokia SOROCHYANU

The Gagauz preserved the archaic names for bread and flour products.
These are such names as un, exmex, ¢orek, ekin, booday, bulgur, bulamag,
umag, akitma, kabartma, gézlemi, katlama, dizman, gevrek, and some ot-
hers. Some new words were borrowed in the processes of ethnocultural
contacts with Greeks, Bulgarians, Turks, and Romanians in the Balkan re-
gion, as well as with Moldavians, Ukrainians, and Russians in Bessarabia.
Different ways of these lexical borrowing processes existed. Some Greek
words might have been borrowed through Bulgarian and Turkish langu-
ages (such as, for example, kaniska, pita, kyxaa - through Bulgarian, while
pide, pazlama, pesmet, lalangita (M.G. > Pers.), somun - Turkish). Some
Arabian and Persian words came to Gagauz through Turkish language
also (cullama, tarana, lokum, kirde, etc.). The names of ritual breads used in
the Gagauz calendar cycle were borrowed from Bulgarian and Moldavian
languages mainly. Turkic lexica predominates in the rituals of maternity
cycle (balli ¢orek, gevrek, adimeorid, dis ¢ordd, ballibos pazlama, etc.).
Collocations made from Gagauz and borrowed lexemas presents a big
group (kurban ekmis, diitin kolacy, can pitasy, iilestirmi kolag, etc.).

The Gagauz bread names show that their traditions are a part of cul-
ture of peoples of the Balkans. These names reflect the Balkanic “view of
world” which is characterized by a syncretizm of pagan and Christian tra-
ditions. The ethnolinguistical analysis have demonstrated that these Gre-
ek, Slavic, and Romainian loanwords present a superstrate layer and were
added to the more archaic Turkic lexica.

Keywords: Gagauz, Bread, Flour Products, Ritual Lexica, Turkic Vo-
cabulary, Balkans, Bessarabia.
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MODERN TURKOLOJININ GELISMESINDE K. JUBANOV'UN ROLU

Prof. Dr. Gulzhan SHOKYM'

Latin alfabesine gegis, manevi yenilenmenin bir geregidir. Latin alfabesini kullanmak,
Tirk diinyas: ve kiiresel diinyaya entegre olmamizi saglayacak, ulusal bilincimizin yeniden
canlanmasina yol acacaktr.

Ayrica diinyadaki kiiresellegme siirecine uygun olarak, kardeg Tiirk devletlerinin de ortak
ulusal tarihinin koklerini derinlemesine incelenip, birlesme, daha da yakinlagma siireci hizla-
nacaktir. Kazakistan'mn Latin alfabesine gecisi, Tiirk diinyasinmn birlesmesi igin temel olacak,
ayrica manevi birlik ve ortak goriise sahip olmanin tek yolu oldugunu diigiinerek, bu konunun
derinlemesine incelenmesi gereken bir konu oldugu kanisina varmug bulunmaktayiz.

XX. yiizyilin baglarmda Kazak dilinin Latin alfabesine gegirilmesi, imlasinn yapilmasina
ilk olarak 6nem veren bilim insanlarinin baginda Ttirkolog, Kazak dilbiliminin temelini olug-
turan, Kazak dilbilimi alaminda ilk Kazak profescr olan Kudaybergen Jubanov gelmektedir.

Kudaybergen Jubanov, aragtirmalarinda Altayistik, Tiirkoloji meselelerini toplumsal
dilbilimi agisindan ele almig ve yaptig1 inceleme neticesinde pek ¢ok konu ¢6ziim bulmus-
tur. Ornegin Tiirk halklarin (dillerini) yakinlagtirmak, birlegtirmek icin yazinin toplum
tarafindan her alanda kullanilmas: gerektigi fikrini savunmustur. Yani o, Kazak alfabesini
diger Tiirk dilleriyle uyumlu olmasini saglamay: hedeflemigtir. Bilim insan: Jubanov’un ya-
zim kurallariyla ilgili teorik aragtirmalar aslinda Kazak alfabesinin olusturulmasi, yabanci
dilin grafigini Kazak dilinin kendine has ozelligine gore uyarlanarak Kazak dilinde kullani-
lan seslerin (harflerin) 6zelligini gostermek (tespit etmek{, Kazak yazim kurallarinin temel
ilkelerini belirlemeye yonelikti.

Kudaybergen Jubanov, Kazak alfabesi sorunlarina yonelik yaptigr aragtirmalarinda,
genel dil bilgisi diizeyinde, tamnmus, alaninda kendini ispatlamug bilim insanlarin bilimsel
¢alismalarinda yer alan, bagka bir dillere yonelik yapilan bazi deneysel verilere dayanarak,
Yunanca, Ingilizce, Fransizca, Almanca, Rusga, Ermenice, Giirciice, Arapga ve Tiirk dilleri-
nin 6zelliklerini iyi bilerek, bunlari Kazak dili ile kargilagtirmak suretiyle ele almugtur.

Jubanov'un dilbilimi izerine yaptig1 ahigmalary, yani bilimsel miraslari incelendiginde,
onun ¢aligmalari Kazak dilbilgisiyle kisith olmayip, genel dilbilgisi, toplumsal dilbilimi, psi-
ko-dilbilim teorisine dayanarak, kargilastirmali ve tarihi dil bilimine (Tiirkoloji, Altayistik)
kadar ulagtigini gormek miimkiindiir. Bunun yani sira Jubanov’'un aragtirmalarinin kapsami
kargilagtirmal dilbilimi, 6zellikle dogu bilimine dogru genisleyerek, onun diinya dilleri tipo-
lojisi ve dil evrenselligi konusu tizerine durdugu bilinmektedir.

Kudaybergen Jubanov, dil konusunu, diger bilim insanlar: gibi kullanim dist (istatistik
agidan) ele almayip, kullanimda, sosyal bir olgu olarak, dolayistyla sosyal ihtiyaclar agisin-
dan incelemistir. Dili bu bakimdan aragtirma, Kazak dilbiliminde uygulamali dilbiliminin
ayr1 bir alan olmasina ve yeni bir y6n kazanmasina neden olmugtur. Bunun yani sira teorik
dilbiliminin gelismesine etki ederken matematiksel dilbilim de ortaya ¢tkmugtur.

Kudaybergen Jubanov, aragtirmalarinda Altayistik, Tiirkoloji meselelerine toplumsal
dilbilimi agisindan ¢ziim arayarak, Tiirk halklarmi (dillerimi) yakinlagtirmak, birlestirmek
iin toplum tarafindan 6nem kazanmasi ve kullamlmas gerektigi fikrini savunmugtur. Juba-
nov'un iizerine durdugu mesele giiniimiizde de 5nemini kaybetmemis olup, Kazakistanli ve
Tirkiyeli bilim insanlar: tarafindan yapilacak yeni bilimsel ¢alismalarina esas olabilecektir.

Anahtar Kelimeler: Latin Alfabesi, Kazak Alfabesi, Tiirk Dilleri, Dilbilimi.
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THE ROLE OF K. ZHUBANOV IN THE DEVELOPMENT OF
MODERN TURKOLOGY

Prof. Dr. Gulzhan SHOKYM'

The transition to the Latin alphabet is a requirement of spiritual revival. The use of
the Latin alphabet will allow us to integrate into the Turkic and global world, to revive our
national consciousness.

In addition, in accordance with the process of globalization in the world it will dee-
pen the common national history researches of brotherly Turkic countries and will further
strengthen the process of integration. Considering that the transition of the Kazakh langu-
age into the Latin alphabet will be the basis for the unity of the Turkic world and the right
way that bring the spiritual and worldview unity, we think it is important to study this issue.

At the beginning of the 20* century Turkologist scientist, who initially paid attention
to the translation of the Kazakh language into the Latin alphabet, the first Kazakh professor
in the sphere of linguistics - Kudaibergen Zhubanov, who founded the scientific basis of the
Kazakh linguistics.

In K. Zhubanov’s research, the problems of altaistics, Turkology were solved in terms
of social linguistics. For example, he suggested that for joining Turkic nations (languages)
the writing should have a mass character. That is, he aimed to coordinate the Kazakh alpha-
bet with the other Turkic languages.

Theoretical research on the orthogaphy of the scientist mainly focused on the creation
of the Kazakh alphabet, the search for effective ways to adapt the alphabet of other langua-
ges to the internal features of the Kazakh language, to reflect the peculiarities of the Kazakh
language sounds in accordance with the specific features of orthoepy and orthography, to
define the leading principle of the Kazakh orthograpy.

K. Zhubanov analyzes the problems of the Kazakh alphabet in the context of general
linguistic level of knowledge, works of well-known scientists, some experimental studies of
other languages, he compaired the peculiarities of Greek, English, French, German, Russi-
an, Armenian, Georgian, Arabic and Turkic languages with the Kazakh language.

By studying the linguistic heritage of K. Zhubanov, we can say that his works go be-
yond the Kazakh linguistic and embrace general linguistics, social linguistics, psycholingu-
istics, and comprehend historical-linguistics (Turkology, altaistics). It is also known that
the scope of the scientist’s research has expanded to comparative linguistics, in particular,
Orientalism, and then into the typology and language universality of the world languages.
K. Zhubanov did not consider the language as non-use (static) as other scientists, but also
as a social phenomenon in terms of social need. The study of the language has contributed
to the development of individual linguistics in the Kazakh linguistics and its emergence of
new trends. At the same time in influencing to the development of theoretical linguistics has
appeared mathematical linguistics.

K. Zhubanov researched the issues of altaistics and Turkology by the point of social
linguistics and suggested that to integrate Turkic nations (languagesgthe writing should
have a mass character. The problem that the scientist pointed out can still be the basis of
new scientific works of Kazakh and Turkish scientists without losing their relevance.

Keywords: Latin Alphabet, Kazakh Alphabet, Turkish Languages, Linguistics.
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KAZAKISTAN TURKIYE ILISKILERINDEKI SIYASI BILGI ILETISIMi

Prof. Dr. Gulmira SULTANBAYEVA" - Aikerim ALIMZHYANOVA - Ars. Gor. Zarina BAYEVA™

Tirk devletleri arasindaki siyasi durum, toplum ile ekonomi tizerine
objektif yorum yapmakta ve ortak kiltiirel degerlerimizi tanitmada tek
alan iletisim alanidir. Bu anlamda Kazakistan ile Ttirkiye iligkilerinde bilgi
iletisimi 6nemli bir yere sahiptir. Bagimsizhigimizdan bu yana iki devlet
arasindaki iletigim alaninda ortak medya kuruluglari ¢aligmaktadir. Bu ¢a-
lismada biz kendi agimizdan medya camiasini analiz ederek, 6nemine ve
gelismesine odaklandik.

Diinya medeniyetinde, 6zellikle Dogu’da Tiirk medeniyeti 6nemli bir
yere sahiptir. Kazakistan’da iki iilke arasindaki iletisimde ilk faaliyetleri
baglatanlar “DA Kazakistan” uluslararas: kiltiirel-entellektiiel cumhuriyet
dergisi, “Kazakistan Zaman” uluslararas: siyasi halk gazetesi, “Turkistan”
uluslararasi haftalik analitik gazeteleri idi. Bu uluslararasi yayinlar, Kazakis-
tan ve Tiirkiye arasinda bilgi aligverisinin gelismesine katki yapmuglardur.

Bununla birlikte Turkiye Cumhuriyeti'nde Kazak Tirkgesi ile medya
yaymlarin olmasi da 6nemli faaliyetlerden birisidir. Tiirkiye Cumhuriyeti-
nin radyo ve televizyon kurumuna bagh “Ttrkiye sesi” isimli radyo yayin
yapilmaktadir. Bu radyo yayin diinyanin 30 farkli dilinde yayinlanmakta
olup her giin 30 dakika canli olarak Kazak dilinde program yayinlamakta-
duir. Tiirkiye'nin en biiyiik ve 6nemli medya kurumlarindan biri de TRT
web platformu. Bu platform, bes kitada 24 saat yayilanmakta olup, Kazak
dili dahil olmak tizere 30 ¢esitli dilde gok genis ve kapsaml kiiltiirler ve
medeniyetler hakkinda bilgi yayinlamaktadr.

Siyasi bilgi iletisimi - Tiirk diinyasindaki halklarin kiltir ve uygarlik
agisindan iletisim merkezine déniismesine ve aym gizgi tizerinde yiiri-
mesine, Tirk dillerini konusan tilkeler arasindaki bilgi alaninin genisle-
tilmesinin bir garantisidir. Bu anlamda Kazak gazetecilerinin hala ¢aligil-
masi gereken genis alanl, zengin konular bulunmaktadir. Gelecekte, Tiirk
diinyasinin kiiresellesme déneminde kendi medeni tasavvurunu ¢izmede
ve kendisine ait sesi ile uluslararasi iletigsim ve kiiltirleraras: diyalog igin
iletisim potansiyelini ihtiyag duyacagimiz agiktur.

Anahtar Kelimeler: Bilgi Iletisimi, Bilgi Alani, Kiiltiirel Degerler,
Tirk Devletleri.
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POLITICAL COMMUNICATION IN RELATION TO KAZAKHSTAN
AND TURKEY

Prof. Dr. Gulmira SULTANBAYEVA™ - Aikerim ALIMZHYANOVA™ - Zarina BAYEVA™

The mass media are one of the most important areas in the formation
of public opinion. The media also plays an equally important role in co-
vering various political, economic and social topics, as well as propagan-
da of the spiritual values of the Turkic states. Since 1991 Kazakhstan and
Turkey began forming a system of media cooperation in the information
space. Based on the existing Kazakh-Turkish experience in the media, the
paper examines the formation and development of the media cooperation
between two countries.

The beginning of the XXI century was marked by new stage of politi-
cal, economic, public and social relations between two countries. Thus,
the initiative concerning establishment of Parliamentary Assembly for
Turkic-speaking countries which was declared by the President of the Re-
public of Kazakhstan N. Nazarbayev, was supported by Turkey.

At present time, mass media take the leading place in forming and de-
velopment of information relations between Kazakhstan and Turkey. The
“DA Kazakhstan” magazine, the international political newspaper “Kazakhs-
tan Zaman” and analytical weekly “Turkistan” is considered to be the repub-
lican level edition which tracked the information space of two countries.

In modern Turkey there are some broadcasts in Kazakh language. So,
there is a broadcast “The Voice of Turkey” among the program of Turkish
Republic tele-and radio corporation. Radio of Turkey extends the trans-
fers in 30 languages of the world, including a half-hour broadcast of the air
in the Kazakh language.

International relations between Kazakhstan and foreign countries
information and communicative processes are developed on the basis of
bilateral consent. In political and information field of Kazakhstan the dist-
ribution of foreign editions becomes more and more typical, and it inf-
luences the development of Kazakhstan information and communicative
space and its accessibility for foreign mass media.

Keywords: Information Communication, Information Field, Cultu-
ral Values, Turkish States.
* Al Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan, (sultanbaeva@gmail.com).
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EDEBI DIL VE ESKi TURK YAZISI

Prof. Dr. Giljibek KUSMANQVA’

Edebi dili gelistirmede eski Ttirk yazisindan baglayip, sair ve yazarlarin
eserleriyle birlikte sozlii edebiyatin ¢esitli tiirleri; geleneksel yagsamla ilgi-
li siirler, agk destanlari, kahramanlk destanlar, vecizeler ve atismacilarin
katkis: burytiktiir.

Kazak edebi dilindeki s6zciikler ve onlarin gramer yapisi ve kelime tii-
retme, cekim ekleri, seslerin fonetik sistemindeki normlar ve kaideler eski
Tiirk edebi dilinden gelmektedir. Eski Tiirk yazisindaki esas dil kurallar
ve kaideler Kazak Ttrkgesi igin de gegerlidir. Eski Tiirk yazisindan Kazak
edebi dili ile eski Tiirk dilinin arasindaki bazi benzerlikleri fark edebiliriz.
Ornegin, iinliilerin kalin ve ince olarak ayrilmas, bityiik iinlii uyumunun
korunmasi vb. Onlarin arasindaki benzerligi sozciik tiirlerinden, ¢ekimler-
den, eylemin sifat-fiil, zarf-fiil ve bildirme kiplerinden, sozciik tiiretimin-
den gérmemiz miimkiindiir. Sifat-fiillden yapilan tahmin gelecek zamanin
-ma-s-pin, -me-s-pin, -ba-s-pin, -be-s-pin, -pa-s-pin, -pe-s-pin gibi olumsuz
seklinin zamanla olusmus -man, -men, -ban, -ben, -pan, -pen gibi kisaltil-
mus sekilleri mevcuttur.

Eski Tirk yazisindaki giizel konugma sanati, edebi yontemlerin ortak-
ligy, siir dili gibi eski Tirk dili geleneginin Kazak dili ile benzerlik goster-
mesi geleneklerin devamliliginin bir gostergesidir.

Anahtar Kelimeler: Kazak Edebi Dili, Esas Dil Kurallari, Ttrk Edebi
Dili, Sifat-Fiil.
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LITERARY LANGUAGE AND ANCIENT TURKIC INSCRIPTIONS

Prof. Dr. Giljibek KUSMANQVA’

Beginning with the ancient Turkic written scripts and the works of va-
rious poets and writers, also various genres of folk and oral literature such
as describing the traditions of life, lyric-epic, heroic poems, as well as aity-
sker-poets played a huge role in the development of the literary language.

Basic principles and laws of the Kazakh literary language in gramma-
tical structure and word formation, word transformation, sound-phonetic
system are formed from the ancient Turkic literary language. The main
language norms, which are contained in the ancient Turkic script, are also
the basis of the Kazakh language. From ancient Turkic inscriptions one
can trace a certain similarity between the Kazakh literary language and the
ancient Turkic language. For example, the presence of hard and soft vowel
sounds, as well as the preservation of the law of synharmonism. Similari-
ties between them can be found in parts of speech, in the declension sys-
tem, in participial forms of verbs, and in word-formation systems. There
are such simplified variants as-maH, -MeH, -0aH, -6eH, -maH, -meH formed
from the negative form of the predictable future tense of participle as-ma-
C-TIBIH, -Me-C -TIiH, -6a-c-TIbIH, -6e-C-IIiH, -I1a-C-TIbIH, -Tle-C-ITiH.

The art of text processing in the ancient Turkic inscriptions, the ways
of expressing figurative thought, the commonality of the methods of illust-
ration, the similarity of the poetic samples and the traditions of the ancient
Turkic language with the Kazakh language are reflected in the principle of
continuity.

Keywords: Kazakh Literary Language, Main Language Rules, Tur-
kish Literary Language, Adjective Verb.
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KULTUREL ALANDA MiLLi STEREQTIPLER

Prof. Dr. Giljibek KUSMANQVA’

Stereotip (kalip yarg) kavramuini dilcilerle beraber sosyologlar, kog-
nitologlar, psikologlar, etnopsikolengiiistler kendi bilimsel ¢aligmalarin-
da ele alirlar. Aragtirmacilar klise terimini lengtistik ve kognitif kategori
olarak anlatirlar. Dil agisindan bilimsel anlamda stereotip kavramini ilk
ortaya atan Amerikal gazeteci Walter Lippmann’dir. O, stereotip kavra-
mun basitlegtirilmis, hazir, 6nceden kabullenmis bir anlayis olarak tarif et-
mektedir. Onlar milli 6zellikler ve gelenek gorenekler esas alinarak olusur.
Stereotiplerde deger verme 6zelligi iistiindiir. Bununla beraber, stereotip
tarafsizdir. O, insan hislerinin en yiiksek gostergesidir. Aragtirmacilar ste-
reotipleri yalan, insan disiincesindeki resimler, sezgisel sembol, siralan-
mus tip olarak ele aldilar. Glintimiizde bilim adamlari stereotiplendirmeyi
esas ve gerekli kognitif siireg olarak incelemeye bagladilar. Stereotipler, in-
san ruh durumunun esas ozelliklerinden biridir. Stereotiplendirilmis anla-
ma, degerlendirme kategorslerinini topluma 6zgii tekrarlanan olay olarak
tanidi. Cogu arasgtirmacilar stereotipleri Medyayla irtibatlandirirlar. Bilim
adamlar stereotiplerin 6zelliklerini dikkate alarak birkag gruba ayirirlar:
sosyal stereotip, irtibat kurma stereotipi, milli stereotip, etnokiiltiir stereo-
tip vb. Milli stereotip belli bir milletin milli 6zelligini, etnokiiltiir stereotip
ise milli kiiltarel 6zellikleri igerir.

Anahtar Kelimeler: Stereotip, Aragtirmacilar, Bilim Adamlari, Sosyal
Stereotip.
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NATIONAL STEREOTYPES IN THE CULTURAL SPACE

Prof. Dr. Giljibek KUSMANQVA’

Not only linguists but scientists, cognitologists, psychologists, and
ethno-psycholinguists study the notion of stereotypes in their scientific
research. Researchers explain stereotypes as a linguistic and cognitive ca-
tegory. American journalist W. Lippman was the first who introduced the
notion of stereotypes in scientific linguistic circulation. In his concept he
defines it as a ready, predictable and condensed notion. They are based on
national peculiarities and traditions. The evaluating element is domina-
ting in stereotypes. Also, the stereotype is neutral. It is the highest indica-
tor of human emotions. The researchers consider stereotypes to be a fic-
titious, primitive form, emotional symbols, and a combination of images.
Scientists now consider stereotyping as an essential and necessary cogni-
tive process. Stereotypes are one of the main features of human psyche.
The concept of stereotypes is revealed as a phenomenon that is unique
to the society. Many researchers associate stereotypes with the media.
According to their peculiarities scientists divide stereotypes into several
groups: social stereotypes, stereotypes of relations, national stereotypes,
ethno-cultural stereotypes, and so on. Ethno-cultural stereotypes reflect
the characteristics of a definite culture whereas national stereotypes invol-
ve national characteristics of a particular nation.

Keywords: Stereotype, Researchers, Scientists, Social Stereotype.
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TURK COGRAFI ATLARI VE ONLARIN KAZAKISTAN'DAKI
ARASTIRMALARI

Giilmira MADIYEVA" - Saule BEKTEMIROVA

Dogru isimlerin biligsel islevinin anlami ¢ok biytiktiir. Onlarin yardi-
muyla, 6rnegin, antik Ttrkler gibi belli bir etnografinin diinyasini resme-
debilirsiniz. Birgok Tirkolog, cografi isimlere dikkat ederek, etimolojile-
rini ortaya koydu. Kazak onomastiklerinin olusumunda, ¢ok iyi bilinen
Tirkologlarin V.V. Radlov, V.V. Barthold, S.E. Malov, A.N. Kononov,
N.A. Baskakov, A.M. Sherbak ve digerlerinin 6nemli etkileri vardir.

Anahtar Kelimeler: Dilsel Kisilik, Semantizasyon, Cografi Isimler,
Turkolgiya, Onomastikler, Dogru Isim.
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TURKIC GEOGRAPHYCS NAMES AND THEIR RESEARCH IN
KAZAKHSTAN

Giilmira MADIYEVA" - Saule BEKTEMIROVA

The meaning of the cognitive function of proper names is very great.
With their help you can recreate the picture of the world of a certain eth-
nos, for example, ancient Turks. Many Turkologists paid attention to ge-
ographical names, revealing their etymology. In the formation of Kazakh
onomastics, an important role is played by the studies of such well-known
Turkologists as V.V. Radlov, V.V. Barthold, S.E. Malov, A.N. Kononov,
N.A. Baskakov, A.M. Sherbak and others.

Keywords: Linguistic Personality, Semantization, Geographical Na-
mes, Turkolgiya, Onomastics, Proper Name.
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GURCU TURKOLOJI EKOLU: TEMSILCILERI VE VERILERI

Doc. Dr. Gillnara GOCA MEMMEDLI

Tirkiye'nin sinir komgusu ve dost bir tilke olan Giircistan’da Trirkle-
re, Tirk diline, kiiltiirtine, tarihine ilgi tarih boyunca oldugu gibi, bugiin
de devam etmektedir. Bir bilim dali olarak Tiirkoloji'nin (Tiirkliik Bilgi-
si'nin) burada bagarili gelisimi s6z konusudur. Giircistan’da Tiirkgenin
dilbilgisel 6zellikleri, Giirciicede bulunan Tiirkge sozciikler, Tiirkiye-Giir-
cistan tarihsel-kiiltiirel iligkileri vb. konularda 6nemli bilimsel tezler ha-
zirlanmig, monografiler, kitaplar, makaleler yayimlanmigtir. Bu bilgilerden
yola gikarak, bildirimizde Tiflis Devlet Universitesi ve Giircistan Bilimler
Akademisi biinyelerinde 1930’lu yillardan Tirkoloji boliimlerinin faa-
liyetleri, Giircistan’da Tiirkoloji ¢aligmalar1 Giircistan’da Tirkoloji’nin
olusum ve gelisim tarihi, Giircistan’da Tirkoloji'nin temel yonleri ve te-
mel konulari, Giircistan’da Tiirkologlar ekolii, Giircistan’da Tiirkoloji'nin
verimleri konulari kapsaminda irdelenmektedir.

Anahtar Kelimeler: Giircistan’da Tiirkoloji, Giircti Bilim Alanlari,
Giircii Tiirk Bilimsel Iligkileri, Yurtdisinda Tiirkoloji.
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GEORGIAN TURCOLOGY SCHOOL:
REPRESENTATIVES AND TRANSACTIONS

Assoc. Prof. Dr. Gillnara GOCA MEMMEDLI*

Turkey’s neighbor and fellow Turks to Georgia, a country, Turkish
language, culture, as well as throughout history, interested in the history,
continues to this day. As a science branch, Turkology (Turkish Studies) is
a successful development here. In Georgia Turkish grammatical proper-
ties, the Turkish words in Georgian, historical-cultural relations, Turkey
Georgia made important scientific theses issues, monographs, books and
articles have been published. Based on this information, the notification
Thbilisi State University and the activities of Turcology departments from
the 1930s in the structures of the Georgia Academy of Sciences, Turco-
logy studies in Georgia History of formation and development of Turko-
logy in Georgia, basic aspects and main issues of Turkology in Georgia,
Turkology schools in Georgia, It is examined within the scope of the effi-
ciency of Turkology in Georgia.

Keywords: Turcology in Georgia, Georgian Science Areas, Georgian
Turkish Scientific Relations, Turcology Abroad.
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HINDISTAN SOMURGECILIGINDE
ORYANTALIZM VE ILK INGILIZ SARKIYATCILARINDAN
WILLIAM JONES

Ars. Gor. Hatice GORGUN'

Dogu’daki siyasi, ticari, bilimsel, kiiltiirel, dini ve ekonomik menfaat-
leri hedef alan Batili devletler bu menfaatlere ulagmak i¢in en buyiik araci
Oryantalizm olarak gérmiislerdir. Dini unsurlarin vasitas ile ortaya ¢ikan
Oryantalizm, her ne kadar baglangicta Doguyu anlama niteligi tagimigsa
da zamanla anlamini kaybetmis ve saptirilmigtir. Batih devletler kendileri-
ni Diinya’nin merkezinde gérmiisler ve Doguda kalan her seyi 6tekilesti-
rerek isimlendirmiglerdir. Boylece zamanla yeni kurgulanan bir Dogu or-
taya ctkmugtir. Dogu, Batili devletler tarafindan yeni ortaya gikarilmis olan
bu “Hayali Dogu” gibi davranmaya mahkam birakilmaya ¢alisilmistir. Biz
de bu ¢alismamizda Hindistan'in somiirgelestirilme siirecinde bolgedeki
ilk Ingiliz sarkiyatgilarindan olan William Jones hakkinda bilgi vermeyi
amaclamig bulunmaktayz.

Anahtar Kelimeler: Oryantalizm, S6miirgecilik, Batili Devletler,
Hindistan, William Jones.
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ORIENTALISM IN INDIA COLONIALISM AND THE FIRST
ORIENTALIST WILLIAM JONES

Res. Asst. Hatice GORGUN

Western states aiming at the political, commercial, scientific, cultural,
religious, and economic interests in the East regarded Orientalism as the
great tool to reach these interests. Orientalism, which emerged through
the means of religious elements, lost its meaning over time and distorted
even though it initially carried nature of understanding. Western states
saw themselves at the center of the Earth and named everything else in
the east by othering. Thus, over time, a newly constructed east emerged.
The East tried to be condemned to act like this “Imaginary East”, which
was newly discovered by Western states. In this work, we aim to provide
information about William Jones, one of the first English orientalists in
the region during the Indian colonization period.

Keywords: Orientalism, Colonialism, Western Countries, India, Wil-
liam Jones.
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KIEV MILLI TARAS SEVCENKO UNIVERSITESI'NDE
TURKOLOJI GELISIMI

Dog. Dr. Iryna POKROVSKA

Bagimsiz Ukrayna’da ilk Tirkoloji bélimii, yerli ve en koklii yitksek
egitim kurumu olan Kiyiv Milli Taras Sevgenko Universitesinde 1995
yilinda kurulmugtur. Bu yillar i¢inde Tiirkoloji boliumii de iki yiizden faz-
la mezun vermistir. Lisans, Yiiksek Lisans ve Doktora seviyesinde egitim
veren Tiirkoloji bélimiinde pratik Tiirkge, ses bilgisi, teorik gramer, s6z-
ciikbilimi, eski Ttirk edebiyati, divan edebiyati, halk edebiyat: gibi dersler
verilmektedir.

2014 yilinda Tiirkoloji bolimiinde Kirimtatar dili ve edebiyat: Ana-
bilim dali, 2016’da Gagauz dili ve edebiyat1 Anabilim Dali, 2017°de Azer-
baycan dili ve edebiyati Anabilim Dali agilmugtr.

Tiirkoloji bélimiinde egitim goren 6grenciler Erasmus+ programi ve
ikili igbirligi anlagmalar: gergevesinde Tiirkiye Cumhuriyeti’'nde Istanbul
Universitesi, Gazi Universitesi, Ondokuz Mayis Universitesi, Kastamonu
Universitesi, Kirklareli Universitesi gibi yiiksek 6gretim kurumlarinda bir
d6nem ya da bazen iki dénem egitim gérme hakkini kazanmaktadir.

Tiirkoloji béliimiiniin biinyesinde TIKA tarafindan 2003 yilinda ku-
rulan Tirk Enformasyon ve Arastirma Merkezi ile 2016 yihinda kurulan
Kirimtatar dili ve edebiyati merkezi faaliyet gostermektedir. Ad1 gegen
merkezler siirekli olarak farkh etkinlikler diizenlemis olup Tirk halklari-
nin kiltiriind yaymaktadir. Her sene Tiirk diinyas: kiltiirii haftas: ekim
aymun son haftasinda diizenlenmektedir.

Bundan bagka Tirkoloji bolimii ¢agdas sozli terciime laboratuvari
sayesinde simultane terciime yapabilecek olan uzmanlarin egitimini de
vermektedir.

Anahtar Kelimeler: Tiirkoloji, Ukrayna, Taras Sevcenko Universite-
si, Turkge.
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DEVELOPMENT OF TURCOLOGY IN TARAS SHEVCHENKO
NATIONAL UNIVERSITY OF KIEV

Assoc. Prof. Dr. Iryna POKROVSKA'

The first independent Department of Turkology in Ukraine was es-
tablished in 1995 at the Taras Shevchenko National University of Kyiv,
which is the most significant and prestigious in Ukraine. For all the years
of existence, the Department of Turkology has graduated more than 200
graduates. There are subjects such as Practical Turkish, Phonetics, The-
oretical grammar, Ancient Turk literature, Diwan and Folk literature are
teached for bachelors, masters and candidates.

In 2014, the Crimean Tatar language and literature centre was opened
at the Department of Turkology, in 2016 the Gagauzian language and lite-
rature, and in 2017 Azerbaijani language and literature.

Students of the Department of Turkology take part in an internship
program Erasmus+. Moreover, under a bilateral agreement, students can
study one or even two terms at such universities in the Turkish Republic:
Istanbul University, Gazi University, May 19 University, Kastamonu Uni-
versity, Kirklareli University.

In 2003, TIKA founded the Turkish Information and Research Cen-
ter, and in 2016 the Crimean Tatar language and literary center. These
centers organize various events and popularize the culture of the Turkish
people. Every year in the last week of October a week of Turkic languages
is held.

Keywords: Turcology, Ukraine, Taras Sevchenko University, Tur-
kish Language.

* Taras Shevchenko National University of Kyiv, (irem2003@ukr.net).
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SARKIYATCI OLGA SERGEEVNA LEBEDEVA'NIN
(MADAM GULNAR) CALISMALARI

Kamil ONAL'

Fransiz asilli Kont Lebedev ile evliliginden dolay Olga de Lebedev diye anilan
Giilnar Hanim'in asil adi Olga Sergeevna Lebedeva’dir. Tiirkgedeki yayimlarinda
kullandig1 Gilnar takma adinin yani sira biir ismi Olga de Lebedef yahut Olga do
Lebedef sekillerinde geger. Kontes unvanini tastyan Olga Lebedeva, Tiirklerin ¢ok
begendigi kiltir ve faziletlerine sevgisi dolaysiyla Giilnar adini benimsemis, ilk
zamanlar Tirkiye’de yalnizca bu ad altinda taninmak istemis, daha sonra okuyucu
oniine gercek adiyla ¢iktiginda da Tiirkge eserlerinde Giilnar’t daima bas adi olarak
muhafaza etmigtir.

Kazan'da Tatarlarin gogunlukta oldugu bir gevre iginde yetismesi, arazi ve
miilklerinde ¢aligan ¢ok sayida Tatar ile devamli miinasebet i¢inde bulunmas: do-
layisiyla erken yagta Tatarcayr 6grendigi gibi 1877-1878 Tiirk-Rus Savagi'nda esir
diisen Tiirk subaylar ile, zaman zaman gittigi ve bazi yaz1 denemelerini kendilerine
gosterdigi Petersburg’daki Tiirk el¢iligi mensuplarindan gordigi yardimlarla Tiir-
kiye Tiirkesini yazi dili seviyesinde 6grenmeye cahismugtir. Kazan Universitesi'ni
bitirmig olan Giilnar Hanim'in garkiyatci formasyonu kazanmasinda Kazanl alim
ve miiellif Kayym Néasiri'nin 6nemli bir rolii vardir. Onun bu yoldaki killtiiriinde,
Kazan Universitesi'ne bagh Arkeoloji, Tarih ve Etnografya Cemiyeti'ne devaminin
da ayrica bir pay1 bulunmaktadir. Burada tanigtigy dlim ve miinevver sahsiyetler ara-
sinda tarihgi Sehabeddin-i Mercini'yi 6zellikle zikretmek gerekir. Ana dili disginda
sekiz dokuz yabanct dil 6grenmis olan Olga de Lebedef, Tiirk kiiltiiriine ve Islami
degerlere karg1 ilgisinin sevkiyle esasinda kendi kendini yetistirmis sayilir. Almanca,
Ingilizce, fevkalade yazip konustugu Fransizca, bir de Italyanca ve Rumca yaninda
Tatarca, Osmanlica, Farsca ve Arapcay: bilmesi, kendisine devrinde her seyden énce
bir “polyglot” olma unvanini kazandirir. Onun Sanskritceyi dahi 6grendigi kaydedil-
mektedir. Ayrica alt: gocuk annesi olmak gibi ailevi durumuna mukabil segkin bir
yazar olarak gosterdigi varlik, Bat1 edebiyat yaninda Islim edebiyatlari alanindaki
kiiltiirti, onun kendi kendini yetigtirmekteki kabiliyet ve iradesini ortaya koymakta-
dur. Uzerinde ilk Rus kadun sarkiyatcist olmak gibi bir sifat ve seref de tagur.

Bu ¢alismada sarkiyatc1 Olga Sergeevna Lebedeva'nin Osmanli diinyasina etkisi,
Osmanli devrindeki terciime ¢alismalari, Tanzimat aydinlar ile iligkisi ele alinmugtur.

Anahtar Kelimeler: Tirkoloji, Oryantalizm, Sarkiyatcilik, Rus Edebiyaty, Ttirk
Edebiyati, Madam Giilnar.
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WORKS OF THE ARBITRAL OLGA SERGEEVNA LEBEDEVA
(MADAM GULNAR)

Kamil ONAL'

The real name of Giilnar Hanim, who is called Olga de Lebedev because of his
marriage with French-born Count Lebedev, is Olga Sergeevna Lebedeva. In addition
to the Giilnar nickname used in Turkish publications, the other name is Olga de Lebe-
def or Olga de Lebedef. Countess carries the title of Olga Lebedeva, the love of liked it
so much culture and virtues of the Turks therefore adopted the Giilnur name, the first
time only wanted to be known under this name in Turkey, then Giilnar in the Turkish
works when out with the reader into real name was maintained as always head name.

In Kazan, the growth of the Tatars in an environment with the majority is cons-
tantly in contact with the many Tatars who work in the land and property, and the-
refore, with the Turkish officers who were captured in the Turkish-Russian War in
1877-1878 as they learned Tatar in early ages, Go see it and some writing experi-
ments with help from members of the Turkish embassy in Turkey Turkish Peters-
burg where they show the level of the written language has been trying to learn.
Giilnar Hanim, who graduated from Kazan University, has an important role in win-
ning the orientalist formation and Kazanli scholar and author Kayyum Nasri. In his
culture on this road, the continuation of the Association of Archeology, History and
Ethnography belonging to Kazan University also has a share. Among the scholars
and prominent figures whom he has met here, it is especially necessary to mention
the historian Sehabeddin-i Mercani. Olga de Lebedef, who has learned eight ninth
languages apart from his mother tongue, is self-educated on the basis of his enthu-
siasm for Turkish culture and Islamic values. His knowledge of German, English,
French, and Italian and Greek as well as Tatar, Ottoman, Persian and Arabic, gives
him the title of “polyglot” above all else. It is recorded that he even learned Sans-
krit. In addition, his presence as a distinguished writer for his family, such as being
a mother of six children, reveals the culture in the field of Islamic literature besides
Western literature, his ability to self-cultivate. It also carries an adjective and honor
as being the first Russian female orientalist.

In this study, the influence of the Orientalist Olga Sergeevna Lebedeva on the
Ottoman world, the translation studies in the Ottoman era, and the relationship
with the Tanzimat intellectuals.

Keywords: Turkology, Orientalism, Russian Literature, Turkish Literature,
Madam Gulnar.
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TURK VE DOGU SLAV YAZARSAL LEKSIKOGRAFISI:
DURUM VE PERSPEKTIFLER

Prof. Dr. Ludmila DIADECHKO"

Insan ve ulusal dil arasindaki etkilesim iki ana yonde incelenmektedir.
Birincisi, bir dilde varolan araglar bazindaki bireysel yazarsal kodlama sis-
teminin olusumu ile ilgili sorunlari, ikincisi ise bir dil tarihindeki yazarin
rolini igermektedir. Yonlerin ikisi de yazarlarin diline adanan ve yazarsal
yoksa yazar adini tagtyan leksikografi boliimiinde yansitilmaktadir.

Ikinci ydndeki evrensel yazar leksikografisi sunlarda genis yer tutmak-
tadir: 1) yazarlarin dikkate deger ifadelerini bulunduran alintilar kilavuz-
lary; 2) kullanis 6rnekleri de gosteren animsatici alintilar sozliikleri; 3) 6z
anlamu ile kullanilir olan yazarin kanath sézlerini toplayan, kanath sézlerin
az ¢ok detayli bir agiklamasini sunan eptografik yaynlar.

S6z konusu tiim sozliiklerin tirleri Dogu Slav leksikografisinde mev-
cuttur. Ornegin, Kiev dilbilimcileri tarafindan hazirlanan kitap hemen iki
tirtl birlegtirir. Kitabin bir bolimi Ukraynaca, Rusca, Belarusgada Ta-
ras Seveenko nun kanatli sézlerinin agiklamasini verir. Tkinci bolimii ise
Tirkge, Azerice, Kazakca, Gagavuzca déhil olmak tizere toplam 26 dinya
dillerinde sairin eserlerinden animsatici sézleri gosterir.

Tirk leksikografisinde s6z konusu tiirlerden yalmiz birincisi yer al-
maktadir. Ornegin, Profesér Ahmet Saltik, Atatiirk’iin iinlii sézlerinin gok
detayl bir listesini hazirlamugtir. Ileri asamada incelenilecek konulardan
sOyleler dikkatimizi alir: Atatiirkizmlerden (Atatiirk’e ait kanath sozler ve
ifadelerden) hangileri giindelik dile girmistir ve hangi anlamda girmistir?
Sonra onlarin detayli agiklamasi da yapilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Dogu Slav, Tirk, Leksikografi, Atatiirk.
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TURKIC AND EAST SLAVIC WRITER'S LEXICOGRAPHY:
CURRENT STATE AND PROSPECTS

Prof. Dr. Ludmila DIADECHKO"

Interaction of an individual and a national language is explored in two
directions: firstly, it is linked to the creation of an individual author’s code
system on the basis of the existing language means; secondly, it is connec-
ted with the role of an individual author in history of a language. Both dire-
ctions are reflected in lexicography related to the writers’ language and are
termed writer’s or author’s lexicography (cf.: the role of the national lea-
der of Turkey in its language and culture).

The second direction of the world author’s lexicography is represen-
ted by: 1) quotation reference books, giving an author’s expressions; 2)
dictionaries of reminiscence quotations, illustrated by actual usage; 3)
eptographic dictionaries, registering and describing the commonly used
winged words of an author that have developed their own meaning,

In East Slavic lexicography there exist all the types of dictionaries and
reference books mentioned above. E.g.: A dictionary compiled by Kyiv
linguists combines two types: the first part describes Taras Shevchenko’s
winged words in Ukrainian, Russian, and Belorussian while the second
part encompasses reminiscence quotations from the poet’s works in 26
languages of the world, including Turkish, Azerbaijan, Gagauz and Ka-
zakh.

In Turkish lexicography there is one of the dictionary types. Prof. A.
Saltik compiled a detailed list of aphoristic expressions by Mustafa Ke-
mal Atatiirk. The next step might be registering those expressions that are
used in speech and have developed their own meaning, finally, their lexi-
cographic description can be made.

Keywords: East Slavic, Turkic, Lexicography, Ataturk.

* Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine, (eptonim@ukr.net).
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TURK KULTURUNUN ONEMI VE MODERNITE ViZYONU

Doc. Dr. Mohammad FAIQUE

Calismada, hem varliklarda hem de faaliyetlerde zenginlik dolu, Os-
manl vakiflarinin tarihi vurgulanmakta ve Tiirkgenin (sadece Islam degil)
kiltir ve geleneginin gok 6nemli bir pargasi oldugu disinilmektedir. Her
ne kadar vakiflar toplumda bir rol oynamaya devam etseler de, hala zengin
miraslarryla daha ¢ok bilinirler. Calismada ayrica Tiirkiye’'nin “gelenek ve
modernite paradoksu” ya da “Dogu ile Bat1 arasinda bir képrii” olarak go-
ritlmesi, vakif sektériine de uygulanabilecegini 6nermektedir. Bugiin Ttir-
kiye’de ‘geleneksel’ olarak nitelenen birgok vakif, Osmanli dénemine ait
atalarma garpici bir benzerlik gostermektedir. En yaygin 6zellikleri, okul-
lar, hastaneler ve miizeler gibi yapr kurumlarinin uygulanmasidir. Ayrica,
demokratik ve sivil bir toplumu olusturmada aktif bir rol iistlenen, politika
analizini, savunuculugu ve sosyal degisimi hedefleyen yenilik¢i program-
lar1 ytiriitmek igin kurumlari inga etmenin 6tesine gegen bir ‘modern’ ne-
sil vakiflar vardir. Bu anlamda, vakiflar, olaganiisti bir politik, ekonomik,
sosyal ve kiiltiirel doniigiim gegiren bir toplumda, kamu yararini yeniden
tanimlamak ve yeni yollar bulmak i¢in sinirlar i¢inde ve Gtesinde arama
yapmaya baglamaktadir. Ayrica, Tiirkiye'nin son zamanlardaki deneyim-
lerinde gatigmadan ziyade bir arada bulunmanin miimkiin oldugunu ve
biiyiik bir Miisliiman niifusu olan bir ulusal olusumda yalnizca sekiiler bir
anayasal ve demokratik sistemin miimkiin olamayacag bir arada var olma
oldugunu ifade etmeye calismaktadir. Ulusal olusum, kiresel siyasette
baris ve istikrarin yaratilmasinda da proaktif ve yapici bir rol oynayabilir.
Modernligin bakss agisi, bu anlamda, sadece Tiirk modernliginin kendine
6zgii niteligini degil, ayn1 zamanda son dénemdeki demokratik déniisii-
miini de sosyolojik ve tarihsel bir sekilde ortaya koyan faydali bir analitik
arag saglar.

Anahtar Kelimeler: Kiiltiir, Kiiresellesme, Modernlesme, Bir Arada
Yasama, Baris.
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SIGNIFICATION OF TURKISH CULTURE AND VISION OF
MODERNITY

Assoc. Prof. Dr. Mohammad FAIQUE

The paper highlights the history of Ottoman foundations which is full
of richness in both assets and activities and considered a very important
part of Turkish (not just Islamic) culture and tradition. Although foun-
dations have continued to play some role in society, they are still more
commonly known through their rich legacy. The paper further suggests
the view of Turkey as a ‘paradox of tradition and modernity’ or a ‘brid-
ge between east and west’ can also be applied to the foundation sector.
Today, many foundations characterized as ‘traditional” in Turkey bear
a striking resemblance to their ancestors of the Ottoman period. Their
most common characteristic is the practice of building institutions such
as schools, hospitals and museums. There is also a ‘modern’ generation
of foundations that have gone beyond building institutions to underta-
king policy analysis, advocacy and innovative programmes aimed at social
change, taking an active role in creating a democratic and civil society. In
this sense, foundations are beginning to search within and across borders
for new ways to serve perhaps even redefine the public good, in a society
undergoing a remarkable political, economic, social and cultural transfor-
mation. It also attempts to express that Turkey in its recent experience has
proved that coexistence rather than clash is possible, and it is through co-
existence that not only can a secular constitutional and democratic system
be possible in a national formation with a large Muslim population, but
that the national formation can also play a proactive and constructive role
in the creation of peace and stability in global politics. The perspective of
modernity, in this sense, provides a useful analytical device to demons-
trate in a sociological and historical way not only the peculiar nature of
Turkish modernity but also its recent democratic transformation.

Keywords: Culture, Globalization, Modernization, Co-existence, Pe-
ace.
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URDU SIIRINDE TURKIYE'NIN ANALITIK CALISMASI

Dr. Oigr. Uyesi Mohammad RASHID*

“Zaban-e-yaare man Turkey, wa man Turkey nami danam.” Fars dili-
nin ¢ok uinlii diyaloglarindan biridir. Bazen bu 6rnek bir kisinin bagka bir
dil ile konustugu ve anlayamadigi durumlarda kullanilir. Bu diyalog Hin-
distan’in tinlii sairi Amir Khusro’nun siirine aittir.

Bu siir Amir Khusro tarafindan yazilmigtir. Aragtirmalarimiza gore,
Tiirkiye’yi ilk kez Amir Khusro’nun siirlerinde bulduk. Amir Khusro Hin-
distan’in en iinlii ve ilk Urdu dili sairlerinden biridir. Ikbal, Mohammad
Ali Cevher, Sibli Numani, Zafar Ali Han, Harat Muhani, ikbal Suhail, Josh
Malihabadi gibi bir¢ok Urdu dili sairi, siirlerinde Tiirkiye’yi tartigmigtir.
Bu ¢aligmada da analitik temele dayanarak bu konu incelenecektir.

Anahtar Kelimeler: Urduca, Siir, Amir Khusro, Tirkiye, Sair.
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AN ANALYTICAL STUDY OF TURKEY IN URDU POETRY

Dr. Mohammad RASHID*

“Zaban-e-yaare man Turkey, wa man Turkey nami danam” This is one
of very famous dialogue of the Persian language. Sometimes this is used
for example, like when one person talking to someone with other language
and they cannot able to understand. This is belong to India’s famous poet
Amir Khusro’s poetry.

This poetry was written by Amir Khusro. As I studied, first time we
found Turkey in Amir Khusro’s poetry. He is one of famous and India’s
first Urdu language poets. Many Urdu poets discussed in their poetry
about Turkey for example Igbal, Mohammad Ali Jauhar, Shibli Nomani,
Zafar Ali Khan, Harat Muhani, Igbal Suhail, Josh Malihabadi etc... My

article will based on analytical.

Keywords: Urdu, Poetry, Amir Khusro, Turkey, Poet.
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HOLLANDA'LI MﬂSTESRiK CHRISTIAAN SNOUCK HURGRONJE'NIN
ALMAN MUSTESRIKLERIN (MARTIN HARTMANN VS.)
CiHAD HAKKINDAKI GORUSLERINE ELESTIRILERI

Muhammet Said NUHOGLU®

XX. yy. baginda, Avrupa’da artan savag ihtimaline binaen, Batili emperyal
devletler yaklasmakta olan savasta kullanilabilecek biitiin metotlar: ve politikala-
11 gozden gegirmeye baglamiglards. 19. yy. itibariyle biitiin Avrupa’yr etkisi altia
alan Dogu ve Islam diinyasina olan merak dogrultusunda, bu konularda galigmalar
yapilan cesitli kuruluglar kurulmus, hem bu kurumlardan yetisen hem de alayh bir
bigimde bolge hakkinda galigmalar yapan ok sayida isim ortaya gikmustir. Genel
olarak bat: dillerinde “Oryantalist” dilimizde ise “Miistesrik” olarak adlandirilan
bu kimselerin ortaya koydugu eserler donem donem degisiklikler gostermistir.

Ozellikle Almanya’nin 19. yy. sonu 20. yy. bast devlet politikas: geregi basta
Osmanl Devleti olmak tizere etki alanlarini gelistirmek istedikleri bélgeler ile ala-
kadar olan ¢ok sayida tiniversite, enstitii agilmis ve bu kurumlarda egitim gormiis
cok sayida isim, ilerleyen dénemde devlet politikasina sekil vermistir. Cihan Har-
bi'nin ayak seslerinin tam manasiyla duyuldugu 1914 yilinda itibaren, bagta C.H.
Becker ve Martin Hartmann olmak tizere Alman miistegrikler bilhassa cihad konu-
sunda gesitli eserler ve yorumlar ortaya koyarak adeta devletin resmi birer gorev-
lisi gibi, ilan edilecek cihadin gesitli agilardan gerekli ve Islam hukukunda yerinin
oldugunu ileri siirmiiglerdir. Bunlarin ortaya koyduklar: bu eserler, &zellikle Itilaf
devletlerinin vatandagi olan miistegrikler tarafindan elestirilmiglerdir.

Savagta aktif katihmer olmamasina ragmen Dogu Asya ve Pasifik bélgesinde
cesitli somiirge topraklarina sahip olan Hollanda da Almanlarin cihad ve Panis-
lamist politikalarindan oldukga rahatsizlk duymustur. Bu baglamda dénemin en
mithim miistesriklerinden olan Hollandali Christiaan Snouck Hurgronje Alman
miistesriklerin ortaya koyduklari eserlere sert bir bicimde yanit veren cesitli eserler
kaleme almugtir. Bunlarin en 6nemlisi 1915 senesinde “De Gids” isimli Hollan-
da’da yaymn yapan bir dergide “Heilige Oorlog Made in Germany” (Almanya’da
Uretilen Kutsal Savas) baghgtyla kaleme aldig1 ve daha sonra kitap olarak nesredi-
len yazisidir. Hurgronje bu eserinde bir dénem beraber galismalar yiirittigi bagta
Martin Hartmann ve C.H. Becker olmak iizere Alman miistegriklere, Islam dinini
politik bir ara¢ olarak kullanmak ve 6nceki donemlerde ortaya koyduklar1 kendi
diistinceleriyle gelismek gibi hususlarda ¢ok ciddi elestirilerde bulunmustur.

Bu ¢alismada, s6z konusu oryantalistin birbirlerine kars: elegtirileri tartigilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Cihat, Christiaan Snouck Hurgronje, I. Diinya Savasl,
Sarkiyat.
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CRITICS OF THE DUTCH ORIENTALIST CHRISTIAAN SNOUCK
HURGRONJE ON THE WORKS OF THE GERMAN ORIENTALIST
ON THE SUBJECT OF JIHAD IN ISLAM

Muhammet Said NUHOGLU®

At the beginning of the 20" century, in regard to the increasing possibility of
an oncoming war, European States had begun to consider all the methods and
policies that could be used in the advancing war. Because of the interest about the
Eastern and Islamic world in Europe, which influenced entire region in the 19"
century, there have been various organizations/institutions established working
on the subject. A lot of specialists both from these institutions and practically edu-
cated had emerged. These specialist are mostly known as “Orientalist / Miistesrik”
produced in a different variety of works in different times.

Especially at the end of the 19" century and at the beginning of the 20* cen-
tury, the state policies of Germany, made a way to establish numbers of new
universities / institutions mostly concerned with the Ottoman Empire and the
Eastern World and numbers of specialists that educated in these institutions had
shaped the government policy in the upcoming years. When the footsteps of the
World War were fully heard, German Orientalist, primarily C.H. Becker and Mar-
tin Hartmann, put forward various works and interpretations in particular on ji-
had, suggesting that the jihad to be declared is necessary from various angles in Is-
lamic law. However, these works were heavily criticized by the Orientalist mostly
from the Entente Powers.

Despite not being an active participant in the war, the Netherlands, which had
various colonial lands in eastern Asia and the Pacific region, was quite uncom-
fortable with the jihad and pan-Islamist policies of the Germans. In this context,
Christiaan Snouck Hurgronje, one of the most notable orientalist of the era had
written out a couple of works as an answer to claims of the German orientalist. The
most significant one is the article named “Heilige Oorlog Made in Germany” (The
Holy War Made In Germany) that was published in 1915 in a magazine called “De
Gids”, later published as a book. In this article, Hurgronje had criticized German
orientalist such as Martin Hartmann and C.H. Becker, who used to work together,
to use the Islamic religion as a political tool and to contradict their own ideas that
they had revealed in previous periods.

In this study, the criticisms of the mentioned orientalist towards each other

will be examined.

Keywords: Jihad, Christiaan Snouck Hurgronje, World War I, Orientalism.
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 AVRUPALILARIN HINT ALT KITASINDAKI
SOMURGECILIK, SARKIYAT FAALIYETLERI VE WARREN HASTINGS

Ars. Gor. Muhsin Romazan ISSEVER'

Hint Alt Kitas1 ge¢misten giiniimiize gesitli zenginliklere sahip olmus
ve “arzular tlkesi” olarak adlandirilmistir. Hint topraklari inci, elmas, giil
esansi gibi zenginlikleri, ucuz iscilige sahip olmasindan, uzak denizlere
agilma politikasi giiden ve somiirgecilik yapan Avrupali devletlerin ista-
hint kabartmugtir. Portekizliler, Felemenkler, Ingilizler, Fransizlar, Da-
nimarkalilar, Almanlar tarafindan XV. ytizyihn sonlarindan baglayarak
farkl: tarih araliklarinda Hint Alt Kutasini baglangigta sadece s6zde ticaret
amaciyla gelmis olsalar da, somiirgeleri haline getirmeye ¢alismislar ve kis-
men veya tamamen bagarili olmuglardir. Stiphesiz bundaki bagarilarinda
yapilan sarkiyat (oryantalizm) calismalari biiyiik 6nem arz etmektedir.
Hint Giirkanli padisahi Cihangir ile terciimansiz konusabilen William
Hawkins, Sir Thomas Roe, Warren Hastings, Wiliam Jones, Kipling Rud-
yard, Jerome Xavier, Henry Martyn, Carl Gottlieb Pfander gibi Avrupa-
lilar Sark’a hdkim olmak, onu yeniden kurmak ve onun yoneticisi olmak
i¢in garkiyat ¢aligmalar yuriatmislerdir. Hint halkina yerli dilde vaazlar
vermis, kutsal kitaplarini yerli dile tercime etmig ve kiiltiirlerini edebiyat
caligmalari vasitasiyla topluma aktarmay: hedeflemiglerdir. Bolgede kalict
olabilmek igin dillerini 6grenmis ve diger yonetici ve askerlere 6gretmek
i¢in okullar agmuglardir. Bengal'in yoneticisi ve Dogu Hindistan Sirketinin
ilk genel valisi olan Warren Hastings de memurlarinin yerli dil ve kiiltira
ogrenmelerine dnem vermis, sarkiyat calismalar1 yapan Ingilizlere destek
vermis, matbaalar kurmus ve béylece Ingilizlerin Hint Alt Kitasindaki ha-
kimiyetini saglamlagtirmaya caligmustir.

Anahtar Kelimeler: Hint Alt Kitas;, Warren Hastings, Oryantalizm,
Somiirgecilik, Ingilizler, Fransizlar.
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COLONIALISM, ORIENTALISM OF THE EUROPEANS IN THE
INDIAN SUBCONTINENT AND WARREN HASTINGS

Res. Asst. Muhsin Ramazan ISSEVER'

The Indian subcontinent has had various riches from past to now and
is called “the country of desires”. Since Indian lands have richnesses such
as pearls, diamonds, rose essences, and cheap labor, exacerbated the ap-
petite of the Europeans whose policy was opening up to distant sea sta-
tes. Portuguese, Dutch, English, French, Danish, German by starting from
the end of the XV. century, they attempted to make the Indian subconti-
nent intervals into colonies at different durations and they were partially
or completely successful, although initially only for so-called commer-
cial purposes. Undoubtedly, the orientalism studies carried out in these
successes. Such as William Hawkins, Sir Thomas Roe, Warren Hastings,
Wiliam Jones, Kipling Rudyard, Jerome Xavier, Henry Martyn and Carl
Gottlieb Pfander. They preached local people, translated their holy scrip-
tures into local languages, and aimed to convey their cultures through lite-
rary studies. They learned languages to stay permanently in the region and
opened schools to teach other administrators and soldiers as well. Warren
Hastings, the director of Bengal and the first general governor of the East
India Company, also paid attention to the officers’ learning of the native
language and culture, supported the English people who were doing orien-
tal studies, set up printing houses and thus tried to consolidate British do-
minance in the Indian subcontinent.

Keywords: Indian Subcontinent, Warren Hastings, Orientalism, Co-
lonialism, British, French.
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TURK DUNYASI XXI. YUZYILDA:
TURKOLOJININ GUNCEL KONULARI

Prof. Dr. Nataliya SEITAKHMETOVA" - Madina BEKTENOVA™

Tirkoloji gliniimiiz begeri bilimler séylevinde “Dogu-Bat1” diyalogu-
nun bir zihniyet olarak bi¢cimlenmesi acisindan biiyiik 6nem tagryan alan
olarak bilinmektedir. XX. yiizyihn baslangicinda oryantalizm ontolojik
agidan degerini yitirmeye baglamus ise, burada Edward Said’in Bat1 stan-
dartlarinin Islam alemini incelerken formalizm ve yiizeysel yaklagimlara
kapildigin1 gdsteren elestirilerinin pay: yiiksektir. Halbuki, Islam aragtir-
malarim bir kenara koyarak Tiirkoloji aragtirmalarina da bakarsak durum
daha da objektif yaklagimlara ters bir bicimde ele alinmugtir, Tirk diinyas:
kat1 bir muhafazakar, mikroetnik bir toplum olarak belirlenmigtir, Ttrk
kimligi ise sadece dini bir igerige sahip olmustur.

XXI. yiizyilda Tiirkoloji alaninda yeni bir doniigiim cereyan etmistir:
aragtirma alami temel ve uygulamali genis bir yelpazeye sahip olmustur,
telsefi, kiiltiirel ve antropolojik igerikli meseleler ortaya ¢ikip, ¢6ziim tire-
tilmeye baglamug idi ve bununla birlikte multikiiltiirel ortamdaki Tirk
kimliginin sorunlari, problemleri giindeme konulmustur. Giniimuz Tiir-
koloji alani insanhigin isine yarayan, perspektif meselelere odaklanmaly,
cinkii dinya kiiltiirtine Tirklerin katkist 6nemli ve olduk¢a faydali ol-
mustur. Tiirk kimligi cok karmagik bir konu ve onun ele alinip ¢ok tarafli
karakterini agiklamada fenomenolojik yaklagim 6nem arz etmektedir. Bu
dilsel ve polisemantik yonlerdir, yani Ttirklerin manevi tecriibelerindeki
belli bir kelimenin tagidig1 anlam s6z konusudur.

Anahtar Kelimeler: Tiirkoloji, Halbuki, Islam, Felsefi, Kiiltiirel, Ant-
ropolojik.
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THE TURKIC WORLD IN THE 2157 CENTURY:
TOPICAL ISSUES OF TURKIC STUDIES

Prof. Dr. Nataliya SEITAKHMETOVA" - Madina BEKTENOVA™

Turkology in the context of the tasks of contemporary humanitarian
discourse is a direction of tremendous importance for the formation of
dialogical thinking in the East-West projection. If Orientalism at the be-
ginning of the 20" century suffered an ontological defeat, since it’s criti-
cism in the person of Edward Said showed formalism and application on
the Western standards to the problem field of the Islamic East, then the
Turkic studies were generally presented biased, in which the Turkic world
was reconstructed as strictly conservative, monoethnic, and Turkic iden-
tity was considered from a position only of religious content.

The XXI century was marked by a new turn in Turkology: the research
field of fundamental and applied research is expanding, problematic issu-
es of philosophical, cultural and cultural nature are emerging, the Turkic
spiritual tradition is being reconstructed, the problem of Turkic identity
is raised in a multicultural environment. Modern Turkology should raise
problems that are perspective for humanity, since the Turkic contribution
to the world cultural heritage is huge and positive. We need to understand
that the Turkic identity is a complex subject and its disclosure requires
phenomenological approaches in the study of its complex polyphonic
character, these are linguistic and polysemantic aspects related to the
problem of the meaning of the word in the discourse of Turkic spiritual
practice.

Keywords: Turkology, Islam, Philosophical, Cultural, Anthropologi-
cal.
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TURK LUGATINDEK ARAPCA UNSURLAR

Prof. Dr. Nevin KARABELA®

Hiiseyin Kazim Kadri (1870-1934) I1. Megrutiyet devrinin 6nde gelen yazarlarin-
dan biridir. Tiirk Liigati, 10 Temmuz Inkilab1 ve Netayici, Mesrutiyetten Cumhuriyet'e
Hatiralarim, Yirminci Asirda Islamiyet, Ziya Gokalp'in Tenkidi eserlerinden bazilari-
dur. Tiirk Liigat: adli eser Hiiseyin Kazim Kadri'nin kendi ifadesiyle “Ttirk dillerinin tek
bir asildan geldigini ortaya koyma ve Ttirk lehgelerini birlestirme amaciyla” yazilmustr.
Arap alfabesine gore alfabetik diizenlenen Tiirk Liigati'nin ilk iki cildi Arap harfleriyle
(1926, 1927), diger iki cildi ise harf devriminden sonra yayinlandigi (1943, 1945) igin
Latin harfleriyle basilmigtir. Kadri'nin 6nemli eserlerinden biri olan Tiirk Liigati Ttirk-
¢e sozliikler arasinda fazla kullanilmayan bir sozliiktiir. Bunun sebebi sozligiin kulla-
niminin zorlugu ve bagtan sona tek bir yontemle yazildig: orijinal sekliyle baskisinin
yapilmamus olmasidur. Zira sozligiin timi Tirk harf devriminden once hazirlandigt
iin sozlitkteki kelimelerin dizilisi Arap harflerine gore alfabetik olarak hazirlanmus-
tir. Sozligin ilk iki cildinin Osmanlica, diger iki cildinin ise harf devriminden sonra
Latin harfleriyle basimig olmasi kullanimim kisitlayan diger bir etkendir. Ttirk Liigat:
Tiirkiye Tiirk¢esinde ve Tiirk lehgelerinde kullanilan kelimeleri ele alarak kelimelerin
asillariin hangi Ttirk lehgelerinden veya hangi yabanci dilden geldigini belirten bir
sozliiktiir. Eser Tiirkiye Tiirkgesinden bagka Uygur, Cagatay, Azeri ve Kazan dillerinin
ve Uygurcadan ayrilan ve biitiin Ttirk dilleriyle iliskisi olan Koybal, Yakut, Cuvas Kirgiz
lehgelerinin sézligidiir. Kanaatimizce sozliigin hacminin genisligi ve sisteminin Latin
harflerine gore olmayist herkesin kullanabilecegi bir baskisinin yapilmasina engel tegkil
etmistir. Bildirimizde Tiirk Ligati adl sézligiin icerigi Arapca unsurlar bakimindan
incelenecektir. Bu baglamda sozlikteki Arapga kokenli kelimelerin dizilig yontemi ve
Tirkge kargiliklary, sozliikte yer alan Arapga sahitler / taniklar, tespit edilebilen Arapca
kaynaklar ve Kadri'nin szliigiin girisinde zikrettigi Tiirk dilindeki Arapga unsurlar bil-
dirinin gercevesi i¢inde yer alacaktur.

Anahtar Kelimeler: Hiiseyin Kazim Kadri, Ttirk Lugaty, Arapga, Tirk Dili, Sozliik
Bilim.
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ARABIC ELEMENTS IN TURKISH LANGUAGE

Prof. Dr. Nevin KARABELA®

Hiiseyin Kazim Kadri (1870-1934) is one of the major writers of Second Constitu-
tional Era. His works include Turkish Dictionary, Revolution of July 10* and its Con-
sequences, My Memories from Constitution to the Republic, Islam in Twentieth Cen-
tury, Criticism of Ziya Gokalp. Turkish Dictionary, which is the most extensive and the
most worked one among them, was written “in order to show Turkic languages derived
from one single origin, and to combine different Turkish dialects”, as Hiiseyin Kazim
Kadri states himself. The first two volumes of Turkish Dictionary (arranged alphabeti-
cally with respect to Arabic alphabet) were printed in Arabic letters (1926, 1927), and
other two volumes were printed in Latin letters due to the fact that they were published
after the Alphabet Reform (1943, 1945). Turkish Dictionary, which is one of the most
significant works of Kadri, is not a popular dictionary compared to other Turkish dicti-
onaries. It is because the dictionary is hard to use and there is not an original edition of
it which applies one single method from the beginning to the end. Because, the words
in the dictionary were arranged alphabetically with respect to Arabic letters as the dic-
tionary was prepared completely before the Turkish alphabet reform. Another factor
that limits the dictionary’s use is that its first two volumes were printed in Ottoman,
and the other two volumes were printed in Latin letters after the Alphabet Reform.
Kadri’s Turkish Dictionary addresses the words used in Turkish spoken in Turkey and
other Turkish dialects, and it states which Turkish dialects or foreign languages their
origins go back to. The work also serves as a dictionary for Uyghur, Chagatai, Azerba-
fjani and Kazan languages and Koybal, Yakut, Chuvash Kyrgyz dialects which are de-
rived from Uyghur and are related with all Turkish languages. However, it is observed
that the work did not achieve the success it aimed considering the efforts of the writer
and his reason to create this dictionary (as we stated above with his own works) beca-
use Hiiseyin Kazim Kadri did not have the education and knowledge to comprehend
all the aforementioned dialects. Moreover, the dictionary was written during a period
when Turcology studies in Turkey were just starting to emerge. In our opinion, the
comprehensiveness of the dictionary and its non-Latin system limited the possibility to
publish an edition that can be used for everyone. In my paper, contents of the Kadri’s
dictionary, Turkish Dictionary, will be reviewed in terms of Arabic elements. In these
terms, the assertion hereby will include the order method of words in the dictionary
with Arabic origins and their Turkish meanings, Arabic witnesses (shahid) in the dic-
tionary, identifiable Arabic resources, and Arabic elements in Turkish language which
Kadri mentions in the introduction chapter of the dictionary.

Keywords: Huseyin Kazim Kadri, Turkish Dictionary, Arabic, Turkish Language,
Lexicography.
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KASIM TINISTANOV'UN GRAMER KITAPLARININ DiLi UZERINE

Dr. Oigr. Uyesi Nurgiil MOLDALIEVA

Kasim Tinustanov, sair, yazar, folklorcu, gazeteci, miitercim, dil bi-
limci, siyaset ve devlet adami olarak XX. yiizyiin baglarinda yeni bir de-
vir icinde yagamaya baglayan Ttirk halklarinin birlik ve beraberligi, Kirgiz
halkinin egitimi i¢in 6nemli cahigmalar yapan Kirgiz aydimidir. Kirgiz bi-
lim adamlarinin i¢inden profesérlitk unvanina ilk sahip olan Tistanov,
ozellikle Kirgiz yazi dilinin olusumu siirecinde ve Kirgiz gramerciliginin
gelismesinde biiyiik emekler vermistir. Kirgiz topraklarinda yeni devirle
birlikte gesitli egitim kurumlarinin toplu sekilde agilmasi, ana dilde okul
kitaplarinin yazilmasi ve yayinlanmasini gerektirmistir. Kasim Tinistanov
iste bu sorunlari ¢6zmeyi kendine gorev bilerek ilk, orta ve yitksekdgretim
kurumlari i¢in kitaplar hazirlamigtir. 1924 yilindan itibaren “Okul Kitab1”,
“Biiyiikler igin Elifba”, “Ana Dilimiz”, “Kirgiz Dilinin Morfolojisi” ve “Kur-
g1z Dilinin Sentaks1” gibi ¢calismalarini yayinlamistir.

Bu galigmada, Kasim Tinstanov'un Kirgizcanin grameriyle ilgili ¢alis-
malarindaki gramer terimlerinin tanimlar1 giintimiizdeki Kirgizca gramer
kitaplarindaki terim tanimlariyla kargilagtirilarak ele alinmugtir. Boyle bir
yaklagimin genel Tiirkgenin gramercilik gelenegiyle ilgili sorunlarinin tes-
piti ve giderilmesi agisindan yararh olacag: kanaatindeyim.

Anahtar Kelimeler: Kasim Tinistanov, Kirgizca, Gramer Tanimu.
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ON THE LANGUAGE OF GRAMMAR BOOKS KASYM TYNYSTANOV'S

Dr. Nurgiil MOLDALIEVA

Kasym Tynystanov is poet, author, folklorist, journalist, interpreter,
linguist, politician and statesmen. At the begining 20" century he worked
for unity of the Turkish people living a new period. He is a Kirghiz intel-
lectual who makes important studies for the Kirghiz people. He has title
professor within Kirghiz intellectual. He worked in the formation of Kirg-
hiz written language and formation of Kirghiz grammar. In Kirghizstan in
the new period required open of new school and write new books in Kir-
ghiz. He tasked to solve these problems. He prepared books for primary
school, secondary school and high education for institutions. He wrote
as from 1924 “Schoolbook”, “Alphabet for Elders”, “Native Language”,
“Morphology of Kirghiz Language” and “Sintax of Kirghiz Language”.

In our report we will talk about his works related to grammar of Kirg-
hiz language. Also definitions of grammatical terms. The terms compared
with the terms in today’s grammar of Kirghiz language. I think it will be
useful determination of problems related to the Turkic tradition of gram-
mar and elimination.

Keywords: Kasym Tynystanov, Kyrgyz Language, Definition of
Grammar.
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RUS VE KIRGIZ ETNEKULU’DE KADIN / AYALZAT
KAVRAMLARI

Ogr. Uyesi Nurjamal CHONMURUNOVA'

Calismada, bizim olgumuzda “kadin/ayal”in 6ziini belirleyen Rus ve
Kirgiz etno-kiltiiri kavramlart konsepti kapsaminda tartigilacaktir. Kir-
gizlar ve Rus kavramlari, yalnizca iddialarin derinligi ile degil, evrensel ve
genel felsefi karakteriyle de birbirinden ayrilir. Bu yiizden anlagilabilir ve
herhangi bir insan topluluguna yakindirlar. Bu kékenler, halkimizin ruha-
ni diinyasindandr.

Anahtar Kelimeler: Kavramlar Alan, Biligsel Dilbilim, Biligsel Isaret-
ler, Kavram.
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SPHERE OF CONCEPTS OF WOMAN / AYALZAT IN
RUSSIAN AND KYRGYZ ETHNOCULTURE

Lect. Nurjamal CHONMURUNQVA'

The article discusses sphere of concepts of russian and kyrgyz ethno-
culture, which determines the essence of “woman/ayal” in our case. The
Kyrgyz and Russian spheres of concepts distinguish from each other not
only by depth of contends, but also its universal and general philosphical
character. This is why they are understandable and close to any people.
These origins that formed the spiritual world of our people have mainly
defined the nature.

Keywords: Sphere Of Concepts, Cognitive Linguistics, Cognitive
Signs, Concept.
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“KHADIQAT AL-'ARIFIN" (XIV) SUFi MENAKIBNAMESI'NIN
ANTITESI VE YAZARI TANIMLAMA MESELELERI

Omir TUYAKBAYEV'

Bu ¢aligma, Sufi menakib-nimelerinden “Khadigat al-‘arifin’in” (XIV)
yazari tanitmay1 hedeflemektedir. Bu eser incelendiginde, 6zellikle tarihi
ve felsefi agidan XIV. yiizy1l Tiirk Edebiyati’nin (Cagatay) bir aniti oldugu
ortaya ¢tkmaktadir. Tasavvufu bilimsel olarak ele almak, sadece Tiirkis-
tan’daki gelisimini degil, ayn1 zamanda sinirlarinin 6tesindeki durumunu
degerlendirmek eserin 6ne ¢ikan 6zelliklerindendir.

Menékibnime’yi incelemekteki zorluk, ¢ok sayida niishasinin olmasi
ve yazilmasindan sonraki birkag yiizyil boyunca ¢ok sayida uyarlamasinin
yapilmis olmasidir. Bunun nedeni, Tiirk halklarinin Avrasya alanina yayil-
mus ortak degerlerinin ve diinya gorislerinin birbirine ¢ok yakin olmasi-
dir. Ayrica inceledigimiz metin Orta Cag’dan giiniimiize Islam’1 ve Orta
Asya toplumunu bitiinlestirmeye yonelik siire¢lerde ortaya konan ¢ok
sayida milli ve menkibevi 6ykiilere kaynakhk etmistir.

Bu nedenle, baglam (galismanin yazarinin kurgusu) ve antitez (yaza-
rin teshisi ve yanhs baglamdan uzaklasmasi), metne dayali analizin énemli
yonlerinden biridir. Genel olarak bu ¢aligmada metnin tarihi seyrine 131k
tutmak hedeflenmigtir.
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THE QUESTION OF ATTRIBUTION AND ANTITHESIS OF SUFIAN
HAGIOGRAPHY “KHADIQAT AL-'ARIFIN" (XIV)

Omir TUYAKBAYEV'

The article covers the problem of attribution of Sufi hagiographical
work “Khadiqat al-‘arifin” (XIV). Study of the origin of this work is one of
the significant aspects of its historical and philological analysis as it is the
monument of the Turkic-language (Chagatai) literature of the beginning
of the 14* century. Introducing the Sufi treatise for scientific use is one of
a fundamental importance studying the process of Sufi’s ideology distri-
bution not only in Turkistan, but also beyond its limits.

The difficulty in studying hagiography consists in a large number of
its versions and adaptations created over the next several centuries. The
reason for this lies in the fact that the common values and world outlook
of the Turkic peoples that spread in the Eurasian space were very close.
In addition, the processes of integrating Islam and community identity in
Central Asia from the Middle Ages to the present period have generated
extensive genealogical, hagiographic developments directly related to the
stories in the work.

Therefore, the attribution (establishment of the author of the work)
and antithesis (the author’s identification and removal from the falsely
attributed work) are one of the important aspects of textual analysis. Full
attribution or antithesis, in general, aimed at clarifying the history of the
text the work under consideration.

Keywords: Sufism, Yasaviyya, Legitimacy, Hagiography, Biography,
Textual Analysis, Attribution, Chagatai Language.
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ORTA CAGDAKI SIGANAK SEHRI:
ORTA ASYA'NIN MANEVi VE KULTUREL MERKEZI

Doc. Dr. Oraz S. SAPASHEV' - Dr. Ogir. Uyesi Daniyar SHALKAROV"

Bu makalede Mavrennahr etrafindaki kiiltir merkezlerle beraber bol-
genin sosyal-ekonomik durumu, hem de ona bitisik kiiltiirel alanlar da in-
celenir. Tiirkler arasinda Islam'in dogusu karmasik ve uzun bir siireg vards.
Islam gelmeden 6nce Tiirkler ogunlukla Nasturi Tengricilik inanglar ve
Samanizm, Manichaeism unsurlar1 ve Hristiyanligin bazi goriislerini uy-
gulamistir. Islam yukaridaki dedigimiz dini unsurlar prizmasindan geg-
mis. Ortacagin 6nde gelen ilahiyatcilar tarafindan aragtirilan bu 6zellikle
onemli rol, bilim adamlari, bu tiir Ebu Mensur el-Metiiridi, Ebu el-Mu’in
en-Nesefi, Hisam ed-din es-Sygnaki ve digerleri gibi Ttirk halklarini tem-
silcileri olmusturlar. Onlarin teolojik 6gretileri seriat taleplerinin temel
kanunlar ve yerel niifusun, geleneksel diinya goriislerine dayanmaktadir.
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MEDIEVAL CITY SYGHANAQ:
THE CULTURAL AND SPIRITUAL CENTER OF THE CENTRAL ASIA

Assoc. Prof. Dr. Oraz S. SAPASHEV - Dr. Daniyar SHALKAROV™

Syghanagq is one of the important cultural centers for the Turkic so-
ciety. The top of the development of this city was before the spreading of
the Islamic religion in Central Asia. In general, in Central Asia if we say
exactly, in the city Syghanaq in the process of the development of the Isla-
mic religion Hanafizm and Maturidizm directions took an important pla-
ce. The scientists of Hanafizm and Maturidizm put on effort in the process
of becoming of Syghanaq as the center of the development of the Islamic
culture. During the time of Qarakhanids the studies of figh and kalam the
philosophy of Islam developed in the city Syghanaq and its regions. Many
researches about the Islamic religion in the time of Qarakhanids and the
spreading of the Hanafizm and Maturidizm in the Turkic society and Fer-
ghana and neighboring regions have been done.

Keywords: Medieval Central Asia, Religious Schools, Hanafizm The-
ological, School, Maturidizm Direction.
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ESKi TURK ANITLARININ EVRIMi

Doc. Dr. Oraz S. SAPASHEV'

Bu ¢aligma, genel olarak Avrasya yazit bilimi aragtirmalarinda Bat1 Al-
tay bolgesinde bulunan Eski Tirk Yazitlarnin yeniden degerlendirmesi
yapilacaktir. Turk Yazitlarin incelemesi, daha ¢ok Avrasya’nin bat1 Altay
bolgesindeki anitlar tizerine genel degerlendirme seklinde yapilmustur.
Karmagik Ttrk kiltiir ve tarih mirasinin anlagilmasi i¢in daha kiigiik par-
calara odaklanmig cahgmalara ihtiya¢ duyulmaktadur. Yazitlarin bulunduk-
lar1 gevre ile birlikte degerlendirilip incelenmesi vurgulanacaktir.

Anahtar Kelimeler: Anitlar, Tiirk Tag Heykel, Tiirk, Ezber Yapilari,
Ikonografi, Uslup.
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EVOLUTION OF ANCIENT TURKIC MONUMENTS

Assoc. Prof. Dr. Oraz S. SAPASHEV'

The article is devoted to a review of the status of the study and pre-
servation of old Turkic stone sculptures of Western Altai in the General
perspective of the stone sculptures of Eurasia study history. There is given
a common assessment of Turkic monuments statutory research, comme-
morative steles, a forest-steppe zone of Eurasia in General, West of the Al-
tai region in particular. Conclusions on the necessity of introducing them
for more focused study is shown as a complex and multidimensional objects
Turkic historical and cultural heritage as an integral part of the historical
and cultural life. Shows the importance of research and conservation of
ancient monuments, together with the enclosing landscape.

Keywords: Eco-culture, Landscape, Stone Statue, Turk, Memorial
Structures, Iconography Style.
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CENGIZ AYTMATOV'UN AVRUPA’DAKI MISYONU (1990-2006)

Prof. Dr. Rahima ABDUVALIEVA'

Cengiz Aytmatov, Avrupa’da sadece iinlii bir yazar olarak degil, aym zamanda seg-
kin bir diplomat olarak da biliniyordu. Bu sunumda, Aytmatov'un diplomatik faaliyet-
lerinin 6nemli 6zelliklerinden bazilarim ortaya ¢ikarmayr amagliyoruz.

Bu agidan bakildiginda, Aytmatov'un diplomatik hizmete olan katkus, biyografi-
sinde farkli ve bagimsiz bir bélimdir. Aytmatov'un yasaminin Avrupa’dan radikal bir
sekilde gelistigi ve bu arada Aytmatov'un yeniden baglamasini ve bu kez de profes-
yonel bir diplomat olarak hareket edebilecegi tartigilabilir. Bir yazar, diigiinir, filozof
ve birey olarak degil, aym zamanda olaganiistii ve tam yetkili bir biryiikelgi olarak da
Aytmatov'u digiinmeye bagladik.

Bu ¢aligmanin ilk ve en 6nemli sorusu, bir diplomat olarak Aytmatov hakkinda
yazilip yazilmamas: gerektigidir. Diinyada cagdas bir edebiyatg1 olarak iin kazanmug
olmasi sosyal hayatta ve devlet gevrelerinde giilii bir ses olarak, “gercek bir Biiyiikelgi”
olarak kabul edilemeyecegi gerekgesiyle itirazlar edilebilir.

Kesin olarak konugan Aytmatov, SSCB’nin ilk ve tek Cumhurbagkani Mihail Gor-
bagov’un emriyle Biiyiikelgi olarak atanirken, aslinda diplomatik birligin resmi gorev-
lisi degildi. Bu yiizden ilk gorevimiz, Aytmatov efsanesini “gercek” bir diplomat olarak
gormemek. Hayatinin 16 yilhini tam zamanh profesyonel bir diplomat olarak gegirdi.
Baska bir deyisle, diplomaside kendisi i¢in basarili ve uzun siireli bir yol ¢izdi.

Ikincisi, Aytmatov iig tilkenin Biiyiikelgisi olarak gdrev yapan diinya diplomasi ta-
rihindeki tek diplomattir. O, Litksemburg Biiyiik Dikaligi'mn son Rus Biiyiik- elgisi
olurken ve Belgika'nin ilk Rus Bityiikelgisi olmugtur. Ayni zamanda dért tlkenin ayni
anda ilk Kirgiz Bityikelgisi idi: Belgika ve Hollanda Kralliklari, Litksemburg Buyiik
Diikalig1 (yani: Beneliiks iilkeleri) ve Fransa Cumhuriyeti.

Ugiinciisii, Aytmatov, ikili iliskiler agisindan sadece aktif bir diplomatik oyuncu
degil, ayni zamanda ¢ok tarafli caligmalarla da ilgiliydi. Avrupa Topluluklar1 Avrupa
Komisyonu'nun yani sira NATO ve UNESCO’ya e zamanl olarak ilk Kirgizistan Da-
imi Temsilcisi olarak atanmugtur. Ayrica, liderligini yaptigi Bityiikelgilik, Diinya Giim-
ritk Orgiitii, Uluslararasi Tahkim Mahkemesi ve bir dizi diger uluslararas: kurulusta
Kirgizistan Daimi Temsilciligi olarak gorev yapmugtir.

Dérdiinciist, diplomatik gérevine resmi olarak atanmasinin yani sira, Aytmatov
da Issyk-Kul Forumlarinin organizasyonu araciligiyla kamu diplomasisini aktif bir ge-
kilde tegvik etti.

Anahtar Kelimeler: Cengiz Aytmatov, Avrupa, Misyon, Kirgiz, Yazar, Diplomat.
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CHINGIZ AITMATOV'S MISSION IN EUROPE (1990-2006)

Prof. Dr. Rahima ABDUVALIEVA'

Chingiz Aitmatov was well known in Europe not only as a famous writer but also
as an outstanding diplomat as well. This presentation aims to sketch out a few of the
key features of Aitmatov’s diplomatic activity.

Viewed from this angle, Aitmatov’s contribution to the diplomatic service is a dis-
tinct and free-standing chapter in his biography. It could be argued that Aitmatov’s life
developed radically through Europe and enabled Aitmatov to begin again, this time as
a professional diplomat. We post that the time has come to think about and consider
the phenomenon that was Aitmatov as a whole - not only as a writer, thinker, philo-
sopher and individual, but also as an Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary.

First and foremost, we should consider the question of whether it is valid at all
to write an article about Aitmatov as a diplomat. Objections could be raised on the
grounds that, as a contemporary literary celebrity of world standing and as a powerful
voice in social and government circles, he could not be taken to be a “genuine Am-
bassador.”

Strictly speaking, Aitmatov was appointed Ambassador on the orders of the
USSR’s first and only President, Mikhail Gorbachev, while not actually being an offici-
al of the diplomatic corps. Our first task is therefore to dispel the myth of Aitmatov not
being a ‘real’ diplomat. He spent 16 years of his life working as a full-time professional
diplomat. In other words, he carved out a successful and long-lasting path for himself
in diplomacy.

Secondly, Aitmatov is the only diplomat in the history of worldwide diplomacy
who has served in post as the Ambassador of three countries. He was the last Soviet
Ambassador to the Grand Duchy of Luxembourg and first Russian Ambassador to
Belgium as well as being the first Kyrgyz Ambassador to four countries simultaneously:
the Kingdoms of Belgium and the Netherlands, the Grand Duchy of Luxembourg (je:
the Benelux countries) and to the Republic of France.

Thirdly, Aitmatov was not only an active diplomatic player in terms of bilateral re-
lations, but was also engaged in multilateral work. He served as the first Kyrgyz Perma-
nent Representative to the European Commission of the European Communities, as
well as to NATO and UNESCO simultaneously. In addition, the Embassy he led ac-
ted as the Kyrgyz Permanent Representation to the World Customs Organisation, the
International Court of Arbitration and a range of other international organisations.

Fourthly, in addition to his official appointment to his diplomatic post, Aitmatov
also actively encouraged public diplomacy through his organisation of the Issyk-Kul
Forums.

Keywords: Chingis Aytmatov, Europe, Missions, Kyrgyz, Writer, Diplomat.
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0ZBEK TURKCESINDEK] RUSCA ALINTILARDAN TURETILEN
MESLEK ADLARI

Aras. Gor. Rauf MUSTAFAOGLU'

Kiiltiirel etkilesimin dogal sonucu olarak diller arasinda sozciik ahs-
verisi olmaktadir. Islamiyet’in kabulii ile Tiirk dilleri iizerinde Arapga ve
Farsca etkisi, Sovyet rejiminin Tirk Devletleri tizerinde uyguladig: dil
politikalar1 neticesinde Rusga etkisi gorilmistir. Bu baglamda dile bir-
¢ok yabanci unsur girmistir. Zaman icerisinde bu sozciikler girdikleri dile
adapte edilerek Tirkgelestirilmis ve daha sonraki siireglerde olusan Tiirk
Lehgelerinde de Tiirkge sozciikler gibi kullanilmiglardir. Bu ¢alismada
ozellikle Sovyet rejiminin dil politikalar1 neticesinde Ozbek Tiirkgesi'ne
giren ve dile adapte edilerek dilin dogal bir unsuru olarak kullanilan Rusga
veya Rusca iizerinden Ozbek Tiirkcesi'ne gecen Bati kokenli sozciikler-
den tiiretilen meslek adlar ele alinarak incelenmigtir. Bu baglamda Rusca
tizerinden gegen 138 kok ve gévdeden umumiyetle Tiirkge yapim ekleri
getirilerek tiiretilen meslek ve ugras adlar: tespit edilmistir. Ornegin; bib-
lioteka+chi ‘kiitiphane+ci’, plakat+chi ‘afig¢i, afis ressamr’, skripka+chi
’kemancr’, vb.

Dékiiman analizi ve tarama yonteminin kullanildigi bu cahsmada alin-
t1 sozciiklerin tespiti icin Emek Usenmez’in hazirladigi Ozbekge-Tiirkge
Sozlik kullanilmigtir. Ayrica Berdak Yusuf ve Mehmet Mahur Tulum’un
hazirladigr Ozbekistan Tiirkgesi-Tiirkiye Tiirkgesi, Tiirkiye Tiirkgesi-Oz-
bekistan Tiirkgesi Sézliigii, Z.M. Marufov'un Ozbek Dilinin Izahl Liigati
ve Ertugrul Yaman ve Nizamiddin Mahmud'un Ozbek Tiirkgesi-Tiirkiye
Tiirkgesi ve Tiirkiye Tiirkgesi-Ozbek Tiirkgesi Karsiliklar Kilavuzu'ndan
da yararlamlmigtir. Derlenen sézciiklerin incelenmesi i¢cin FASMER’in
Etimologigeskiy Slovar Russkogo Yazika adli eseri kullanilmigtir.

Anahtar Kelimeler: Alint;, Ozbek Tiirkcesi, Rusca, Meslek Adlari,
Tiretme.
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PROFESSION NAMES DERIVED FROM THE
RUSSIAN BORROWINGS IN UZBEK LANGUAGE

Res. Asst. Rauf MUSTAFAOGLU’

As a result of cultural interaction, there is an exchange of vocabulary
between the languages. If in the early centuries with the adoption of Is-
lam in the Turkic languages Arabic and Persian words began to appear in
abundance, then the influence of the Russian language was noticed during
the period of the language policy of the Soviet regime. In this context, the
Russisms entered the Turkic languages of Central Asia also as foreign ele-
ments. In time, these words were adapted to the Turkic, both phonetic
and morphological. In this study, we research how Russian words, in parti-
cular terms or professions, were adapted in Uzbek vocabulary. Since many
foreign words entered the Uzbek language through the Russian language,
they were perceived as Russisms, although there is not much difference in
the adaptation of foreign words in the Uzbek language to both Russisms
and other foreign words. In this context, the so-called “Russisms” accep-
ted the Turkic endings which penetrated the language in the earliest cen-
turies. We found 138 borrowed words from the Russian language, from
which the names of professions were formed in the Uzbek language. For
example, biblioteka + chi ‘kiitiiphaneci’, plakat + chi ‘afisci, afig ressamr’,
skripka + chi ‘kemanci’ and so on.

A scanning method was used to analyze the materials. In this research
we used: Explanatory Dictionary of Uzbek language by Emek Usenmez,
also the Uzbek-Turkish dictionary Berdak Yusuf and Mehmet Mahir Tu-
lum and several other Turkish-Russian and Russian-Turkish dictionaries.
These works essential help for the selection of lexical units. Also, to iden-
tify the original meanings in the original language of these foreign words
for the Uzbek language, we were guided by the Etymological Dictionary
of the Russian language of Fasmer.

Keywords: Borrowing, Uzbek, Russian, Professions, Derivation.
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_ TURK DUNYASI'NIN DiLi RESIMi:
TURK DILLERINDE NUMEROLOJIK SEMBOLLER

Prof. Dr. Rausangiil AVAKOVA" - Sholpan KHUDIAROVA™

Modern dilbilimde Tirk uygarligi calismasina 6zel bir yer verilir. Bi-
lindigi gibi Turk uygarhig biiyiik bir tarihsel 6neme, zengin bir kiltiirel
mirasa, bireysel bir kiiltiire sahiptir.

Dilbilimde farkl: dillerdeki numerolojik sistemle baglantili pek ¢ok
caligma vardir ve modern dilbilimde 6zellikle Ttrk¢ede numerolojik sis-
temin dillerle iliskisine dair yapilmig caligma yoktur. Bu durum Tiirk dilin-
deki, dilbilimsel alandaki ve kiiltiirel boyuttaki numeroloji sistemine dair
yetersiz bilgiden kaynaklanmaktadur.

Calismada, numerolojik sistem terimi, inanglar, mitolojik ve kozmo-
lojik anlayiglar, manevi ve maddi kiiltiir, atasozleri, orf ve ritiieller, folklor,
kaltirel kimligin Tirk dillerinde numerolojik sistem kategorisinin yani
sira ¢aligilan dillerin ifade tarzlari ele alinmugtir.

Her dilde, belirli bir insanin kiiltiirel mirasini incelerken, numerolo-
jik sistem (sayilar) mevcuttur. Farkh dillerdeki alismalar sayilarin sadece
sembolik degerinin degil, ayn1 zamansa anlamsal, gizli, buyiili ve kiiltiirel
anlamlar1 oldugunu gésterir.

Anahtar Kelimeler: Modern Dilbilim, Turk Uygarligi, Sembolik,
Tirkge.
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LANGUAGE PICTURE OF TYURK WORLD:
NUMEROLOGICAL SYMBOLS IN TURKIC LANGUAGES

Prof. Dr. Rausangiil AVAKOVA" - Sholpan KHUDIAROVA™

In modern linguistics, a special place is given to the study of Turkic,
Turkic civilization. As is known, the Turkic civilization has a huge histo-
rical significance, a rich cultural heritage, an individual culture, unlike any
other.

Despite the fact that in linguistics there are many works related to the
consideration of the numerological system in different languages, especi-
ally in the comparative aspect on the material of two or three languages, in
modern linguistics there are practically no works devoted to the study of
the numerological system in related languages, especially in Turkic langu-
ages in general. The relevance of this study is due to the insufficient know-
ledge of the numerological system in the Turkic languages in the linguistic
and cultural aspect.

In the study, the term numerological system refers to a numerical cate-
gory in Turkic languages, considered in linguocultural or national-cultural
specifics, fixed in beliefs, mythological and cosmogonic representations,
spiritual and material culture, customs and rituals, oral folklore, ie. pro-
verbs, sayings, chastooshkas, as well as in the phraseological layer of the
studied languages.

In each language, when studying the cultural heritage of a certain
people, the numerological system (numbers) is present everywhere. As
studies in different languages show, numbers designate not just quantity
but symbolic value, preserving in their meaning symbolic, secret, magical,
cultural significance.

Keywords: Modern Linguistics, Turkish Civilization, Symbolic, Tur-
kish.

* al-Farabi Kazakh National University, Department of Philology, Almaty, Kazakhstan,
(raushanavakova63@gmail.com).
** Department of Philology, Almaty, Kazakhstan.

115

Turkiyat-Sarkiyat.indd 115 28.06.2018 14:13:04



KAZAK HALKININ MANEVI MIRAS VE FOLKLORIK DEGERLERI
BAKIMINDAN BUYUK BOZKIRLARIN ESKI MISYONUNA DAIR
ARASTIRILMASI, ANALIZI VE SISTEMLESTIRILMESI

S.N. BAIBEKOV - Serik ALTYNBEK - Alua TURGINBAYEVA - A.U. ELEUSINOVA'

Su anda, Kazakistan’da bizim aragtirma grubumuz baghkta belirttigi-
miz konuyu aragtirmaktadir. Bu programin ana amaci ulusal kimligin uf-
kunu genisletmek ve manevi degerlerden biri bagka yoniinii inceleyerek
milletin manevi uyanigina katki yapmaktir.

Ornegin, Biiyiik Bozkir'in eski galigma alanlari daha ¢ok aritmetik, ge-
ometri, daha yiiksek matematik, hatta say1 ve fizik teorisini kapsar. Eski
caligma alanlariny, insanhk perspektifinden analiz etmek i¢in sosyal sorun-
lari, yasam ve geleneklerin 6zelliklerini, tarihi, felsefeyi, yasama sistemini
vb. ele alacagiz. Ayni zamanda, Ablay Han Baidibek, Tole bi, Kazbek bj,
Sakkulak Sheshen, Boltirik Sheshen, Slandy Ana ve diger tarihi figiirlerin
caligmalar, aragtirmamizin konusu iginde yer aliyor.

Ne yazik ki, bu galismalar, edebiyat ¢alismalarinin ¢ok uzaginda olduk-
lar1 i¢in folklor bilmini de aragtirma konusu yapmadilar. Bu durum sadece
tilkemiz igin degil, diger tilkelerin folklore igin de gegerlidir. Bu tiir bilim-
sel bosluklar1 doldurmak iin planladigimiz ¢alismalari anlatacagz.

Anahtar Kelimeler: Geleneksel Ortacag, Biiyitk Bozkir, Eski Hesap-
lama, Ulusal Biling, Matematik.
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RESEARCH, ANALYSIS AND SYSTEMATIZATION THE ANCIENT
TASKS OF THE GREAT STEPPE AS A SPIRITUAL HERITAGE AND
FOLKLORE VALUES OF THE KAZAKH PEOPLE

S.N. BAIBEKOV - Serik ALTYNBEK - Alua TURGINBAYEVA - A.U. ELEUSINOVA'

At present, in Kazakhstsn our research group are carrying out funda-
mental program research work on the topic “Research, analysis and syste-
matization of ancient tasks of the Great Steppe as a spiritual heritage and
folklore value of the Kazakh people.” The main goal of this program is to
expand the horizons of national identity and to study one more aspect of
spiritual values, that is, to take part in the spiritual revival of the nation.

For example, the ancient tasks of the Great Steppe it is encompass arith-
metic, geometry, higher mathematics, even the theory of numbers and phy-
sics. If we analyze ancient tasks from the perspective of the humanities, we
will find that they cover social problems, particularities of life and traditions,
history, philosophy, legislative system, etc. At the same time, ancient tasks
related to the names of Ablai Khan, Baidibek, Tole bi, Kazbek bi, Sakkulak
Sheshen, Boltirik Sheshen, Slandy Ana and other historical figures, stand
out among other tasks with their amazing content.

Unfortunately, the ancient tasks have so far remained beyond the sco-
pe of literary studies, they have not been the subject of research such a
science as folklore. This situation is not only in our country, but also in the
folklore of other countries.

Keywords: Traditional Medieval, Big Steppe, Old Calculus, National
Consciousness, Mathematics.
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INCIL ANLATIM BICIMI (PHRASEOLOQICAL) SAYFALAR
KAZAKISTAN'IN PERIYODIK BASKISI

Saganayeva Akmaral AIBOLOVNA

Incil ve Incil ifadelerine artan ilgi, bu problemin daha derin bir incele-
meye ihtiyag duydugu tarafimizdan belirlenmistir. Herhangi bir kelimenin
veya ifadenin gincelligi, giincelligi her zaman pratikte, baska bir deyisle
insanlarin konugmalarinda gercek varliginda ispatlanmistir. Bu, Incil me-
tinlerine giden kuramsal birimlerle de ilgili olarak oldukga adildir. Bir di-
lin yagamy, digsal faktorler de dahil olmak tizere birgok faktor tarafindan
diizenlendigine gore, 80’li yillardan beri iilkemizde politik degisikliklerin
vatandaglarinin konugmasini etkilemesi sagirtict degildir.

Ateist ideolojiden ayrilig, unutulmus Hristiyan degerlere doniis, giin-
lik konusmada Incil'in kullamilmasinin etkinligini dogal olarak etkiledi.
Bu kuramsal birimlerin en genis kullanim alani §imdi yaymn dinyasidir.
Eski ve Yeni Ahit ifadeleri, her giin Kazak gazeteleri ve dergilerinde, rad-
yo ve televizyon yayinlarinda bulunabilir. Bu tiir ifadeler, kamusal konug-
manin canhiliginy, keskinligini ve resmini gii¢lendirir ve sagirtici duygusal
cagrisimlari yapar.

Halka a¢ik konugma, canlilik ve dogruluk, imgeleme, karmagik duygu-
sal iligkilere neden olurlar. Ayrica, daha 6nce, Incil’deki sozler, oncelikle
“hararetli konugma siisleri” olarak kullanildrysa, simdi sivil bir ses elde et-
tiler, kamusal ve politik miicadeleye dayaniyorlar.

Anahtar Kelimeler: Bibliya, Incil ifadeleri, Ateist Ideoloji, Hristiyan
Degerlikleri.
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BIBLICAL PHRASEOLOGICAL UNITS ON PAGES OF PRINTED
MEDIA IN KAZAKHSTAN

Saganayeva Akmaral AIBOLOVNA

Expansion of interest to the Bible and Biblical phrases is dictated by
the need to deeper study of this matter. Significance, up-to-dateness of
any word or expression is always proved in practice, in other words in real
presence in the speech of the people. This is quite fair in relation to phra-
seological units going up to biblical texts too. In so far as life of a language
is regulated by many factors, including extralinguistic factors, there is no
surprise that political changes in our country since 80s had impact on the
speech of its citizens.

Retreat from atheistic ideology, return to forgotten Christian values
exerted regular influence on expansion of use of biblical expressions in
modern speech. At the present time the sphere of the widest use of these
phraseological units is journalism. Old and New Testament expressions
can be met on pages of Kazakhstani newspapers and magazines, in radio
and TV programs every day. Such expressions enhance vividness, pungen-
cy and picturesque of the public speech, and evoke perplexed emotional
associations.

Moreover, if previously biblical sayings were used mainly as “decayed
speech furnishing”, nowadays they attain civil sounding, and act as a base

in public and political fights.

Keywords: Bilbiya, Biblical Expressions, Atheistic Ideology, Christi-
an Values.
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KASGARLI MAHMUD'UN ”DiVANi_]. LUGATI'T-TURK” ESERI
ESNASINDA ORTACAG TURK TOPLUMU

Saltanat SIZDIK®

XI. yiizyilda Orta Asya bolgesindeki Tirklerin kurdugu devletler buyiik siyast
giice sahip olmuglardir. Bunlardan biri siyasi tesiri oldukga biiyiik olan Karahanl
Devleti'dir. Islamiyet'in kabuliinden sonra Tiirk diinyasinin ebedi mirast olan egsiz
eserler meydana getirilmistir. Yusuf Has Hacib’in “Kutadgu Bilig”i, Kaggarh Mah-
mud’un “Divanii Ligati’'t-Ttirk”ii ve Ahmet Yitkneki'nin “Atebetii’] Hakayik™, in-
sanlik tarihinin hazineleridir.

Kaggarli Mahmud, ortagag Tiirk toplumunun tarihi, hayati ve kaltiirti hak-
kinda bilgeler igeren “Divanii Lugati’t-Ttirk” adl eseri yazmugtir. Yazarin eserine
birgok bilimsel aragtirmalar ithaf edilmistir. S6z konusu aragtirmalarin ¢ogunlugu
filoloji bilim dalina aittir. Tarih bilim dali agisindan ise kapsamli bilimsel aragtur-
malara nadir rastlanmaktadir. Kaggarlh Mahmud’un hayat1 hakkinda bilgiler ¢ok
azdur. Yazari, onun adi gegen eserindeki bilgilerin vasitasiyla tammaktayiz. Fakat
bizi burada Kaggarli Mahmud'un ansiklopedik eser birakmus, savagci ruhuyla ta-
ninan Tirklerin dili ve kiiltiriini Misliman diinyasina tanitmig yoni ilgilendir-
mektedir.

Yazar Tiirklerin yasadigi topraklarda bizzat kendisi bulunmus, gordiiklerini
eserine yansitmigtir. Bu yiizden Kaggarlh Mahmud’un sundugu bilgiler, gogunlukla
givenilir veri olarak kabul edilmektedir. Eserde kendi déneminin Tirk toplumu-
nu anlatan bircok terimlere yer verilmistir.

“Divanii Liigati't-Tirk™i yekpare, sistemli sekilde incelemek, Tiirk toplumu-
nun miraslart hakkinda bilgileri tarihi, killtiirel agidan analiz etmek miihim ve ge-
reklidir. Burada ortagagda Tiirklerin miraslari hakkinda bilgi verildigi gibi, devlet
olusumu, sehir hayaty, edebiyat sekilleri, medeni zenginlik meseleleri ele alnmugtur.
Eserde Tiirk toplumunun gelisimi, sosyal ekonomik durumu, askeri sistemi, i¢ ve
dus siyasi diizenleri, mevkileri ve gorev adlar, halki organize etme konusunda veri-
len bilgilerin vasitasiyla devletgilik sembolleri belirlenmistir. Kaggarlh Mahmud'un
eserinde yer almug Ttirk toplumunun kltiirti, yagam tarzy, sehirleri ve mekanlarla
ilgili bilgileri, topraklary, sulary, adetleri ve meslekleri hakkinda bilgilerden hareket
ederek toplumun sosyal ve etnografik 6zelligi belirlenebilir. Eserde yer alan Ttirk-
lerin folklor mirasindan toplumun biling diizeyi gézlenir. Calismadaki her bir bilgi
ortagag Tiirk toplumunu kapsaml tasvir edilebilmemize yardimer olacaktir.

Anahtar Kelimeler: Orta Asya, Kaggarh Mahmud, Divani Liigati’t-Ttrk, Or-
tacag.
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MEDIEVAL TURKISH SOCIETY DURING THE WORK OF
MAHMUD AL-KASHGARI “DIWAN LUGHAT AL-TURK"

Saltanat SIZDIK®

The States founded by the Turks in the Central Asia region in the XI century
had a great political power. One of them was the Karakhanid dynasty, which of
political influence was quite large this period. The worthless artifacts which are
the eternal legacy of the Turkish world were created with the arrival of Islam. For
example, the works of Yusuf Balasaguni’s “Kutadgu Bilig”, the “Diwan Lughat al-
Turk” of Mahmud al-Kashgari and the “Atebetii’] Hakayik” of Ahmet Yugnaki are
the treasures of human civilization.

Mahmud al-Kashgari left the work “Diwan Lughat al-Turk” which contains in-
formation about the history, life and culture of the medieval Turkish society. The
author’s work has been devoted to many scientific studies. The majority of these
researches belongs to the philological discipline. In the field of history, extensive
scientific research is rarely found. There is a scarce information about the private life
of the author. We can find some of them in the works itself. However, the important
thing for us is that through his works Mahmud al-Kashgari has exalted the language
and culture of the Turks who were famous for their heroic spirit in the Muslim world.

The author himself visited the lands inhabited by Turks and use all these informati-
on in his work. Therefore, the information provided by Mahmud al-Kashgari is mostly
reliable data. There are many sources that describe the Turkish society in this period.

It is important and necessary to examine “Diwan Lughat al-Turk” in a sing-
le, systematic way in order, to analyze historical and cultural aspects of Turkish
society’s heritage. Here, information on the heritage of the medieval Turks, state
formation, city life, writing, literary forms, civil affairs are discussed. The symbol
of statism has been determined in the work through the information given about
the development of Turkish society, social economic situation, military system,
internal and external political order, positions and task names, organizing the pe-
ople. The characteristics of the society can be determined from the information
about the culture, lifestyle, cities and places of the Turkish society in Mahmud
al-Kashgari’s work, information about the lands, waters, people’s lifestyle related
traditions and occupation types, ethnography and social life. The folkloric herita-
ge of the Turks in the work is observed at the level of consciousness of the society.
Every piece of information in the study can be portrayed in a comprehensive way
to the medieval Turkish society.

Keywords: Central Asia, Mahmud al-Kashgari, Diwan Lughat al-Turk, Me-
dieval Era.
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TURKiYE’D_E SAFEVI TARIHI HAKKINDA YAPILAN CALISMALAR
UZERINE BIR BIBLIYOGRAFYA DENEMESI

Samet BALTA"

Tarih boyunca birgok kadim medeniyete ev sahipligi yapmis olan Iran
cografyasy, asirlar boyunca devletlerin ve toplumlarin her daim ilgi oda-
&1 olmugtur. Ozellikle son bin yillik siire zarfinda Tiirkler, Iran sahasinda
kurmus oldugu devletler ile bu bolgede kilit bir rol iistlenmistir. Nitekim
Tiirk siyasi tarihinin en farkli tegekkiilti olarak kargimiza ¢ikan Safevi Dev-
leti de XV. asrin son geyreginde siyasi ve dini yonden karizmatik bir lider
olan Seyh Ismail (Sah I Ismail)’in 6nciiliigiinde Tebriz'de kurulmustur.
1501-1736 yillar1 arasinda yaklagik iki buguk asra yakin bir siire Iran bolge-
sinde hakimiyet tesis eden Safevi hanedanhg; siyasi-askeri, sanat-edebiyat
ve sosyo-ekonomik yonlerinin yaninda Sah 1. Ismail zamaninda Isnaage-
riyye Siiligini resmi mezhep olarak kabul etmesi nedeniyle Tiirk, Iran ve
Islam tarihi icinde ayr1 bir ehemmiyete haizdir. Lakin Tiirkiye’'de Safe-
vi tarihi, edebiyati, sanat1 ve kiiltiiri ile ilgili cahgmalar ihmal edilmis ve
Tiirk-Iran tarihi miinasebetleri cergevesi igerisinde hak ettigi degeri yete-
rince gérmemistir. Bu sebeple Tiirkiye’deki Safevi Devleti tizerine yapilan
caligmalara bir nebze katki saglamak amaciyla bir bibliyografya denemesi
hazirlanmaya caligitlmigtir. Sadece Tirkiye’deki aragtirmalarin esas alindi-
g1 bu bibliyografya denemesinde Safevi Devleti ile ilgili kitap, tez (dokto-
ra-yiiksek lisans) ve makalelerin listesi verilmeye gayret edilmistir.

Anahtar Kelimeler: Safevi Devleti, Tiirk Tarihgiligi, Iran.
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BIBLIOGRAPHY ABOUT AN ESSAY ON THE HISTORY OF
WORKS IN TURKEY SAFAVID

Samet BALTA

Iranian geography, which has been home to many feminine civiliza-
tions throughout history, has been a center of attraction for states and
societies for centuries. Especially during the last millennium, the Turks
played a key role in this region with the states that they founded in Iran.
As amatter of fact, Safevi State, which is the most different organization of
Turkish political history, was founded in Tabriz on the initiative of Sheikh
Ismail (Shah I Ismail), a charismatic leader in political and religious circles
in the last quarter of the century. The Safavid dynasty, which established
the dominance in the Iranian territory for nearly two and a half centuries
between 1501 and 1736, has been accepted as an official sect by Shah I s-
mail during the political-military, art-literary and socio-There is a distinct
order in history. But in Turkey, Safavid history, literature, art and neglec-
ted work related to the culture and history of Turkish-Iranian relations in
the framework has not seen enough of the value it deserves. Therefore,
in order to contribute one iota to the study of the Safavid state in Turkey
it has tried to prepare a bibliography attempts. Only books related to the
Safavid Empire in this trial that is based bibliography of research in Tur-
key, thesis (PhD-graduate) and try not to have been given a list of articles.

Keywords: Safavid State, Turkish Historiography, Iran.

* Master Degree, Istanbul University, Social Sciences Institute, Department Of The History, Otto-
man Affiliations and History of Civilization, (sametblt92@gmail.com).

123

Turkiyat-Sarkiyat.indd 123 28.06.2018 14:13:05



KASGARLI MAHMUT - TURK DUNYASINDA iLK ONAMAST

Doc. Dr. Saule BEKTEMIROVA" - Ogr. Gar. Erkin KAKIMJANOV"

Makalede atasozleri ve atasozlerindeki isimlerin 6zii agiga ¢ikarilmug
ve tarihi eserde modern Kazak dilindeki adlandirmalarin kullanimi géste-
rilmistir. Orta Cag Tiirk halklarinin so6zlugi, “Divanu Lagati’t Turk” soz-
ligii Karahanh déneminin benzersiz bir ronesans ¢aligmasidir. Kaggarh
Mahmut’un paha bigilemez eseri, eski Tiirk siirinin ideolojik ve sanatsal
ozelliklerinin aragtirilmasinda icin de bir hazinedir. Unutulmaz anilar,
Tiirk halklarinin edebiyat tarihinde bir biitiiniin sonucudur. Divan’da 6r-
nek olarak sunulan siirler, Orta Cag Tirk halklarinin yasamini, gelenekle-
rini ve goreneklerini agik¢a gostermektedir. 242 siir ve 252 atasozi, Tiirk
milletinin etnonim ve toponimleri, aile isimleri ve etnografik 6zellikleri ile
agiklanmugtir. Buradaki atasézleri, deyimleri, 6ykiileri, siir ve manzumeler
zaman iginde biitiin Tirk dili konusan halklarda yaygin olarak kullanil-
mustir. “Diwan” da yazilan siirler, Orta Cag'in Tiirk halklarinin yagami ve
eserleri hakkinda zengin bir tarih sunar. Bizim Kazakea igin “Diwan”m
degeri kesinlikle benzersizdir. Bu kitap sayesinde, kelime dagarcigimizin
koklerine ve hayal giiciimiize bakma firsatina sahibiz.

Anahtar Kelimeler: Eski Turkler, Siir, Gelenek, Etnografi, Akraba
Adlar.
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M. KASHKARI - THE FIRST ONOMAST OF THE TURKISH WORLD

Assoc. Prof. Dr. Saule BEKTEMIROVA - Lect. Erkin KAKIMJANOV™

The article reveals the essence of onms, found in proverbs and sayings,
and also shows the similarity of the use of onymas of the historical monu-
ment in the modern Kazakh language. The dictionary of the Turkic peop-
les of the Middle Ages, the so-called dictionary “Divoni lugat at Turk” is a
unique work of the Turkic Renaissance in the period of the Karakhanids.
The priceless work of Mahmud Kashgari is a treasure trove of ideological
and artistic features of ancient Turkic poetry. Memorable memoirs are the
result of a whole period of the history of the literature of the Turkic pe-
oples. Verses, presented as an example for realization of the judgments of
“Diwani”, extensively presents to us the life, traditions and customs of the
Turkic peoples of the Middle Ages. There are 242 verses and 252 proverbs
in the explanation of the words, as well as ethnonyms and toponyms of the
Turkic tribes, their names and ethnographic features. Proverbs, sayings,
stories, poetry and verses from the oral work of the Turks were widely
used in the Turkic-speaking peoples. Verses written in “Divani” give arich
picture about the history of life and creativity of the Turkic peoples of the
Middle Ages. The value of the “Sofa” for the Kazakhs is absolutely unique.
Thanks to this book, we have the opportunity to look at the roots of our
vocabulary and our imagination.

Keywords: Ancient Turks, Poetry, Tradition, Ethnography, Relative
Names.
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“KUTADGU BILIG" UZERINE ONYMLER'IN YAPIS|

Prof. Dr. Saule IMANBERDIYEVA - Doc. Dr. Gauhar ALIMBEK™

Makale, “Kutadgu Bilig” amtinda adlandirmalarin yapisini incelemek-
tedir. Turk¢e onomastikteki sifatlarin siniflandirilmasi, birlegik isimlerin
incelenmesinde iki ismin tarihi seyri ayr1 ayri incelenerek siniflandirma
yapilir. Yaklagim yontemi, 6ncelikle yapisal tanimlayici isaretleme yoluyla,
benzetme olarak isimlendirilen metafor temelinde kullanilmigtir. Kiintog-
d1 Aytold gibi adlandirmalarda bulagma oldugu goriilmektedir. Kutadgu
Bilig'deki Aytold, Kiintogd: adlandirmalarinda Ay, Giin birincil bilegeni
isim olurken, ikincil birlegenler predikattur.

Anahtar Kelimeler: Onim, Yapi, Anit, Yaklagim, Ek.
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STRUCTURE OF ONYMS OF THE MONUMENT “QUTTU BILIG"

Prof. Dr. Saule IMANBERDIYEVA' - Assoc. Prof. Dr. Gauhar ALIMBEK™

The article describes the structure of the onmites of the monument
“Kutadgu bilig”. When the membership of the composition of proper
names is determined, the predominance of two-parted onms is revealed,
which are linked by agreement in Turkic onomastics by reviewing the his-
tory of classification by composition. It is revealed that approximation as a
method of secondary name is created on the basis of a structural descripti-
on of similarities. In the monuments there are onyms created by merging
the bases, i.e. in the process of contamination. In the anthroponyms of
Aitoldy, Kuntudy of the work “Kutadgu bilig”, the components of Ai, Kun
are subject, and the component of the crowd is the predicate.

Keywords: Onim, Structure, Monument, Approximation, Affix.
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KAZAK HALKININ GELENEKSEL MANEVI DEGERLER|

Saule SHAIMERDENOVA'

Kazaklarin geleneksel bakis agisinin Semantik ¢ekirdegini bir “yagam
glicii” olarak uygu “kt” yani “baslangic giibreleme”, “hayat giicii” ve “mut-
luluk zenginlik iligskin”, “bereket”, “zarafet” ifadeleriyle anahtar kavramdur.
“Kt”, her seyden 6nce, yasam giicti, onu destekleme yetenegi anlamina
gelir. Geleneksel bir diinya gorisii igin, bir kisi, bir bitki, bir hayvan, do-
gayla 6zdeslesen ve onun tarafindan tretilen, yagamun gesitli bicimleriyle
iligkilidir ve somutlagir. Dogurganhgin ve dogumun sirri, geleneksel kiil-
tirtin siniridir. Dogadan alinan ilk armagan, hayatin armagan, yani yasa-
yan ruhtur. Bu hayati giiciin simgesi, dagin tepesindeki siit golii, yasam ve
dogurganligin merkezidir. Bu nedenle siit sadece bir gida iirtintidiir, ancak
6zel bir semiyotik statiiye sahiptir: Bir siit fermentinin bir yabanciya ak-
tarilmasi, misafirin sit ile muamele edilmesi, cinsin yagayabilirliginin bir
semboli olarak yasaklar vardir. Béylece, dogal dogurganlik fikri, gelenek-
sel Tirk diinya goriisii igin kiireseldir ve tiim ritiiel folkloruna niifuz eder.
Tiirk s6yleminin ontolojisi, “yasam ve dogurganlik”in semiyotik kodunun
anahtar olarak okunur.

Bu anahtarin yardimiyla, Tirklerin konutlarini, “yurt’un semiyotik
alanini da yorumlayabiliriz. Yurt'un tiim noktalar1 ve bélimleri, mutluluk
ve refah olarak anlagilan “xyr” semboliinii esas alarak diizenlenmistir.

Anahtar Kelimeler: Kut, Siit, Kazak Gelenekleri, Diinya Goriisti.
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TRADITIONAL SPIRITUAL VALUES OF THE KAZAKH PEOPLE

Saule SHAIMERDENOVA'

The semantic core of the traditional outlook of the Kazakhs is the key
concept of “kt”, which is practiced as “life force”, “fertilizing the begin-
ning”, “the potency of life”, as well as “happiness associated with wealth”,
“abundance”, “grace”, “share”, “Fate”, “destiny”. “Kyt” means, first of all,
the life force, the ability to promote it. For a traditional worldview, a per-
son, a plant, an animal are related and embody the various forms of the
living, inherent in nature and generated by it. The secret of fertility and
birth is the nerve of traditional culture. The first gift received from nature
is the gift of life, that is, the living soul. The symbol of this vital force is the
milk Jake on top of the mountain, the center of Life and Fertility. Milk is
therefore just a food product, but it has a special semiotic status: there are
prohibitions on transferring a dairy ferment to a stranger, to treat the guest
with milk, a symbol of the viability of the genus. Thus, the idea of natural
fertility is global for the traditional Turkic worldview and permeates all
ritual folklore. The ontology of the Turkic discourse is read in the key of
the semiotic code of “life and fertility”.

With the help of this key, one can also interpret the dwelling of the
Turks, the semiotic space of the yurt, which represents the heavenly vault
overturned by man. All points and segments of the yurt were strictly regu-
lated from the position of the symbol “kyr”, understood as happiness and

prosperity.
Keywords: Kut, Forms of Living, Kazakh Traditions, Worldview.
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MUHTAR AVEZOV'UN TIYATRO ESERLERINDEKI
TURK EDEBIYATINA ORTAK GELENEKLER

Doc. Dr. Sergary LILIYA" - Doc. Dr. Karlygash BAITANASSOVA™

Guntimiizdeki bilgilere gore diinyada alti bine yakin dil ve milletin oldugu bi-
linmektedir. Bunlardan biri de Kazak halkidir. Tiirk etnik kokenli milletimiz, milli
orf-adetlerimiz, kiltirimiz, edebiyatimiz yiizyillardan beri gesitli yonlerden gelis-
mistir. Genel sayst kirktan fazla olan Tiirk kokenli halklarin hem tarihi hem de ka-
deri ortaktir. Milat’tan 6nceki devirlerdeki Saka, Hun vb. Ttirk halklarinin inanglan,
gelenegi ile 6rf ve adetlerinin de birbirine ¢ok yakinhk gosterdigi bilinmektedir.

Halkimizin eski tarihine géz attigimizda, Kiiltigin, Bilge Kagan, Tonyukuk’tan
itibaren milletinin, tilkesinin ve dilinin ugruna miicadele eden kahramanlik olaylari-
n1 sikga gorityoruz. Dolayistyla halkimizin manevi dinyasinda bulunan vatansever-
lik degerlerini nesilden nesile gegen miras olarak addedebiliriz. Bu séziimiize kanit
olarak Eski Tiirk yazitlarindan Kiiltigin yazitindaki su satirlart sunabiliriz: “Iltiris
Kagan'in bilgisi ile halkina olan sevgisi Kiiltegin'in kanina annesinin siitiyle sindi”.

Vatan sevgisi, milletini ve tilkesini dis diigmanlardan korumak gibi tiim Tirk
halklarinda mevcut miisterek degerleri, Kazak kahramanlarmin yagamindan da
gormek miimkiindiir. Kazak edebiyatinda da kahramanlik olaylarnin ¢ok sik ele
alindigini soyleyebiliriz. Ayrica kahramanlik konusundaki eserlerin arasinda Muh-
tar Avezov'un “Han Kene” trajedisinin yeri 6nemlidir. “Han Kene” trajedisi 1928
yihinda yazilmasma ragmen bir sire tiyatro sahnesinde oynanmasmna izin verilme-
migti. Ancak alt1 aydan sonra Kazakistan Cumhuriyeti Devlet tiyatrosunda ilk defa
sahnelenmigtir. Trajedinin ilk sahnelenmesinden kisa bir siire sonra seyirciler tara-
findan tiyatro oyununa dair karsit gériisteki yazilar gazetelerde yayilanmaya bagla-
d1. Sosyal Kazakistan, Kazahstansakaya Pravda gazetelerinde ve Edebiyat Meydam
dergisinde bu piyesin yazilarina yonelik hiiccumlar yer aldi. Dolayisiyla uzun yillar
boyunca piyesin sahnelenmesi yasaklanarak eser arsivin tozlu raflarindan giin 1s1i3ina
cikarilmad. Boylece “Han Kene” trajedisi yarim asir boyunca yaymlanmadan bek-
letildi. Ancak 1983 yilinda Muhtar Avezov'un yirmi ciltlik eserlerinin on dérdiincii
cildinde yeniden negir edildi. 14. cildine kadar otuz bin adet basilan Muhtar Avezov
eserlerinin bu cildi ancak on bin adet olarak basilmigti.

Anahtar Kelimeler: Muhtar Avezov, Kazak Halki, Tiirk Kékeni, Kiiltegin, Bil-
ge Kagan, Tonukék.
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JOINT TRADITIONS OF MUHTAR AVEZOV TO
TURKISH LITERATURE IN THEATER WORKS

Assoc. Prof. Dr. Sergary LILIYA" - Assoc. Prof. Dr. Karlygash BAITANASSOVA™

According to today’s information, it is known that there are nearly six languages
and nations in the world. One of them is the Kazakh people. We can say that we
have developed from various aspects since centuries since our nationality, our nati-
onal customs, our culture, our literature, our Turkish ethnic origin. History and fate
are common among the peoples of Turkish origin whose number is more than half.
Millatlan and Saka and Hun in previous periods. The belief tradition of the Turkic
peoples and customs were very close to each other.

When we look at the old history of our people, we can often encounter hero-
ism events that have been fighting for the benefit of the nation, the country and the
language since the Tale, Bilge Kagan, Tonukék. Therefore, the values of patriotism
found in the spiritual world of our people can be regarded as inheritance of genera-
tions. As an example, this syllabus can offer the following lines from the writings of
the old Turkish period: “{ltiris Kagan’s love for his people and his people was sullen
by his mother in the blood of the Kaptangin”.

It is possible to see the common values that exist in all Turkic peoples like the
protection of the motherland, the nation and the country from the external enemies
from the life of the Kazakh heroes. We can also say that in the Kazakh literature both
heroic events are handled very often. In addition, among the works on the subject of
heroism, the place of Muhtar Avezov’s “Han Kene” tragedy is important. Although
the “Han Kene” tragedy was written in 1928, it was not allowed to be played in the
theater scene for a while. Only six months later, it was staged for the first time in the
state theater of the Republic of Kazakhstan. After Trajedin’s first staging, opposing
views on the theater play by audiences began to be published in newspapers. Soci-
al Kazakhstan, Kazakhstan Pravda newspapers and Literary Square magazine were
invited to write about this line. Therefore, for many years the stage of the film was
forbidden and the work was not brought to light from dusty shelves of the archive.
Thus the “Han Kane” tragedy was held for half a century before it was published. In
1983, however, he was re-painted on the fourteenth skin of Muhtar Avezov’s twenty
volumes. 14. The skin of Muhtar Avezov’s works, which has thirty thousand pieces
printed up to the skin, was printed in only ten thousand pieces.

Keywords: Mukhtar Avezov, Kazakh People, Turkish Root, Kilig, Bilge Kagan,
Tonukok.
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ORTAK TURKU EDEBIYATI HAKKINDA DUSUNCELER

Sunaray Birkiitbayeva DUBURKIZI

Tiirkler kendi Tiirk edebiyatlarini kendileri yazmahdirlar. Artik zama-
n1 geldi. Bu zamana kadar Tirklerin tarihini, dilini, edebiyatin1 hep bas-
kalar yazdilar. Gergi onlar Tirk dillerini kemigine kadar incelerken Tiirk
edebiyatina o kadar dokunmadilar. Neden? Ciinkii Edebiyat bir manevi-
yattir. Edebiyat biitiiniiyle bir halkin ruhudur. Ruh diri ise Milliyetgilik
yasiyor. Hem de edebi eserlerde biitiin Tiirkoglu'nun diinyaya gelis efsa-
neleri, mitolojisi, temeli, ortak gelenek-gérenekleri yatryor. Iste, yabanci-
lar (ister Avrupalilar, ister Ruslar) Tiirkoglularinin kendi baglangiglarini,
temellerini 6grenirseler birbirileriyle birleserek bityiik bir giice sahip ola-
caklarindan cekindiler.

Tiirkii edebiyatindaki Dede Korkut'u ele alalim. Bazi Tiirk boylarinda
Korkut Ata olarak ge¢en Dede Korkut hemen hemen biitiin Tiirk halklar-
nin edebiyatinda vardir. Biitiin Tiirk nesilleri Dede Korkut'un 6giit, nasi-
hatlerini dinleyerek yetismistir. Dedigimiz gibi, Ttirk edebiyatinin kapisini
bir agarsan kargina Dede Korkut, K6roglu, Hoca Nasreddin vb. ¢ikarlar.
Bunlarin hepsi ister Ozbek, ister Kazak, ister Azarbaycan olsun, hepsinin
kendi babam, 6z atam diye benimsedikleri sahuslaridir. Iste, bundan endi-
selenen Avrupalilar, Ruslar (Sovyet idarecileri) Tiirk dillerini dibine ka-
dar incelerken edebiyatina dokunmamaya ¢aligmigtir. Dokunursa bile cok
hafifce tizerinden gegmistir. Bundan dolay1 Tiirk edebiyati: karmagikligini
bugiin de siirdiirmektedir. Ornegin, Mahmut Haydar Dulati’ye Ozbekler
bizimki diyorlarsa, Kazaklar da bizimki diyorlar, Yusuf Balasagun’u Kir-
gizlar bizimki diyor, Kazaklar da bizimki diye tartistyorlar. Bu ulu sahisla-
rimizin Tirkoglularinin birbirinden hentiz ayrilmadig sadece Tiirk ismi-
ni tagidig asirlara ait oldugunu anlamak ¢ok zordur. Avrupalilar elinden
karma-karigik yazilan, hele Ruslarin sen Kazaksin, o Ozbek, sen bagka, o
bagka gibi ayirimlara bolerek 6grettigi ilimle beslenmisiz. Kendi 6ztimii-
ze dénmek bizim i¢in o kadar zor ki, hala ortak Tiirk edebiyatinin tarihi
yazilamadi. Béyle bir eserin yazilip, biitiin Tiirk devletlerinin okullarinda
mecburi okutulmas: gerekiyor.

Anahtar Kelimeler: Tirkii, Dede Korkut, Mitoloji, Tirkler.
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CONSIDERATIONS ABOUT THE COMMON TURKISH LITERATURE

Sunaray Birkiitbayeva DUBURKIZI

Turks should write their own folk lyrics themselves. Now the time has
come. Until this time, the history, language and literature of the Turks
were always written by others. They did not touch the folk song literatu-
re so much while they were examining their folk tongues to their bones.
Why? Because literature is a spirituality. Literature is entirely the soul of
a people. Nationalism is a live if the soul is a live. In the literary works, the
legends of all the turkish people coming to the world, mifology, founda-
tions, common traditions - customs lies. Here, others (or Europeans, or
Russians) are attracted to the fact that the Turks will have great strength
in unifying their own beginnings, their foundations.

Let’s take Dede Korkut in Turkish literature. Dede Korkut, who is
known as Korkut Ata in some Turkish languages, is in the literature of
almost all Turkish people. All of the Turkish generation Dede Korkut was
educated by listening to his advice. As we said, in case of opening the door
of Turkish literature, Dede Korkut, Kéroglu, Hoca Nasreddin etc. inte-
rests?. They are all people, whether they are Uzbek or Azerbaijan, all of
whom they call my own father, self-appointed. Here, Europeans worried
about it, the Russians (soviet administrators) tried to touch the literature
while studying the tongue to the bottom. Even if you touch it, it passed
very lightly. Because of this, folk song literature is still mixed. For example,
Mahmut Haydar Dulati argues that the Uzbeks are ours, Yusuf Balasagun
is ours, It is very difficult for us to understand that these great people be-
long to the centuries that the turkish people carried only the Turkish name
which they have not yet separated from. We are fed with the knowledge
that the Europeans have been mixed and mixed, and that the heavens and
the russians have taught you by dividing the difference between the ka-
zaks, that Uzbek, you, and others. It is so difficult for us to return our own
self, that the history of common folk song has not been written yet. Such
a work must be written and all the folk states must be taught compulsory
in their schools.

Keywords: Folk Songs, Korkut Ata, Myth, Turks.
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GURCISTAN SARKIYAT ENSTITUSU: FAALIYET], ESERLERI

Prof. Dr. Sureddin MEMMEDLI

Giircistan’da Dogu halkalarinin tarihine, kiiltiiriine, dil ve edebiyatla-
rina ilgi her zaman var olmus ve bu ilgi bilimsel eksende yiiksek diizeyde
devam etmektedir. Bu agidan 1960 yilindan faaliyet gosteren Giircistan
Sarkiyat (Dogubilimleri) Enstitiisii'niin calismalar1 dnem arz etmektedir.
Bu kurumda 6nciil Gircii Dogubilimcileri aragtirmalar yaparak, Dogu
halklarin1 dilbilgisi, Semiyoloji, Fars filolojisi, Ttiirkiyat aragtirmalari, Bi-
zans aragtirmalan alanlarinda degerli eserler ortaya koymuglardir. Ensti-
tintin bilimsel aragtirma faaliyetlerinde Dogu halklar ile ve ilkeleri ile
Gircistan'in kiltirel iligkilerinin incelenmesi 6ncelikli yer tutmaktadir.
Bildiride bahsi gecen enstitiiniin yonetimi ile yayimlanmis bilimsel kitap-
lar, dergiler, tamamlanmis projeler ele alinmaktadir. Ttiirkoloji alanda ya-
pilmus aragtirmalar daha ayrintil irdelenmektedir.

Anahtar Kelimeler: Dogubilimi, Giircistan Dogu Bilimi Enstitusii,
Giirci Bilim Alanlari, Tiirkoloji.
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GEORGIA INSTITUTE OF ORIENTAL STUDIES:
ACTIVITIES, WORKS

Prof. Dr. Sureddin MEMMEDLI

There has always been interest in the history, culture, language and li-
terature of the Eastern peoples in Georgia, and this interest continues at a
high level. In this respect, the activities of the Georgian Institute of Orien-
tal Sciences, operating from 1960, are of importance. In this institution,
the preliminary Georgian dabbles have conducted valuable researches in
the fields of Ancient Oriental Languages, of Semitic Studies, of Persian
Philology, of Turkish Studies, of Byzantine Studies. In the scientific re-
search activities of the Institute, the examination of the cultural relations
of Georgia with Eastern peoples and countries takes priority. This paper
deals with scientific books, journals, and completed projects published by
the administration of the institute. Researches in the field of Turcology
are discussed in more detail.

Keywords: Oriental Science, Georgian Institute of Oriental Science,
Georgian Scientific Fields, Turkology.
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ARMINIUS VAMBERY’DE ORYANTALIZM OLGUSU

Ars. Gor. Turgay GOKGOZ'

Gintimiizde Tirkiye’de ve diinyadaki ¢esitli tiniversitelerde Tiirk Dili
caligmalar yiritilmektedir. Diinyanin farkli bolgelerinde yer alan Tiir-
kologlar, Ttirkoloji tizerine yayinlar yayimlamakta ve Tirkoloji tizerine
bilimsel konferanslar diizenlenmektedir. Bu anlamda, Tiirkoloji ulusla-
rarast bir bilimsel disiplin olarak varligini siirdiirmektedir. Bu ¢aligmada
diinyanin en 6nde gelen Tirkologlarindan Arminius Vambery’nin hayaty,
eserleri ve edebi kisiligi tanitilmaya ¢aligilmugtur.

Anahtar Kelimeler: Tiirkoloji, Arminius Vambery, Orta Asya, Ttirk
Dili, Oryantalizm.
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THE CASE OF ORIENTALISM IN ARMINiUS VAMBERY

Res. Asst. Turgay GOKGOZ'

Today, Turkish Language studies are carried out in the Turkey and
the various universities around at the world. Turkologists who are loca-
ted in different regions of the world publish publications on Turkology
and scientific conferences on Turkology are organized. In this sense, Tur-
kology continues to exist as an international scientific discipline. In this
study, the life, works and literary personality of Arminius Vambery, one
of the most prominent Turkishologists of the world, was tried to be int-
roduced.

Keywords: Turcology, Arminius Vambery, Middle Asia, Turkish
Language, Orientalism.
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TURK UYGARLIGI VE KULTUR EKOLOJISININ KOKENI

Turgeldiyeva Akzharkin SERIKBAYEVNA'

Turklik diinya gorist, ¢ok zor bir fenomendir. Tiirk halklar1 yazinin
olmadig1 eski zamanlarda kehanet, geleneksel goriislere inanmus ve batil
inanglar olusturmustur. Her hangi bir uyrugun uygarligini incelemede
daha 6nce gelenekler sistemi dikkate alinmaly, ¢tinkii dil ve kiiltiriin bas-
langic, o halkin inanc, geleneksel goriislerinden belli olur. Kiiltiir, kendi
genis anlaminda bir neslin gelecek nesle génderdigi yasam yontemi oldu-
gu i¢in, bu devamhhg, miras1 gergeklestirecek gelenekler sistemi kiiltiirii
olusturmaktadir.

Dogayla konusan, kaderiyle uyusan toplum Ata yurduna, ruhlara Tan-
11 gibi tapindy, dua etti. Hiir yagayan Tirkler biiytk genis bozkira caniyla
verildi, onun 6z evladi gibi davrandilar.

Kazak halkinin dogay1 koruma gelenegi tilkemizde 6zel ekolojik meta
kaltirin olugmasina temel olmug ve birka¢ olumlu akima ulagtirmugtir.
Insanoglu tarihinin gelismesi, bilimsel teknik akimlarin hizlanmas, top-
lum ve doga arasindaki iligkiyi yeterince zorlagtirarak diinyanin ekolojik
baglantilarinin hemen bozulmasina neden olmustur. Insan ve doga, toplu-
mun kargilikli uyumlulugunu, akil, diisiince ve duygularini kaliplagtirmak-
ta, milli ideolojiyi olusturmakta etnik ekoloji kiiltiirii ilk sirada yer alir.

Etnik ekolojik kiiltiir, insan ve doganin egitiminde, toplumun ahengin-
de, aklin ve duygularin, ulusal bilincin olusumunda 6ncii bir yer tutmak-
tadir. Ekolojik kiiltiiriin konusu, kiiresel ekolojik kriz nedeniyle usttedir.

Makale, hayatta kalma, doga ve insan ¢evresi miicadelesi, toplumla
uyum i¢inde yagama kabiliyeti, toplumun ulusal gelenek ve yasalara daya-
nan sayginhgi ve toplumun diger topluluklarla birlikte yagsama kabiliyetin-
deki hayatta kalma kiltiiriini analiz etmektedir.

Anahtar Kelimeler: Kiiltiir Alani, Tirk Diinya Gorisii, Ruhsal Kiy-
met, Ekolojik Kiiltiir.
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TURKIC CIVILIZATION AND TRIAL OF ECOLOGY CULTURE

Turgeldiyeva Akzharkin SERIKBAYEVNA'

Turkic world is a very complex phenomenon. In the ancient times, the
Turkic peoples have no recordings, and they have beliefs, and traditional
concepts. In the study of the civilization of any nation, the system of cus-
toms and traditions is first and foremost, because the language and culture
originates from the beliefs and traditions of the same people. In the broad
sense of the word, culture is a way of life, a succession of succession inheri-
ted by one generation. The system of traditions forms the core of culture.

The Turks living freely were given a wide and diverse, which seemed
to be very young. In general, the tradition of treating nature of the Ka-
zakh people has become the basis for the formation of a special ecological
culture in our land and has brought us some positive trends. The accu-
mulation and selection of people’s good qualities and good qualities for
centuries to the younger generation’s attitude to the environment, world
outlook, attitude to life. The development of human history, the accelera-
tion of scientific and technical processes have aggravated the relationship
between society and nature, and have led to the rapid destruction of the
ecological environment of the planet.

Ethnic ecological culture occupies a leading place in the education of
human and nature, the harmony of society, the mind and the feelings, the
formation of national consciousness. The subject of ecological culture is
topical, because of the global ecological crisis.

The article analyzes the culture of survival in the struggle for survival,
nature and human environment, the ability to live in harmony with so-
ciety, the dignity of the society based on national customs and laws, and
the ability of society to live alongside other communities.

Keywords: Cultural Spread, Original Culture, Turkic World Outlo-
ok, Spiritual Values, Ecological Culture.
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BALKANLARDA TURK KULTURUNUN AKTARIMINDA
MEDYANIN ROLU

Ogr. Gor. Tilay OZUBEK

Bu ¢aligmanin amaci, Balkanlarda Tiirk kiiltiiriiniin yagatilmasinda ve
aktariminda medyanin mevcut roliinii ve gelecege yonelik potansiyelini
degerlendirmektir. Bu cercevede, Balkanlardaki Tiirk yazili basinin haber
icerikleri ve Balkanlardan izlenen, takip edilen Tiirk televizyonlarinin ve
yapimlarinin Balkanlardaki etki ve yansimalar tizerine bir degerlendirme
yapimigtir. Medyanin insanlar bilgilendirme, eglendirme, diinyay1 ve
diinyada yasanan olaylar takip etmek gibi temel iglevlerinin yan: sira bi-
reylerin tutum ve davraniglarini etkileyebilme hatta degistirebilme gibi bir
gilici vardir. Stiphesiz ki dérdiinci gii¢ olan medyanin, kiltirlerin varl-
gini siirdiirmesinde, bireylerin kiiltiirlerini 6zgiir bir sekilde yagamasinda,
kultirlerin korunmasinda, haklar ve 6zgiirliklerin ifade edilmesinde ha-
yati bir rolii vardir. Bu baglamda medyanin giiciiniin farkinda olarak, onu
dogru bir sekilde kullanmak da ayni oranda énemlidir. Ozellikle, bir varhk
ve kiiltiir miicadelesi verilen siireclerde medyanin bu kiymeti ve giicii gok
daha fazla 6ne gikmaktadir.

Bu degerlendirmelerden yola ¢ikarak, Balkanlarda Tirk medyasindaki
ornek haberler tizerinden bir igerik analizi yapilms, Tiirkiye’'de tretilen
yapimlarin yarattig: etki de aragtirmaya dahil edilmistir. I¢erik analizi, me-
sajda, bireyi gérinmeden etkileyen 6gelerin belirlenmesine yonelik ashin-
da ikinci bir okuma ve degerlendirme olarak nitelendirebilir. Igerik analizi
ile medya metinleri ve gorsellerinin alt metnin okumak amaglanmaktadur.
Bu baglamda Balkanlarda Tirk kiltiiriinin aktarimi ve yasatilmasinda
medyanin mevcut rolii ve durumu ele alinmigtir. Bu ¢aligmanin tartigma
kisminda Tirk Diinyasinda, Tirk kiltirtnin saglikli aktarimda medya-
nin daha verimli kullanimina dair 6nerilerde bulunulmugtur.
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THE ROLE OF THE MEDIA IN THE LIVING OF
TURKISH CULTURE IN BALKANKS

Lect. Tilay 0ZUBEK

The aim of this study is to evaluate the role of the media in the survival
of Turkish culture in the Balkans and its potential for the future. In this
context, a study was made on the news texts of the Turkish print media
in the Balkans and on the Turkish television and its effects seen from the
Balkans. The media has the power to influence the attitudes and behavi-
ors of individuals in addition to their basic functions such as informing,
entertaining, and following the world. The fourth power, the media, has
an important role in preserving cultures, while maintaining the presence
of cultures. It is important to recognize the power of the media and use it
correctly. In particular, the power of the media is gaining more importan-
ce in times of an asset and culture struggle.

In this study, a content analysis was carried out in the Balkans through
sample news in the Turkish media. In addition, the impact of construction
produced in Turkey are also included in the study. Content analysis may
actually qualify as a second reading and evaluation. Content analysis aims
to understand media texts and sub-texts of their visuals. In this context,
the role of the media in the survival of Turkish culture in the Balkans has
been assessed. In the discussion section of this study, suggestions were
made for the more efficient use of the media in the Turkish world for the
survival of Turkish culture.

Keywords: Turkish World, Media, Culture.
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MERKEZ MOCOHS[AN’DA BULUNAN ESKI TURKL_!ERE AIT
“SHIVEET ULAN DAGI” MEZAR-KULT KOMPLEKSI UZERINE
ARASTIRMA SORULARI

Prof. Dr. Zainolla SAMASHEV®

Makalede, Eski Tiirklere ait anitlarin kronolojik atiflari, par¢alarinin
statiileri ve tasarim 6zellikleri ile ilgili meseleleri aragtirlmaktadir. Burada
tartigilacak olan anit iizerinde heniiz profesyonel diizeyde arkeolojik kazi-
lar yapilmamugtir.

Kiilt-gizem eylemlerinin yeniden yapilandirilmasi ve burada meydana
gelen kurban-t6ren torenleri, dini-felsefi diinya goriisiiniin, panteonun ve
ortagag Tirklerinin evreninin modelinin incelenmesinin nihai gérevi ile
baglantiidir. Erken dénem Tiirklerin, tarihsel kosullardan dolayi, Orta
Asya ve Cin’de Budizmin yayilmasinin yoriingesinde yer almasina ve ayni
zamanda diger cesitli mezheplerin temas alanlar1 ve yayilmalara olan etki-
sine maruz kalmasina ragmen, yine de daha ¢ok Tengrizm’e inanmiglardir.

Acil sorunlardan biri, antik Tirklerin dig diinyayla olan iligkisini, esas
olarak Tang Imparatorlugu ile incelemektir. Ciinkii bu iligkiler, incelenen
doénemin Orta Asya’nin etno-sosyokiiltirel gérintiisiinii biyiik élgude
belirleyen ve tarihin seyri ve sonraki dénemlere 6nemli bir etkisi vardur.

Anahtar Kelimeler: Anit Binasi, Tag Heykel, Orta Asya, Cin, Tengri-
anism, Anit Kompleksi.
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QUESTIONS OF STUDYING THE ANCIENT TURKIC
CULT-MEMORIAL COMPLEX ON MOUNT SHIVEET ULAN IN
CENTRAL MONGOLIA

Prof. Dr. Zainolla SAMASHEV®

The article deals with issues concerning the chronological attribution
of monuments of the ancient Turkic era, the status and design features
of its components, archaeological excavations at a professional level have
not yet been carried out on the monument, which will be discussed in the
material.

The reconstruction of the cult-mystery actions, as well as the sacrifi-
cial-ritual ceremonies that occurred here is connected with the ultimate
task of studying the religious-philosophical worldview, the pantheon and
the model of the universe of the early medieval Turks. Despite the fact
that the early Turks, due to historical circumstances, were involved in the
orbit of the spread of Buddhism in Central Asia and China, and also expe-
rienced the influence of various other denominations in contact areas and
diffusions, they nevertheless remained adherents of their fundamental fa-
ith in Tengrianism.

One of the urgent problems is the study of the relationship of ancient
Turks with the outside world, primarily with the Tang Empire, since it
was these relations that largely determined the ethnosociocultural image
of Central Asia of the period under study and had a significant impact on
the course of history and in subsequent times.

Keywords: Memorial Building, Stone Statue, Central Asia, China,
Tengrianism, Memorial Complex.
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BAZI OZBEK YEMEK ADLARININ ETIMOLOJIS

Zarina OLIMOVA'

Bu makalede Ozbek yemeklerinin tarihi kdkeni, gegmiste nasil isim-
lendirildikleri anlatilmaktadir. Farkh dillerden fiilen 6diing alinan yemek-
lerin gergek anlamlari, agagidaki eser tarafindan kolayca anlagilabilir.

Guda isimleri etimolojik ve tarihsel bakis acisiyla sozciikleri zenginles-
tirebilecek kaynaklardan biri olup, gergek Ozbek adlarinin yani sira, Arap-
¢a Farsca-Tacikge, Rusca kelimeler de vardur.

Ozbek dilbiliminde, nesnelerin isimleri, yemek isimleri gibi fazla 6gre-
nilmistir. Bu nedenle, giinlik yasam i¢in yapilan yemekler veya belirli bir
nedenden dolay: yapilan yemekler-dugiin, tatil; ya da hasta insanlar igin
yapilan nadir yemekler, - onlar1 analiz ederek dil tarihinde belirsiz grama-
tikal olaylar1 6grenme sansimiz olabilir.

Ozbek dilbiliminde, pisirme sdzleri, bilimsel aragtirmact N. Ikromova
tarafindan incelenmistir. Ozellikle Taskent lehgesi olan yemekleri arastir-
digr iin (farkl lehgeleri icinde barindirmas: sebebiyle) ulusal gidalarin
adlar1 hakkinda ¢ok fazla bilgi verdigini diisiinmektedir.
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THE ETIMOLOGY OF SOME UZBEK DISHES NAMES

Zarina OLIMOVA'

In this article is explened the historical origin of Uzbek meals names,
how they were named in the past. The real meanings of the dishes which
were actual loaned from different languages we can easily understand by
the following artcle.

Food names are one of the sources which can enrich the lexic by eti-
mological and historical point of view, it is clear that besides real uzbek
names, there are Arabic Persian-tajik, Russian words as well. It is the result
of our nations was in good connection by economically and sociologically.

In Uzbek linguistics the terms of objects were learned much, such as
names of meals. Therefore, these dish which are made for daily life or the
dishes made for a specific reason - wedding, holiday; or rare meals made
for ill people ornnerbal, - by analyzing them. We can have a chance to le-
arn uncertain lexico-grammatical events in the history of the language.

In Uzbek linguistics, the lexics of cooking were studied by the scien-
tific researcher N.Ikromova. She especially investigated the dishes which
in Tashkent dialect. She think that because of being different kinds of di-
alects the names of national foods because they give much information.

Keywords: Uzbek, Dish Names, Etimology, Ikromova.
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FERT OLUSUMUNDA ANTROPONIMILERIN BILGISEL HIZMETI

Dr. Oir. Uyesi Zhazira AGABEKOVA'

Fert s6zcugiinin bilim dinyasinda bir¢ok izahlari yer almaktadur. Fert,
sosyal iligkiler ve bilingli hareketin konusu olan bireydir. Fertin gelisimi ve
olusumunu etkileyen temel etkenlerden biri sosyal ¢evredir. Adlandirma bi-
rimler sosyal gevrenin aynasidir. Fertin dogru kaliplasmasinda ismin anlami
ve manasinin rolii ok 6nemlidir.

Ferdin olusmasimnin temelinde milli egitim ve biling, kiiltiirel degerler ve
gelenekler vardir. Bu degerleri benimseyen fertten milleti koruyan yiice bil-
ginler ortaya gikar. Antroponimiler - halk bilincini agiklayan dilsel birimlerden
biridir. Her halkin dilindeki kisi isimleri onlarin gectigi tarihten, siyasi ve sos-
yal yagamlarindan bilgiler verir.

Eski Tiirklerde rastlanan Tonyukuk ve Kiiltigin isimleri giiniimiiz Kazak
toplumunda kahramanhg, dogrulugu, sadakat: niteleyen tarihi isimler olarak
kaliplagmugtir. Tuirklik ideolojisini koruyan Tirkiye Tirkleri arasinda Bilge,
Oguz, Alparslan vb. isimlere giiniimiizde de rastlanmaktadir. Bu tarihi isim-
lerin nesilden nesle devam etmesi milli fertin kaliplagmasini derinden etkiler.

Korkut ve Asankayg isimlerinin bildirdigi bilgiler tamamiyla bambagka-
dir. Bu isimler Kazak halkinin tarihindeki felsefi kavramlarina génderme ya-
par. Korkut ile “6liimle tartis”, Asankaygiyla “cennet yer” kavramlar: birlikte
gelir. Kazaklarda gocuklara Korkut ya da Asankayg isimlerinin verilmemekte-
dir. Cocuklarinin geleceginin agik olmasini diisiinen ebeveyinler ¢ocugunun
cennet yeri arayip kirlar1 gezmesini ya da 6liim arayip tartigmasini istememe-
sinden dolay1 bu isimleri vermemektedir. Ancak bu fertlerde halkin hayatin
betimleyen bilgilere rastlariz.

“Manas” - Kirgizlarin yagsam ve tarihini tasvirleyen tarihi ferttir. Onun bil-
gisel hizmeti ¢ok yonlidiir.

Fertlerin kaliplasmasinda antroponimilerin olumlu yonii bityiik ¢calismala-
n gergeklestirmektedir. Ornegin, Cengiz Han ismi bir devirde diinya halklari
i¢in “ac1 getiren” fert olarak kaliplasmigsa da giiniimiizde onun bildiriminin
olumlu yone dogru degistigini gormekteyiz.
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INFORMATIVE FUNCTION OF ANTHROPONYMS IN
ESTABLISHING THE INDIVIDUAL

Dr. Zhazira AGABEKOVA"

As far as the definition of a person in science is concerned, it is an indivi-
dual as a subject of social relations and conscious activity. One of the main
factors influencing the development and personality of a person is social en-
vironment. And, onym units are a mirror of the social environment, the name
and its meaning of the individual are of great importance.

On the basis of the formation of the individual lies national education,
consciousness, cultural values and traditions. A person who has mastered the-
se qualities develops an individual from a physical person who is a great almi-
ghty person of the nation.

Anthroponyms are one of the language units that define the conscious-
ness of the people. The names of people in every language speak about their
past historical, political and social life.

The names of Tonykok and Kultegin in the ancient Turkic tribes are now
forming as historical names describing heroism and devotion in the Kazakh
society. Nowadays there are names among the Turkish, such as Bilge, Oguz,
Aliparslan and others, which preserved Turkic ideology. The continuation of
these historical names from generation to generation affects the formation of
a national identity.

The information provided by Korkyt and Asan Kaigy names is quite diffe-
rent. These names define philosophical concepts in the history of the Kazakh
people. Through the name Korkyt, “the fight with death”, Asankaigy, the con-
cept of “earth paradise”. It is accompanied by the fact that Kazakh people do
not even have the percentage of Korkyt or Asankaigy names to their children.
A parent who cares for the future of his children may not have wanted the baby
to be in search of the earth paradise or to be in the midst of the barbarians. But
there is an information service in these names that depicts people’s lives.

Manas is a historical figure depicting the life and history of the Kyrgyz
people. Its information service is diverse.

The positive direction of anthroponyms in the formation of a person
works well. For example, when the image of Shyngys Khan was shaped as a
“tragedy” for the peoples of the world in one epoch, now its information servi-
ce has turned on the right track.

Keywords: Turkey Turks, Kazakhs, Manas, Genghis Khan.
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KAZAKISTAN ORYANTALISTLERININ SIYASETTEKi ROLU

Dr. Oir. Uyesi Zhazira AGABEKOVA'

Oryantalist, sadece bilimsel aragtirmaya girmekle kalmaz, ayni zaman-
da birgok toplum olayinda da énemli rol oynar. Oryantalistler devletin
giivenliginde, toplumun sosyal yasaminda ve uluslararasi kiiltiirel ortamin
olusumunda 6nemli rol oynarlar. Bunlarin bir gérevi de ilkenin dis po-
litikasindaki uzmanlarin rolidiir. Sovyet déoneminde, BayTorechulov'un
Arapga yaptig1 ¢aligma derinden koklesmis ve daha sonra Suudi Arabis-
tan’in Suudi Arabistan Biiyiikelgisi SSCB’deki ¢aligmalar1 diinyanin dig
politikasinin olugmasini etkilemigtir. Ttirk halklarinin alfabe politikasinda
biyiik rolii olan bilim adami, sonsuza kadar siyasete katlandi. Kazak-Arap
dilcisi tinlii oryantalist ve besteci Nurtas Ondagynov, tilkenin sosyal ve po-
litik hayatiyla yakin bir sekilde ilgilenmis ve halkla birlikte ¢caligmistir. Ege-
menligin ilk yillarinda, iilkemizde ¢ok sayida filolog, tarihgi ve oryantalist
ile Arapca caligmalar yapilmugtir. Sailau Batyrshayev, Bagdad Amreev, Ka-
irat Saki, Kairat Lamasharip ve digerleri, el¢ilikler ve konsolosluklarin agil-
masindan sorumluydular. Siradan insanlar, Arap-Kazak iliskilerini giiclen-
dirmede diplomat-oryantalistlerin ne yaptigim bilmiyorlar. Bu Arap dili
uzmanlar1 tarafindan, Kazakistan'in Birlesmis Milletlerde Islam alaninda
gahismalari ve ayn1 zamanda halkin giintimiizdeki huzurlu yagaminda kat-
kilar1 Kazakistan’in egitiminin bir gostergesidir.

Diger birgok politikacinin aksine, Oryantalistler tarihi eserlerin aras-
tirilmasi ve yayinlanmasiyla ugrasirlar. “Sultan Baybars” kitabi bunun bir
kanitidr.

Makale, oryantalist politikacilarin Kazak topraklarindaki ¢aligmalarini
inceleyerek sonuca ulagtyor. Bu incelemenin sonucunda; kronolojik zin-
cirler uzmanlari tarafindan derlenip analiz edilecegi ve oryantalistlerin gok
disiplinli bir uzman olmasi gerektigi ortaya cikiyor.

Anahtar Kelimeler: Oryantalist, Sovyet Dénemi, Arap-Kazak, Kazakis-
tan.
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THE ROLE OF KAZAKHSTANI ORIENTALISTS IN THE POLICY

Dr. Zhazira AGABEKOVA"

The orientalist does not only engage in scientific research but also
plays a major role in many public spheres. Orientalists are important in
shaping the state’s security, social life, international cultural environment.
One of them is the role of specialists in the foreign policy of the country.
During the Soviet era, Nazir Toreckulov was one of them. Having a deep
knowledge of the Arabic language, he worked as Ambassador of the USSR
(dwaine) in Saudi Arabia; he played an important role in the foreign poli-
tical life of the world. He was the scientist, who had his place in the policy
of alphabetic transposition of the Turkic peoples, and got success in the
political arena. Famous orientalist and author of the Kazakh-Arabic dicti-
onary, Nurtas Ondasynov, took active part in the social and political life
of the country. In the first years of sovereignty, a great deal of philologists,
historians and Orientalists who knew the Arabic language played an im-
portant role in establishing good relations with the Arabic countries. Sai-
lau Batyrshauly, Bagdad Amireev, Kairat Saky, Kairat Lamasharip, Bakhyt
Batyrshayev and others have been engaged in the opening of embassies
and consulates. Ordinary people do not know what diplomats-orientalists
are doing in strengthening Arab-Kazakh relations. The these Arab-langua-
ge specialists have done huge work in the field of Kazakhstani Islam direc-
tion in the United Nations. As it says, “Good relations depend on good
ambassadors”, the knowledge and education of orientalists are indication
of Kazakhstan’s education, who play significant role in the present-day pe-
aceful life.

The Orientalists differ from many other politicians by publishing his-
torical works related to the history of the country. The book “Sultan Bey-
bars” is a proof of this.

This article analyzes the work of the orientalist politicians from Ka-
zakhstan, and expresses the author’s conclusion. A lot of works are analy-
zed and the chronological chains are compiled. Finally, it shows that the
orientalists should be multidisciplinary experts.
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